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अ�यासकाचे उ�घोषण 

 

मी, त�ृती बाळकृण साबंरे असे घो�षत करते क�, सदर “�टळक महारा� 

�व यापीठ, $ंथालय येथे उपल(ध असणा-या ह+त,ल-खतांच े संघटन, जतन आ-ण 

संर3ण” हा शोध 6नबंध $ंथालय आ-ण मा�हतीशा+7 या अ8यास9मांतग;त 

एम.्?फल.या पदवीकAरता सादर करत आहे. B+तुत संशोधन BकDप डॉ. बी.एम.्पानगे, 

$ंथपाल, जयकर $ंथालय,पुणे �व यापीठ याGंया माग;दश;नाखालH आ-ण 6नरH3णाखालH 

पूण; केलेला आहे. 

 

 

�ठक़ाण: पुणे         (त�ृती बाळकृण सांबरे)  

�दनांक:                     अ8यासक,एम.्?फल. 
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माग�दश�काचे �माणप� 

 

Bमा-णत करNयात येत े क�, सांबरे त�ृती बाळकृण यांनी “�टळक महारा� 

�व यापीठ, $ंथालय येथे उपल(ध असणा-या ह+त,ल-खतांच े संघटन, जतन आ-ण 

संर3ण” हा शोध 6नबंध माOया माग;दश;नाखालH आ-ण 6नरH3णाखालH पणू; केलेला 

आहे. 

मी, असेहH Bमा-णत करतो क�, सदर संशोधन BकDप ?कंवा BकDपाचा भाग 

दसु-या कोणQयाहH �व यापीठास माOया माग;दश;नाखालH सादर केलेला नाहH. माOया 

मते हा संशोधन BकDप $ंथालय आ-ण मा�हतीशा+7 या �वषयातील एम.्?फल.पदवी 

Bदान करNयायोRय आहे. 

    

    

�ठक़ाण: पुणे        माग;दश;क 

               

�दनांक:          (डॉ.बी.एम.्पानगे) 

                                                    $ंथपाल,जयकर $ंथालय 

   पणेु �व यापीठ. 
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@ñhÉÊxÉnæù¶É 

क़ोणतीहH SयTती ,श3णापासून वंUचत राहू नये, �व याVयाWना आपDया 

मातभृाषते ,श3ण ,मळावे या Xयेयाने BेAरत होऊन +थापन झालेDया �टळक महारा� 

�व यापीठ या मा[यवर सं+थेमXये $ंथालय आ-ण मा�हतीशा+7 एम.् ?फल.् 

अ8यास9म सु\ केला याब]ल मी �टळक महारा� �व यापीठाचे कुलगु\ डॉ.दHपक 

�टळक आ-ण कुलसUचव डॉ.उमेश केसकर यांच ेमी Bथम आभार मानत.े    

B+तुत Bबधंासाठ^ मला वेळोवेळी माग;दश;न करणारे, शोधकाया;साठ^ योRय 

�दशा दाखवणारे माझ ेमाग;दश;क आ-ण जयकर $ंथालयाच े$थंपाल b÷Éì.बी.एम.् पानगे 

सर यांनी आपला बहूमुDय वळे देऊन माग;दश;न केDयाब]ल मी Qयांची कृत_ता SयTत 

करत.े 

या अ8यास9मास Bवेश घेNयास BोQसाहन देणा-या आ-ण B+तुत शोधBबधं 

सादर करNयाची सधंी देणा-या $थंालय आ-ण मा�हतीशा+7 �वभागBमुख आ-ण �टळक 

महारा� �व यापीठाGया $ंथपाल b÷Éì.ध6नठा खंदारे, सॊ. या,मनी पaंडत तसेच या 

Bबधंासाठ^ मला सहकाय; करणा-या $थंालयातील इतर कम;चा-यांचीहH मी �वशेष @ñणी 

आहे. 

B+तुत Bबधंासाठ^ अचूक आ-ण कमीतकमी वेळामXये मा�हती �दDयाब]ल 

b÷Éì.cीनंद बापट (भांडारकर BाGय�व या संशोधन मं�दर), b÷Éì.भाRयलता पाटसकर 

(वै�दक संशोधन मंडळ), cी.,शगवण (डTेकन कॉलेज), माने (आनंदाcम), याच ेदेखील 

मी आभार मानत.े 

  eयांGया सहकाया;ने आ-ण पा�ठं(याने मी हा Bबंध पणू; क\ शकले Qया माOया 

कुटंुबाचेहH मी आभार मानत.े 

तसेच B+तुत Bबधं पणू; होNयास eयांनी BQय3 आ-ण अBQय3पणे सहाfय 

केले QयांचहेH मी आभार मानत.े                                                                              
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 १:    ऒळख  

१.१ :     

   इतर       

  .    , , , 

  .    एक    . 

 /   ,     

    .  

 – Manuscript        ‘Manus’ 

 ‘Script’    . Manus  Hand  Script  to 

Write.Herrold’s Glossary    “Manuscript is a document of 

any kind which is written by hand or text of a music or literary composition in 

hand written or typed script form and which in that form has not been 

reproduced in multiple copies. Manuscripts are original sources of human 

history available on various kind of media like stones, clay tables, palm 

leaves, metal, barks leaves, animal skin, cloth, paper etc.”  

  सतत  ,    .  ,   

   -  ,   -     . 

 ,    ,      .   

  , ,       .  , 

 जतन -     , मठ,  .   
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    , ,  सहज   

 मदत   एक   .  , , ,  

  जतन           . 

  ,    .       

    , , , ,    

 .  -    . 

     , , मठ, ,    

  .     , ,  , 

,  स      इ.    

  एक जतन      .    

  एक   .     , 

   . .      ‘ ’ 

     .   ‘ ’ , 

       ,    

.      .     

,        न  .  

     .      . 

     ,   

 .          

     .    ,  , 

, , ,        .  
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      जतन आ    

  .     , जतन     

     .     , 

  ,  , , ,      

 करत .       (Naphthalene 

balls)  Para-dichloro-benzene     .  

fumigation, de-acidification, lamination, encapsulation    

   .        

         

,     . 

    आ   ,   न  

     च       

   .      - जतन  

. 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä VÉiÉxÉ (Preservation) ½þÉ OÉÆlÉÉ±ÉªÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉÉiÉÒ±É BEò ¨É½þk´ÉÉSÉÉ {Éè±ÉÚ 

+É½äþ. ªÉÉ {Éè±ÉÚ¨ÉvªÉä +¦ªÉÉºÉEòÉÆEòbÚ÷xÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +¦ªÉÉºÉhªÉÉºÉÉ`öÒ, ÊSÉÊEòiºÉEòÉÆEòbÚ÷xÉ iªÉÉÆSÉÒ ÊSÉÊEòiºÉÉ 

½þÉähªÉÉºÉÉ`öÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä EòÒb÷ ±ÉÉMÉhªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ, iªÉÉÆSÉä xÉÖEòºÉÉxÉ ½þÉähªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ iªÉÉÆSÉä ®úIÉhÉ Eò®úhÉä, iªÉÉÆSÉÒ 

näùJÉ¦ÉÉ±É Eò®úhÉä. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä JÉ®úÉ¤É ½þÉä>ð xÉªÉä +¶ÉÉ {ÉrùiÉÒxÉä iªÉÉÆSÉÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ Eò®úhÉä ½äþ EòÉªÉÇ Eäò±Éä VÉÉiÉä. 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ºÉÆ®úIÉhÉ (Conservation) ¨½þhÉVÉä +ÉvÉÒSÉ ½þÉxÉÒ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÒ nÖù¯ûºiÉÒ 

Eò®úhÉä. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ºÉÆ®úIÉhÉ (Conservation) ½þÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä VÉiÉxÉ (Preservation) ªÉÉ 

EòÉªÉÉÇSÉÉ ¨É½þk´ÉÉSÉÉ {Éè±ÉÚ +É½äþ. ªÉÉ¨ÉvªÉä ½þÉxÉÒ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ +ÉÊhÉ ½þÉxÉÒ ½þÉäiÉ +ºÉhÉÉ-ªÉÉ 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉǼ É®ú ={ÉSÉÉ®úÉi¨ÉEò ={ÉÉªÉ  iÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ={ÉªÉÉäMÉÉiÉ +ÉhÉhªÉÉSªÉÉ º´É°ü{ÉÉiÉ 

+ÉhÉ±Éä VÉÉiÉä.  
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जतन    फरक      

       तर    

           . 

  तर जतन     तर     

.  जतन          

  .   , , , ,  

    -    जतन,  

      तर जतन,     

       . 

  ,   २२७०  .  

 , जतन     ?   

   ?  जतन व   

         .  

     EòÉì±ÉäVÉ,    ,  

 ,    ,   , जतन 

      .      

 ,   , जतन व    

 . 

     , जतन   

         इतर  

  .      ,   
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 जतन            

    . 

 

१.२   : 

  ,   २२७०  त.  

    .   :     

     .      

          ,    . 

  ,   -     

    आ .         

         . 

 ,    ,      

       .   

    -      

  जतन      जतन,  तर   

  –    उ    ,   . 

 

१.३    : 

     ,   -  

  .    जतन    

         जतन 
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     .      जतन 

          

जतन      . 

 

१.४  : 

EòÉähÉiªÉÉ½þÒ |ÉEòÉ®úSÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ½äþ Ê´ÉÊ¶É¹]õ =qäù¶ÉÉxÉä |ÉäÊ®úiÉ +ºÉiÉä. ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÊ´É¹ÉªÉÉxÉÖºÉÉ®ú 

ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉSÉÒ =Êqù¹]äõ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±ÉÒ VÉÉiÉÉiÉ.      

  .         

    .       

   .     .  

  ,   -   , जतन  

     च    . 

- 

१.      जतन     

. 

२.   ,    . 

३.   ,     जतन 

   . 
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४.      जतन    

    .  

 

१.५      : 

 ( )      .   

  शकत .     , , 

 , ,   ,  / ,  

इ.   , ,      . 

   धन       

 -        .   

   . 

   ,      

. 

   न        . 

   ,      

    न     . 

 इतर   जतन     . 

   ,   जतन    

  . 
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१.६   – 

        

  .       ,   

    ,     .  .   

         

,         .   

 -   एक  ,         , 

    एक  ,   ,   

         . 

          

    . 

Sahoo, Jyotshna, Sahoo Bismita, Mohanty Basudev and Dash, Nrusingh 

Kumar (2013) “Indian Manuscript heritage and the role of National Mission 

for manuscripts.”   National Mission for manuscripts    

 . २००३  २०११   National Mission for manuscripts  

MCC (manuscript conservation centres) MRCs,  , , 

, , ,        . 

Pandher, Balbir Kaur (2012), “User’s perception and their feedback about 

digitization of manuscripts and their use in Panjabi University, Patiala and 

Panjab University, Chandigarh and VVRI, Hoshiarpur”     

        ,  
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    .    एक प   

  .      ,  

        .  Panjabi 

University, Patiala and Panjab University, Chandigarh and VVRI, Hoshiarpur 

         

    .      

    ,    

      . 

Bisht, A.S. Conservation of manuscripts (2011)     

,    घटक     

 -   Segrigation, Fumigation, Deacidification, Bleaching, 

Cleaning, Stain removal, Lamination       .  

Saikia, Rekha Rani and Kalita, Binita (2011)  Prospects of digitizing 

manuscript collection in KKH library:a model”      

आ  International CALIBER    .    

         .KKH- Krishna Kanta 

Handiqui Library        

,    - , , ,  

     .    , 

        -  

-  ,     . 
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Seifi, Leili (2011)  ”Digitization and digital preservation of manuscripts and 

access in organization of libraries, museums and documents centre of Astan 

Quds Razavi library in Iran: A case study”      

,       जतन,   

 ,  ,     

 -     .      उ  

      

Seifi, Leili (2011),  “Digitization and digital preservation of heritage 

collection in India and Iran: a comparison        

  .         

  ,     ,    , 

       जतन     

   .    रत     -  

   ओळख   .     

-       .   , 

 पन, जतन ,  ,     जतन  

            

      , क,   

-      . 

Seifi, Leili and Nikam, Khaiser (2011)  “ Digitization and digital 

preservation of manuscripts in central library and document centre, University 
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of Tehran, Tehran, Iran: a case study”   SRELS Journal of Information 

Management        , 

 जतन    , central library and document 

centre, University of Tehran, Tehran, Iran   ,  

जतन    .  

Vasudevan,T.M. and Amrutha, K.G.(2011),  “Preservation and 

conservation of manuscripts: an analytical study”     SRELS 

Journal of Information Management       

   . 

  ल       

  जतन     ?   जतन   

       .     

 ?  जतन    ?   घटक 

?   जतन    -    

     . 

Vohra, Ranjana and Sharma, Aarti (2011)  “Preservation and 

conservation of manuscripts: a case study of A.C.Joshi library, Punjab 

University, Chandigarh       A.C.Joshi library Punjab 

University, Chandigarh   -   जतन    

   .      घटक 

 ?       करत ?   
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 पडत ?  जतन       

?      .       

   न       

  . 

Agrawal, O.P. (2010),  “Conservation of birch-bark manuscripts-some 

innovations”  ख  .          

  .      

       .   

   ,      .  

          

 ,  ,      

       क  

       . 

Raghu, Mantha (2010),  “Management of manuscripts: a case study of 

select libraries in Hyderabad”      

  .       .    

एक    .   ,    

 .     .    , 

,        .  

      -  Salara Jung Museum 

(SJM), Library, A.P.Govt.Oriental Manuscripts Library and Research Institute, 
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A.P. State Archives  and Research Institute     

   .      , 

,   ,     . 

,  (२००९-२०१०)   औफ    इ.स. १५०० 

 १८००     जतन व  : एक  .”   

     इ.स.१५००  १८००    

 जतन ,      त     

.      –    घटक ,  घटक, 

 घटक      जतन व     

  ,   ,   , ,  , 

        जतन  

    .   जतन    

         .  

Fazluddin, A.(2009)      जतन  एक 

  . “Digitization as a means of preserving manuscripts: case 

study of Oamania University Library”       

   घटक     ,  .  

    hardware  , ,  , 

software  HTML editior, XML editior, OCR software, image editior, pdf 

software.  न       
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. 

Gaur, Ramesh and Chakraborty, Mrinmoy (2009) “Preservation and access to 

indian manuscripts: a knowledge base of Indian cultural heritage resources for 

academic libraries.”    National Mission for 

manuscripts     .     

  C.D.  Microfilming  device   अ .  

       ,      

        करत .  

Kumar, U.D., Kumar,G.V. and Athvankar, U.A. (2009)   “Traditional 

writing system in sourthern india-palm leaf manuscripts.”   , 

   Borassus linn (palmyra palm), talipot, fan palm    

.          -   

  जतन     . - fumigation – thymol  

fumigation  palmleaf  fungus    .  

  य       .  tamil palmleaf 

    metal   करत . Palmleaf  

        .  

Mazumdar, Nirmal Ranjan (2009)  ”Digital preservation of rare 

manuscripts in Assam”         जतन 

,       एक   .  
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 एक       जतन .   

   .          

.     , , ,     

     मदत .    

    .     

   जतन -      . 

Chetty, P. Rajarathnam and Balakrishana, P. (2008),  “Preservation and 

organization of manuscripts in Andhra Pradesh”   National 

Manuscripts Mission   जतन      Sri 

Venkateswara Oriental Research Institute (SVORI),    

जतन      .    जतन   

    .      . 

           . 

Kumar, Mritunjay and Sharma, Neelam (2007) ”Digitization of manuscripts 

and rare literature: initiative of archival cell, Panjab University, Chandigarh 

(India)   National Manuscripts Mission    

            

.    NMM    ,  , 

 करत         

 . 
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Ramana, Y.V. (2005)  “Digital preservation of Indian manuscripts: an 

overview.”        ,  

,         .  

  जतन,      .    

       ठळक   

. 

Shafi, S.M. (2004)  ”Digitization perspective of medieval manuscripts”  

       .  , , 

 ,        .  

          

   . 

Deshpande, N.J. and Panage, B.M.(2001)  ”Digitisation of Marathi 

manuscripts”   जयकर ,      

   .    ७००   

    .      

 जतन         

 ,       .     bitmap, 

tif, jpeg            

  जतन        .  

Vaishnava, A.A. and Sonwane, S.S. (2001),  “Infrastructure requirement 

for digitization of manuscripts at BAMUL”   Dr. Babasaheb 
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Aambedkar Marathwada University, Library  ध -   ५००० 

     .   

  ,   .      

   . 

National Archives of India (1978) Repair and preservation of records.  

  ( )    घटक    

    .   /   ? 

   ?  न,   ?    

?    .       

 ?         ?  

    .   Repair equipment required in a 

record office list   . 
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 २ :         
 ,  ,       
   

 
         

.           

    ,      .सदर 

    ?  ,  , 

 पन      . 

 

२.१     : 

१९२०          

   १९२१        

        . , , 

           

 . 

 .म. . य       

   .   भर     

    .म. .         

   .      १९४२    

         .म. .   
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    .        

    .म. .   . 

  ,       

       .म. .    ओळख 

. .    ( )  .म. .    . 

 ,  , .  , .   , .  

, .  , .शरद , .      

      . 

         

 .  , ,        

. .म. .      १९८५    

. 

इ.स.१९८७         . 

     . आज  , , 

 ,    च  , , 

, ,  , ,  ,  ,  

 ( ), ,         

  . 

          . 

      ,     
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          तर     

करत . 

 

२.२   , :  

     घटक . .म. .,   

.म. .    .  

२.२.१ :  ९००००      ,    

 , , ई- ,  , . .,  

   . 

 OÉÆlÉ    90000 
 ÊxÉªÉiÉEòÉÊ±ÉEäò  230 
 {ÉÒBSÉ.b÷Ò. |É¤ÉÆvÉ  290 
 B¨ÉÂ.Ê¡ò±É.|É¤ÉÆvÉ  350 
 ºÉÒ.b÷Ò.   270 
 ´ÉiÉÇ̈ ÉÉxÉ{ÉjÉ          15 

२.२.२ Online Database: Scopus database, Manupatra Database,         

UGC Infonet digital library consortium, EBSCO Database, STM 

Journals, All India Reporter, Shodhganga, J-Gate Database. 

२.२.३   : 

     :     . 

 . . .   :   . 

 .अ. .  रह : . 

   :      . 

    :  . 
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२.२.४ : 

           

        . “    

     ”    . . . .,  

 २२७०   .  १७२८   तर ५४२   

  .          २००  ३०० 

 .     ख-      . 

 ८९    .  

२.२.५ : 

     - 

   

  

 Newspaper clipping 

 Email alerts 

 Reference & Referral service 

 Display of new arrivals 

 Reading hall facility to past students and members of staff of 

T.M.V. 

 Leanding facilities 

 Membership to senior citizen of T.M.V.colony. 

 Tie-ups  

 Kesari library tie up provides the following facilities to students of 

TMV. 

The facility provides access to scanned newspapers of Kesari 

from 1881-1930. Issues of Mahratta bounded from 1881-1930. 
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Rare photos of Lokmanya Tilak, Tilak family, work done is 

accessible in hard disk form. Record of letters of Lokmanya 

Tilak maintained in registers. Rare books on Lokmanya Tilak, M. 

K. Gandhi, Agarkar, Savarkar, N. C. Kelkar and other noted 

historians. 

२.२.६    : 

 EBSCO Database  

 J-Gate Database  

  JCCC Infonet  

    

  

        

 ?  , ,   इ.    . 

 

२.३  : 

२.३.१ |ÉºiÉÉ´ÉxÉÉ:  
"½þºiÉäxÉ Ê±ÉÊJÉiÉÆ xÉÉ¨É ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ¨ÉÂ" þ  Ê±ÉÊ½þ±Éä±Éä iÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ. ªÉÉ±ÉÉSÉ <ÆOÉVÉÒ¨ÉvªÉä 

Manuscript +ºÉä ¨½þhÉiÉÉiÉ. Manuscript ½þÉ ¶É¤nù ±ÉìÊ]õxÉ ¦ÉÉ¹ÉäiÉÒ±É +ºÉÚxÉ ªÉÉ ¶É¤nùÉ¨ÉvªÉä 

'Manus' +ÉÊhÉ 'Script' +¶ÉÒ nùÉäxÉ {Énäù +É½äþiÉ. Manus ¨½þhÉVÉä Hand +ÉÊhÉ Script ¨½þhÉVÉä to 

Write.  

+É{É±ªÉÉ ºÉÆºEÞòiÉÒSÉÉ, YÉÉxÉÉSÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä BEò +¨ÉÚ±ªÉ ä̀ö´ÉÉ +É½äþ. näù¶ÉÉSÉÉ <ÊiÉ½þÉºÉ, ºÉÆºEÞòiÉÒ VÉiÉxÉ 

Eò®úhªÉÉSÉÉ BEò ºjÉÉäiÉ +É½äþ. ªÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆiÉÚxÉ iÉiEòÉÊ±ÉxÉ ºÉÆºEÞòiÉÒ, ºÉ¨ÉÉVÉ ªÉÉÆÊ´É¹ÉªÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ Ê¨É³ýiÉäSÉ 

{É®ÆúiÉÖ +|ÉEòÉÊ¶ÉiÉ YÉÉxÉ½þÒ Ê¨É³ýiÉä.  
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 +É{É±ªÉÉ Ê´ÉÊ´ÉvÉ Eò±{ÉxÉÉÆSªÉÉ +ÉÊhÉ ¦ÉÉ´ÉxÉÉÆSªÉÉ +Ê¦É´ªÉHòÒSÉä ºÉÉvÉxÉ ¨½þhÉÚxÉ EòÉ½þÒiÉ®úÒ 

ÊMÉ®úÊMÉ]õhÉä, ÊSÉjÉä EòÉføhÉä ½äþ ¨ÉÉxÉ´ÉÉxÉä ¦ÉÉ¹ÉÉ +ÎºiÉi´ÉÉiÉ ªÉähªÉÉSªÉÉ +ÉvÉÒ{ÉÉºÉÚxÉ ºÉÖ°ü Eäò±Éä. |ÉlÉ¨ÉiÉ: ÊSÉjÉä 

EòÉføhÉÉ®úÉ, iªÉÉxÉÆiÉ®ú ÊSÉjÉÉÆSÉÒ Ê±É{ÉÒ Ê±ÉÊ½þhÉÉ®úÉ ¨ÉÉhÉÚºÉ iÉÒ +{ÉÖ®úÒ {ÉbÚ÷ ±ÉÉMÉ±ªÉÉ´É®ú ½þ³Úý½þ³Úý +IÉ®úÊ±É{ÉÒEòbä÷ 

´É³ý±ÉÉ. +É{ÉhÉ Ê±ÉÊ½þ±Éä±ÉÉ ¨ÉVÉEÚò®ú +ÊvÉEò EòÉ³ý{ÉªÉÈiÉ Ê]õEòÉ´ÉÉ +ÉÊhÉ iÉÉä +ÊvÉEòÉÊvÉEò ±ÉÉäEòÉÆ{ÉªÉÈiÉ 

{ÉÉä½þÉäSÉÉ´ÉÉ ªÉÉSÉ <SUäôiÉÚxÉ Ê¶É±ÉÉ±ÉäJÉ EòÉä®ú±Éä MÉä±Éä. ÊSÉ®úEòÉ±É Ê]õEÚòxÉ ®ú½þÉhÉä ½þÉ VÉ®úÒ Ê¶É±ÉÉ±ÉäJÉÉÆSÉÉ MÉÖhÉ 

+ºÉ±ÉÉ iÉ®úÒ iÉä ºÉ´ÉÇ ±ÉÉäEòÉÆ{ÉªÉÈiÉ ºÉ½þVÉ{ÉhÉä xÉäiÉÉ ªÉäiÉ xÉºÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý iÉÉ©É{É]õÉÆSÉÉ VÉx¨É ZÉÉ±ÉÉ +ºÉÉ´ÉÉ.{É®ÆúiÉÖ 

iÉÉ©É{É]õ Eò°üxÉ PÉähÉä |ÉiªÉäEòÉ±ÉÉ {É®ú´Éb÷hÉÉ®äú xÉºÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý iªÉÉ{ÉäIÉÉ ½þ±ÉCªÉÉ, º´ÉºiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ +ÉÊhÉ 

ºÉ½þVÉ{ÉhÉä Ê¨É³ýhÉÉ-ªÉÉ ZÉÉb÷ÉÆSªÉÉ {ÉÉxÉÉǼ É®ú, ºÉÉ±ÉÓ´É®ú +ÉÊhÉ EòÉ±ÉÉÆiÉ®úÉxÉä EòÉMÉnùÉ´É®ú ±ÉäJÉxÉ Eò®úhªÉÉºÉ |ÉÉ®Æú¦É 

ZÉÉ±ÉÉ. 

२.३.२. ´ªÉÉJªÉÉ:  

1. Harrold's Glossary xÉÖºÉÉ®ú ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ¨½þhÉVÉä "Manuscript is a document of 

any kind which is written by hand or text of a music or literary 

composition in hand writtern or typed script form and which in that form 

has not been reproduced in multiple copies.Manuscripts are original 

sources of human history available on various kind of media like 

stones, clay tables, palm leaves, metal, barks, animal skin, cloth, paper 

etc." 1. Ray (P), comp.Harrod’s librarians glossary and reference book 

(10th

2. The Librarian's glossary defines manuscript as a "document of any 

kind, which is written by hand or the tedt of a music or literary 

composition in handwritten or type scirpt form, and which in that form 

has not been reproduced in multiple copies".manuscripts are hand 

written materials including ancient inscriptions on clay tablets and 

stones, medieval and renaissance manuscript books or codices and 

modern manuscripts such as literar manuscripts, historical manuscripts 

or personal papers and institutional records. (Vasudevan, T& Amrutha, 

K.2011.) 

 edition). 2005. Ashgate:England.p.445. 

3. The National Mission for Manuscripts of India defined a manuscript as: 

A handwritten composition on paper, bark, cloth, metal, palm leaf or 



 
 

24 
 

any other material dating back at least seventy-five years that has 

significant scientific, historical or aesthetic value. Lithographs and 

printed volumes are not manuscripts. Manuscripts are found in 

hundreds of different languages and scripts. Often, one language is 

written in a number of different scripts. For example, Sanskrit is written 

in Oriya script, Grantha Script, Devanagari script and many other 

scripts. Manuscripts are distinct from historical records such as 

epigraphs on rocks, firmans, revenue records that provide direct 

information on events or processes in history. Manuscripts have 

knowledge content which is very useful for future generation. 

(www.namami.org/whatismanuscript.htm) 

 

२.४. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ:  

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä ½þÒ BEò Eò±ÉÉ ½þÉäiÉÒ. iÉÒxÉ |ÉEòÉ®äú ªÉÉ Eò±Éä±ÉÉ =kÉäVÉxÉ Ê¨É³ýÉ±Éä. Eäò´É³ý 

YÉÉxÉÉVÉÇxÉÉºÉÉ`öÒ OÉÆlÉ Eò°üxÉ PÉähÉä, SÉÉÆMÉ±ÉÉ OÉÆlÉ ºÉÆOÉ½þÒ +ºÉhªÉÉSÉÒ <SUôÉ +ºÉhÉä +ÉÊhÉ vÉÉÌ¨ÉEò OÉÆlÉ 

|ÉÊiÉÊ±É{É Eò°üxÉ nùÉxÉÉuùÉ®äú vÉÉÌ¨ÉEò ºÉ¨ÉÉvÉÉxÉ Ê¨É³ýÊ´ÉhÉä. ªÉÉiÉÚxÉSÉ SÉÉÆMÉ±Éä ½þºiÉÉIÉ®ú +ºÉ±Éä±ÉÉ +ÉÊhÉ OÉÆlÉ 

ÊxÉÌ¨ÉiÉÒEò®úhÉÉ®úÉ EòÉªÉºlÉÉÆSÉÉ BEò ´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò ºÉ¨ÉÚ½þ ªÉÉ IÉäjÉÉiÉ {ÉÖfäø +É±ÉÉ. 

OÉÆlÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úiÉÉxÉÉ ½þ´ªÉÉ iªÉÉ +ÉEòÉ®úÉSÉä EòÉMÉnù Eò°üxÉ PÉäiÉ. BEòÉ ±ÉÉEòb÷Ò ¡ò³ýÒ´É®ú ºÉÉ®úJªÉÉ 

+ÆiÉ®úÉ´É®ú nùÉä-ªÉÉ ¤ÉÉÆvÉÚxÉ ®äúPÉÉ +ÉJÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ Eò®úÒiÉ. ±ÉäJÉxÉÉSÉÉ EòÉMÉnù ±ÉÉEòb÷Ò ¡ò³ýÒ´É®ú nùÉ¤É 

näù>ðxÉ JÉÖhÉÉ {ÉÉbÚ÷xÉ PÉäiÉ. SÉÉ®úÒ ¤ÉÉVÉÚÆxÉÒ ºÉÉ®úJªÉÉ +ÆiÉ®úÉSÉÉ ºÉ¨ÉÉºÉ ºÉÉäb÷ÒiÉ. ¨ÉÚ³ý ºÉÆÊ½þiÉÉ EòÉMÉnùÉSªÉÉ 

¨ÉvªÉ¦ÉÉMÉÒ +ÉÊhÉ iªÉÉ´É®úÒ±É ¦ÉÉ¹ªÉ JÉÉ±ÉÒ´É®ú Ê±ÉÊ½þiÉ.C´ÉÊSÉiÉ ¦ÉÉ¹ªÉÉSÉÒ +IÉ®ú´ÉÉÊ]õEòÉ ±É½þÉxÉ +ºÉä. 

¦ÉÉ¹ªÉÉJÉÉ±ÉÒ ®äúPÉ ¨ÉÉ°üxÉ ]õÒ{ÉÉ näùiÉ. b÷É´ªÉÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉiÉ OÉÆlÉÉSÉä xÉÉ´É ºÉÆÊIÉ{iÉ º´É°ü{ÉÉiÉ iÉ®ú =VÉ´ÉÒEòbä÷ 

+vªÉÉªÉÉSÉÉ +ÉEòb÷É, {É´ÉÇ, ºEÆòvÉ ªÉÉÆSÉÉ =±±ÉäJÉ +ºÉiÉÉä. =VÉ´ªÉÉ ¤ÉÉVÉÚ±ÉÉ JÉÉ±ÉÒ {ÉÞ¹`öÉÆEò +ºÉiÉÉä. {ÉÉ`ö-

{ÉÉä]õ Ê¨É³ÚýxÉ BEò {ÉÞ¹`öÉÆEò (Folio) +ºÉiÉÉä. xÉEòÉä +ºÉ±Éä±ªÉÉ ¨ÉVÉEÚò®úÉ´É®ú ½þ®úiÉÉ±É xÉÉ´ÉÉSÉä pù´ªÉ ±ÉÉ´ÉÒiÉ. 

BJÉÉnùÉ ¨ÉVÉEÚò®ú ËEò´ÉÉ ¶É¤nù +ÊvÉEò ½þ´ÉÉ +ºÉ±ªÉÉºÉ EòÉEò{Énù (^ ) ÊSÉ¼xÉ nùÉJÉ´ÉÚxÉ nùÉäxÉ +Éä³ýÒ ´ÉÉ 

ºÉ¨ÉÉºÉ ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É VÉÉMÉäiÉ Ê±ÉÊ½þiÉ. OÉÆlÉÉ®Æú¦ÉÒ näù´ÉiÉÉÆSÉÒ VÉÆjÉÒ, <¹]õ näù´ÉiÉÉSÉä º¨É®úhÉ +ºÉä. OÉÆlÉÉSªÉÉ ¶Éä́ É]õÒ MÉ Ö°ü 

{É®Æú{É®äúºÉ½þ ¨ÉÉiÉÉ Ê{ÉiªÉÉÆSªÉÉ xÉÉ´ÉÉºÉ½þ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSªÉÉ ¨ÉÉ±ÉEòÉSÉä xÉÉ´É, ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ±ÉäJÉEòÉSÉä xÉÉ´É 

http://www.namami.org/whatismanuscript.htm�
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±ÉäJÉxÉEòÉ³ý, ºlÉÉxÉ, OÉÆlÉÉSÉÉ OÉÆlÉEòÉ®ú <. MÉÉä¹]õÓSÉÉ =±±ÉäJÉ +ºÉiÉÉä +ÉÊhÉ ºÉ´ÉÉÇiÉ ¶Éä́ É]õÒ 'Eò¹]äõxÉ Ê±ÉÊJÉiÉÆ 

OÉÆlÉÆ ªÉixÉäxÉ {ÉÊ®ú{ÉÉ±ÉªÉäiÉÂ' ¨½þhÉÚxÉ OÉÆlÉ ºÉÆ®úIÉhÉÉºÉÉ`öÒ +xÉäEò |ÉEòÉ®úSªÉÉ Ê´ÉxÉ´ÉhªÉÉ, vÉ¨ÉCªÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ +ºÉiÉ. 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ Ê±ÉÊ½þhÉÉ®úÉ Eò±ÉÉEòÉ®ú +ºÉä±É iÉ®ú iÉÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ¨ÉvªÉä ÊSÉjÉä EòÉføÒiÉ ËEò´ÉÉ |ÉiªÉäEò {ÉÉxÉÉSªÉÉ 

Eòbä÷±ÉÉ xÉIÉÒEòÉ¨É Eò®úiÉ +ºÉä. 

¦ÉÚVÉÇ {ÉjÉÉSªÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ´É®úºÉÊSÉjÉä EòÉføiÉÉ ªÉäiÉ xÉÉ½þÒiÉ. iÉÉb÷{ÉjÉÉÆSªÉÉ´É®ú Eäò´É³ý ®äúJÉÉÊSÉjÉä EòÉä®úiÉÉ 

ªÉäiÉÉiÉ. EòÉMÉnùÉ´É®ú ¨ÉÉjÉ ½þ´ÉÒ iÉ¶ÉÒ ÊSÉjÉä EòÉføiÉÉ ªÉäiÉÉiÉ. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ¨ÉvªÉä ÊSÉjÉä EòÉføhªÉÉºÉÉ`öÒ ºÉÆÊ½þiÉäSªÉÉ 

MÉÉ¦ªÉÉiÉ ËEò´ÉÉ º´ÉiÉÆjÉ {ÉÉxÉÉ´É®ú VÉÉMÉÉ ºÉÉäb÷iÉÉiÉ. |ÉlÉ¨É ÊSÉjÉÉSÉä ®äúJÉÉ]õxÉ Eò°üxÉ PÉäiÉÉiÉ. xÉÆiÉ®ú ¦ÉÉä́ ÉiÉÉ±ÉSÉÉ 

{ÉÊ®úºÉ®ú +ÉÊhÉ iªÉÉiÉÒ±É ¨É½þk´ÉÉSªÉÉ ´ªÉHòÒ. iªÉÉxÉÆiÉ®ú ÊSÉjÉÉ¨ÉvªÉä ®ÆúMÉ ¦É®úiÉÉiÉ. ÊSÉjÉÉÆSÉä ®ÆúMÉ Ê]õEòhªÉÉºÉÉ`öÒ 

®úÉºÉÉªÉÊxÉEò |ÉÊGòªÉäSÉÉ ±Éä{É näùhªÉÉiÉ ªÉäiÉÉä. ½þÒ ÊSÉjÉä ¨½þhÉVÉä iÉiEòÉ±ÉÒxÉ ºÉ¨ÉÉVÉÉSÉä, ®úÉ½þhÉÒSÉä, ´Éä¶É¦ÉÚ¹ÉÉ 

<iªÉÉnùÓSÉä |ÉÊiÉË¤É¤É +ºÉiÉä. 

 

२.५.    : 

EòÉMÉnùÉSÉÒ ÊEò¨ÉªÉÉ +ÉÊhÉ ÊiÉSÉä ¨É½þk´É ¤ÉÉ®úÉ´ªÉÉ ¶ÉiÉEòÉxÉÆiÉ®úSÉä +É½äþ. iÉi{ÉÚ́ ÉÔSªÉÉ 

±ÉäJÉxÉºÉÉ¨ÉOÉÒ¨ÉvªÉä ÊSÉ®úºlÉÉªÉÒ{ÉhÉÉEòbä÷ VÉÉºiÉ ±ÉIÉ Ênù±ªÉÉSÉä ÊnùºÉÚxÉ ªÉäiÉä. |ÉÉSÉÒxÉ ±ÉäJÉxÉºÉÉÊ½þiªÉÉ¨ÉvªÉä 

JÉÉ±ÉÒ±É ºÉÉÊ½þiªÉÉSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É ½þÉäiÉÉ. 

२.५.१. |ÉºiÉ®ú - |ÉÉSÉÒxÉ EòÉ³ýSªÉÉ +iªÉÆiÉ ±ÉÉäEòÊ|ÉªÉ ±ÉäJÉxÉ ºÉÉÊ½þiªÉÉiÉ |ÉºiÉ®úÉÆSÉÉ +OÉGò¨É ±ÉÉMÉiÉÉä. 

EòÉ®úhÉ vÉÉiÉÚ ÊZÉVÉiÉÉiÉ, MÉÆVÉiÉÉiÉ. {É®ÆúiÉÖ |ÉºiÉ®ú vÉÉiÉÚÆSªÉÉ ¨ÉÉxÉÉxÉä iªÉÉÆSÉÒ ZÉÒVÉ +iªÉÆiÉ +±{É +ºÉiÉä. EòÉªÉ¨É 

º¨É®úhÉÉiÉ ®úÉ½þhªÉÉºÉÉ`öÒ +ÉÊhÉ ÊSÉ®úEòÉ±É Ê]õEòhªÉÉºÉÉ`öÒ nùMÉb÷É´É®ú ±ÉäJÉxÉ Eò®úÒiÉ +ºÉä. nùMÉb÷É´É®ú ±ÉäJÉ 

Ê±ÉÊ½þhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ iÉÉä MÉÖ³ýMÉÖ³ýÒiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +ºÉä. iªÉÉ´É®ú EòÉ²ªÉÉ ¶ÉÉ< ÇxÉä ´ÉÉ JÉbÚ÷xÉä ¨ÉVÉEÚò®ú Ê±É½þÒiÉ +ºÉä. 

xÉÆiÉ®ú EòÉä®úhÉÉ®úÉ ÊUôÊzÉÒxÉä +IÉ®äú JÉÉänùÒiÉ +ºÉä. +¶ÉÉiÉ-½äþxÉä ±ÉäJÉ®úSÉxÉÉ Eò®úhÉÉ®úÉ Ê´ÉuùÉxÉ, +IÉ®äú ´É³ýhÉnùÉ®ú 

Ê±ÉÊ½þhÉÉ®úÉ ±ÉäJÉEò +ÉÊhÉ Ê±ÉÊ½þ±Éä±ÉÉ ±ÉäJÉ EòÉä®úhÉÉ®úÉ EòºÉ¤ÉÒ EòÉä®úCªÉÉ +¶ÉÒ iÉÒxÉ ¨ÉÉhÉºÉä ªÉÉ EòÉ¨ÉÉ±ÉÉ 

±ÉÉMÉiÉ. ½äþSÉ Ê¶É±ÉÉ±ÉäJÉ ¨½þhÉÚxÉ |ÉÊºÉrù +É½äþiÉ. ®äú¹ÉÉ ºÉ®ú³ý ªÉÉ´ªÉÉiÉ ¨½þhÉÚxÉ °ü³ýÉSÉÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò°üxÉ ´É 

JÉbÚ÷xÉä ËEò´ÉÉ +hÉEÖòSÉÒnùÉ®ú ½þiªÉÉ®úÉxÉä ËEò´ÉÉ ¶ÉÉ<Ç̈ ÉvªÉä ËEò´ÉÉ ®ÆúMÉÉ¨ÉvªÉä nùÉä®úÒ ¤ÉÖb÷´ÉÚxÉ ®äú¹ÉÉ EòÉføÒiÉ. BEò 

+É±ÉäJÉ EòÉä®úhªÉÉºÉÉ`öÒ BEòSÉ |ÉºiÉ®ú ´ÉÉ{É®úÒiÉ +ºÉä. {É®ÆúiÉÖ EòvÉÒEòvÉÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉ: |ÉnùÒPÉÇ |É¶ÉºiÉÒ ËEò´ÉÉ OÉÆlÉ 

EòÉä®úhÉä +ºÉä±É iÉ®ú BEòÉ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò |ÉºiÉ®úÉÆSÉÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç.+ºÉä.SÉÉ®úÒ ¤ÉÉVÉÚÆxÉÉ ºÉ¨ÉÉºÉ ºÉÉäb÷ÒiÉ. 
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]õ´ÉEòÉ =b÷É±ÉÉ +ºÉä±É iÉ®ú nùMÉb÷ÉSªÉÉ ®ÆúMÉÉSªÉÉ vÉÉiÉÚxÉä VÉÉMÉÉ ¦É°üxÉ EòÉføÒiÉ. +IÉ®ú =b÷É±Éä iÉ®ú vÉÉiÉÚxÉä 

¦É°üxÉ EòÉføÒiÉ ´É +IÉ®ú EòÉä®úÒiÉ.Ê¶É±ÉÉ±ÉäJÉÉ®Æú¦ÉÒ ¨ÉÆMÉ±ÉºÉÚSÉEò ÊSÉ¼xÉ, ¶É¤näù ËEò´ÉÉ ´ÉSÉxÉ EòÉä®úÒiÉ.{ÉÊ®úSUäônù 

{ÉÉb÷±Éä VÉÉiÉ xÉºÉä. ¶É¤nù +ÉÊhÉ +Éä³ýÒ VÉÉäbÚ÷xÉ Ê±ÉÊ½þiÉ. Ê´É®úÉ¨ÉÊSÉ¼xÉÉºÉÉ`öÒ Eäò´É³ý nùhb÷SÉ (* ) ´ÉÉ{É®úiÉ. iÉä 

EòvÉÒ BEò iÉ®ú EòvÉÒ nùÉäxÉ +ºÉiÉ. BJÉÉnäù |ÉEò®úhÉ ºÉÆ{É±Éä EòÒ, xÉ´Éä ºÉÖ°ü Eò®úhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ Eò¨É³ý, {ÉÖ¹{É ËEò´ÉÉ 

´ÉiÉÖÇ³ý EòÉfÚøxÉ nù¶ÉḈ ÉÒiÉ +ºÉä. ¶É¤nù Ê±É½þÉ´ÉªÉÉSÉÉ ®úÉÊ½þ±ÉÉ +ºÉ±ªÉÉºÉ +Éä³ýÒJÉÉ±ÉÒ ËEò´ÉÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉiÉ EòÉEò{Énù 

(^ ) ËEò´ÉÉ ½ÆþºÉ{Énù  ÊSÉ¼xÉ EòÉfÚøxÉ VÉÉnùÉ ¨ÉVÉEÚò®ú Ê±ÉÊ½þiÉ. SÉÖEÚòxÉ VÉÉnùÉ Ê±ÉÊ½þ±Éä±Éä +IÉ®ú ´ÉÉ ¶É¤nù 

ÊiÉ®ú{ªÉÉ ®äú¹ÉÉ ¨ÉÉ°üxÉ JÉÉäb÷ÒiÉ +ºÉä. ±ÉäJÉÉSÉä ¶Éä́ É]õÒ ±ÉäJÉxÉÉSÉÒ ÊiÉlÉÒ, ´ÉÉ®ú, ¨ÉÊ½þxÉÉ, {ÉIÉ, @ñiÉÚ, ºÉǼ ÉiÉÂ, ¶ÉEò, 

±ÉäJÉxÉºlÉ³ý, ®úSÉÊªÉiÉÉ, EòÉä®úhÉÉ®úÉ ªÉÉÆSÉÉ =±±ÉäJÉ +Éfø³ýiÉÉä. ªÉÉ |ÉºiÉ®ú ºÉÉÊ½þiªÉÉ¨ÉvªÉä- 

 

Ê¶É±ÉÉºiÉÆ¦É : 

 v´ÉVÉºiÉÆ¦É - näù´É³ýÉºÉ¨ÉÉä®ú ºiÉÆ¦É =¦ÉÉ®úiÉÉiÉ iªÉÉ±ÉÉ v´ÉVÉºiÉÆ¦É ¨½þhÉiÉÉiÉ. VªÉÉxÉä ½þÉ ºiÉÆ¦É =¦ÉÉ®ú±ÉÉ 

+ºÉä±É iªÉÉSÉÉ ±ÉäJÉ ªÉÉ ºiÉÆ¦ÉÉ´É®ú Ê±ÉÊ½þiÉ. ¨ÉvªÉ|Énäù¶ÉÉiÉ Ê´ÉÊnù¶Éä±ÉÉ +ºÉÉ BEò ºiÉÆ¦É +É½äþ.  

 VÉªÉºiÉÆ¦É - ÊnùÎM´ÉVÉªÉÉxÉÆiÉ®ú ®úÉVÉä±ÉÉäEò +É{É±ªÉÉ ÊnùÎM´ÉVÉªÉÉSÉÒ MÉÉlÉÉ ºÉÉÆMÉhÉÉ®úÉ ±ÉäJÉ nùMÉb÷Ò 

ºiÉÆ¦ÉÉ´É®ú Ê±ÉÊ½þiÉ. +±ÉÉ½þÉ¤ÉÉnù ªÉälÉÒ±É ºiÉÆ¦ÉÉ´É®úÒ±É ±ÉäJÉ MÉÖ{iÉ ºÉ©ÉÉ]õ ºÉ¨ÉÖpùMÉÖ{iÉ ªÉÉSªÉÉ 

ÊnùÎM´ÉVÉªÉÉxÉÆiÉ®ú EòÉä®ú±Éä±ÉÉ +É½äþ. 

 EòÒÌiÉºiÉÆ¦É- BJÉÉnäù ºÉiEÞòiªÉ Eò°üxÉ iªÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÒSÉÉ ±ÉäJÉ ®úÉVÉÉxÉä EòÉä®úÊ´É±ÉÉ iÉ®ú iªÉÉºÉ EòÒÌiÉºiÉÆ¦É 

¨½þhÉiÉÉiÉ. 

 UôÉªÉÉºiÉÆ¦É - ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ¨Éä±ªÉÉxÉ ÆiÉ®ú iªÉÉSªÉÉ xÉÉ´ÉÉxÉä ºiÉÆ¦É =¦ÉÉ°üxÉ iªÉÉSÉÒ |ÉÊiÉEÞòiÉÒ EòÉføÒiÉ, +¶ÉÉ 

ºiÉÆ¦ÉÉ±ÉÉ UôÉªÉÉºiÉÆ¦É ¨½þhÉiÉÉiÉ. 

 ´ÉÒ®úMÉ³ý - BJÉÉtÉ ¶ÉÚ®ú ´ÉÒ®úÉxÉä OÉÉ¨É, {É¶ÉÖ®úIÉhÉÉºÉÉ`öÒ ¤ÉÊ±ÉnùÉxÉ Eäò±Éä iÉ®ú iªÉÉSªÉÉ º¨É®úhÉÉlÉÇ iªÉÉSÉä 

xÉÉ´É, MÉÉ´É, iªÉÉSÉä ¶ÉÉèªÉÇ EòlÉxÉ Eò®úhÉÉ®úÉ ±É½þÉxÉ ±ÉäJÉ Ê±ÉÊ½þiÉ. iªÉÉ ±ÉäJÉÉJÉÉ±ÉÒ PÉÉäbä÷º´ÉÉ®úÉSÉä ÊSÉjÉ 

EòÉføÒiÉ. ÊSÉjÉÉSªÉÉ nùÉäx½þÒ ¤ÉÉVÉÚÆºÉ ºÉÚªÉÇ-SÉÆpù nùÉJÉÊ´É±Éä +ºÉä. ¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉiÉ ´ÉÒ®úMÉ³ý +É½äþiÉ; {ÉhÉ 

iªÉÉJÉÉ±ÉÒ ±ÉäJÉ xÉÉ½þÒiÉ. EòxÉÉÇ]õEòÉiÉ ±ÉäJÉªÉÖHò ´ÉÒ®úMÉ³ý {ÉÖ¹Eò³ý +É½äþiÉ. 

 ºÉiÉÒSÉÉ nùMÉb÷ - {ÉÊiÉÊxÉvÉxÉÉxÉÆiÉ®ú ºÉÖ́ ÉÉÊºÉxÉÒ ºjÉÒ ºÉiÉÒ MÉä±ÉÒ, iÉ®ú ÊiÉSªÉÉ xÉÉ´ÉÉxÉä ºÉiÉÒSÉÉ nùMÉb÷ 

=¦ÉÉ®úÒiÉ. ªÉÉ nùMÉb÷ÉǼ É®ú EÆòEòhÉÉÆÊEòiÉ ½þÉiÉ, ºÉÚªÉÇ, SÉÆpù +ºÉiÉÉiÉ. EòvÉEòvÉÒ ºÉiÉÒ¨ÉÚiÉÔ 
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nùÉJÉÊ´É±Éä±ªÉÉxÉ+ºÉiÉÉiÉ. ¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉiÉ ' ºÉiÉÒSÉä nùMÉb÷' +É½äþiÉ ¨ÉÉjÉ +tÉ{É iªÉÉJÉÉ±ÉÒ ±ÉäJÉ 

ºÉÉ{Éb÷±Éä±ÉÉ xÉÉ½þÒ. 

२.५.२ <Î¹]õEòÉ (´ÉÒ]õ) : ¨ÉÉiÉÒSªÉÉªÉÉ Ê´É]õÉǼ É®ú Ê±ÉÊ½þhªÉÉSÉÉ |ÉPÉÉiÉ ¦ÉÉ®úiÉÉiÉ ¡òÉ®ú {ÉÚ´ÉÔ{ÉÉºÉÚxÉ +É½äþ. 

¤ÉÉèrù vÉÉ®úhÉÒ ºÉÚjÉä Ê´É]õÉǼ É®ú Ê±ÉÊ½þ±Éä±ÉÒ +Éfø³ýiÉÉiÉ. EòSSªÉÉ Ê´É]õÉǼ É®ú ±ÉäJÉ Ê±É½ÚþxÉ xÉÆiÉ®ú iªÉÉ ¦ÉÉVÉÚxÉ 

EòÉføÒiÉ.¨ÉÉiÉÒSªÉÉ Ê´É]õÉǼ É®ú Ê±ÉÊ½þ±Éä±Éä ±ÉäJÉ Ë¦ÉiÉÒ¨ÉvªÉä ËEò´ÉÉ ªÉYÉ´ÉänùÓ´É®ú ¤ÉºÉ´ÉÒiÉ +ºÉiÉ. 

२.५.३ ¶ÉÆJÉ: +ÉÆwÉ |Énäù¶ÉÉiÉ ¸ÉÒEòÉEÖò±É¨ÉÂ ÊVÉ±ÁÉiÉÒ±É ¶ÉÉÊ±É½ÖÆþb÷¨É ªÉälÉä EòÉ½þÒ ¤ÉÉèrù +´É¶Éä¹É ºÉÉ{Éb÷±Éä 

iªÉÉiÉ ¶ÉÆJÉÉ´É®úÒ±É ±ÉäJÉ ºÉÉ{Éb÷±ÉÉ +É½äþ. ½þÎºiÉnÆùiÉÉSªÉÉ {É]Âõ]õ¬É, EòÉºÉ´ÉÉSÉÒ {ÉÉ`ö ªÉÉÆSÉÉ½þÒ Ê±ÉÊ½þhªÉÉºÉÉ`öÒ 

={ÉªÉÉäMÉ Eò®úÒiÉ +ºÉiÉ.  

¦ÉÉ®úiÉÉiÉ EòÉMÉnù iÉªÉÉ®ú ½þÉähªÉÉ{ÉÚ´ÉÔ ËEò´ÉÉ ¤ÉÉ½äþ®úSªÉÉ näù¶ÉÉiÉÚxÉ +ÉªÉÉiÉ ½þÉähªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ Ê´ÉÊ´ÉvÉ |ÉEòÉ®úSÉÒ 

±ÉäJÉxÉ-ºÉÉvÉxÉä ´ÉÉ{É®ú±ÉÒ VÉÉiÉ. 

२.५.४.iÉÉb÷{ÉjÉ : iÉÉb÷, iÉÉ±É ËEò´ÉÉ iÉÉ±ÉÒ ´ÉÞIÉÉÆSÉÒ {ÉÉxÉä, ºÉÖ̈ ÉÉ®äú 6 iÉä 30 <ÆSÉ ±ÉÉÆ¤ÉÒSÉÒ +ÉÊhÉ 1 iÉä 

4 <ÆSÉ ¯ÆûnùÒSÉÒ OÉÆlÉ±ÉäJÉxÉÉºÉÉ`öÒ ´ÉÉ{É®úiÉ.iÉÉb÷ÉSªÉÉ iÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉ VÉÉiÉÒ +É½äþiÉ iªÉÉ {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä - 

 Talipot Palm: nùÊIÉhÉ ¦ÉÉ®úiÉ +ÉÊhÉ +ÉMxÉäªÉ +ÉÊ¶ÉªÉÉ ªÉälÉä +Éfø³ýhÉÉ-ªÉÉ ªÉÉ iÉÉb÷ÉSÉÒ {ÉÉxÉä 

+ÊiÉ¶ÉªÉ Ê]õEòÉ>ð ¨ÉÉxÉ±ÉÒ VÉÉiÉÉiÉ. iªÉÉÆxÉÉ EòÒb÷½þÒ ¡òÉ®ú¶ÉÒ ±ÉÉMÉiÉ xÉÉ½þÒ. 

 Pamyra Palm: ªÉÉ ZÉÉb÷ÉSÉÒ {ÉÉxÉä iªÉÉ¨ÉÉxÉÉxÉä VÉÉb÷ºÉ®ú +ºÉÚxÉ iÉÒ ±É´ÉEò®ú Eòb÷Eòb÷ÒiÉ ½þÉäiÉÉiÉ 

+ÉÊhÉ iÉÖ]õiÉÉiÉ; iÉºÉäSÉ iªÉÉÆxÉÉ EòÒb÷½þÒ ±É´ÉEò®ú ±ÉÉMÉiÉä. 

 Corypha Palm: iÉÊ¨É³ýxÉÉbÚ÷ ®úÉVªÉÉiÉ +Éfø³ýhÉÉ-ªÉÉ ªÉÉ iÉÉb÷ÉSÉä MÉÖhÉ Pamyra Palm 

|É¨ÉÉhÉäSÉ +ºÉiÉÉiÉ. 

 nùÊIÉhÉ ¦ÉÉ®úiÉÉiÉ ºÉ¨ÉÖpùEòÉ`öÒ ªÉÉ {ÉÉxÉÉÆSÉä |É¨ÉÉhÉ +ÊvÉEò ½þÉäiÉä. iÉÉb÷ÉSÉÒ EòÉä́ É³ýÒ {ÉÉxÉä iÉÉäbÚ÷xÉ iÉÒ 

ºÉÉ´É±ÉÒiÉ ´ÉÉ³ý´É±ÉÒ VÉÉiÉÉiÉ. +ÉäÊ®úºÉÉ¨ÉvªÉä ½þÒ ´ÉÉ³ý±Éä±ÉÒ {ÉÉxÉä ÊSÉJÉ±ÉÉiÉ {ÉÖ°üxÉ ä̀ö´É±ÉÒ VÉÉiÉÉiÉ.ÊSÉJÉ±ÉÉiÉÚxÉ 

EòÉfÚøxÉ {ÉÖx½þÉ ´ÉÉ³ý´É±ÉÒ VÉÉiÉÉiÉ.½þÒ |ÉÊGòªÉÉ iÉÒ {ÉÉxÉä Ê±ÉÊ½þhªÉÉºÉ ªÉÉäMªÉ ½þÉä<Ç{ÉªÉÈiÉ Eäò±ÉÒ VÉÉiÉä. EòÉ½þÒ ´Éä³ýÉ ½þÒ 

{ÉÉxÉä ÊxÉVÉÈiÉÖEò Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ½þ³ýnùÒSªÉÉ {ÉÉhªÉÉiÉ =Eò³ý±ÉÒ VÉÉiÉÉiÉ. iÉºÉäSÉ {ÉÉxÉÉÆSÉÉ ±É´ÉÊSÉEò{ÉhÉÉ Ê]õEò´ÉÚxÉ 

ä̀ö´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ {ÉÉxÉÉǼ É®ú UÖô+É ªÉÉ ´ÉxÉº{ÉiÉÒSÉä ËEò´ÉÉ ÊiÉ³ýÉSÉä iÉä±É ±ÉÉ´É±Éä VÉÉiÉä. nùÊIÉhÉ ¦ÉÉ®úiÉÉiÉÉiÉ iÉÉb÷ÉSÉÒ 
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{ÉÉxÉä ´ÉÉ³ý´ÉÚxÉ º´ÉªÉÆ{ÉÉEòPÉ®úÉiÉÒ±É SÉÖ±ÉÒSªÉÉ ´É®úSªÉÉ ¤ÉÉVÉÚ±ÉÉ ]õÉÆMÉÚxÉ `äö´ÉÚxÉ vÉÖ®úEò]õ´É±ÉÒ VÉÉiÉÉiÉ. ¸ÉÒ±ÉÆEäò¨ÉvªÉä 

½þÒ {ÉÉxÉä ¨ÉÉä̀ ö¬É ZÉÉb÷ÉSªÉÉ MÉÉä±É ºÉÉä]õÉ´É®ú PÉÉºÉÚxÉ iªÉÉÆxÉÉ ÊZÉ±É<Ç (polish) Eäò±ÉÒ VÉÉiÉä. iÉÉb÷ÉSªÉÉ {ÉÉxÉÉǼ É®ú 

ÊxÉºÉMÉÇiÉ:SÉ ¨ÉähÉSÉ]õ +ºÉÉ lÉ®ú +ºÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: iªÉÉÆSªÉÉ´É®ú {ÉÉhªÉÉSÉÉ iÉºÉäSÉ ½þ´ÉäiÉÒ±É +É¨±ÉiÉäSÉÉ 

{ÉÊ®úhÉÉ¨É ZÉ]õEòxÉ ½þÉäiÉ xÉÉ½þÒ. ¨ÉÉjÉ ªÉÉ¨ÉÖ³äý ºÉÉvªÉÉ ±ÉäJÉhÉÒxÉä Ê±ÉÊ½þ±Éä±ÉÉ ¨ÉVÉEÚò®ú ªÉÉ {ÉÉxÉÉǼ É®ú Ê]õEòiÉ xÉÉ½þÒ. 

nùÊIÉhÉ ¦ÉÉ®úiÉÉiÉ iÉºÉäSÉ +ÉäÊ®úºÉÉ¨ÉvªÉä ªÉÉ {ÉÉxÉÉǼ É®ú ¨ÉVÉEÚò®ú ]õÉäSªÉÉxÉä (stylus) EòÉä®ú±ÉÉ VÉÉiÉÉä +ÉÊhÉ 

iªÉÉxÉÆiÉ®ú ªÉÉ EòÉä®ú±Éä±ªÉÉ VÉÉMÉäiÉ ¶ÉÉ<Ç ¦É®ú±ÉÒ VÉÉiÉä. ®úÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÊhÉ MÉ ÖVÉ®úÉiÉ¨ÉvªÉä ¨ÉÉjÉ ¨ÉVÉEÚò®ú VÉÉb÷ºÉ®ú 

+¶ÉÉ EÖÆòSÉ±ªÉÉxÉä ®ÆúMÉ´É±ÉÉ VÉÉiÉ +ºÉä.ªÉÉºÉÉ`öÒ PÉ]Âõ]õºÉ®ú +ÉÊhÉ ZÉ]õEòxÉ ´ÉÉ³ýhÉÉ®úÒ ¶ÉÉ<Ç ´ÉÉ{É®ú±ÉÒ VÉÉiÉ 

+ºÉÉ´ÉÒ. +ÉJÉÚb÷ {ÉÉxÉÉÆxÉÉ ¨ÉvªÉä ´É ±ÉÉÆ¤É {ÉÉxÉÉÆxÉÉ nùÉäx½þÒ ¤ÉÉVÉÚÆxÉÉ ÊUôpù {ÉÉbÚ÷xÉ iªÉÉiÉÚxÉ nùÉä®úÉ +b÷Eò´ÉÚxÉ MÉÉ`ö 

¨ÉÉ®úÒiÉ. JÉÉ±ÉÒ´É®ú +ÉvÉÉ®úÉºÉÉ`öÒ ®ÆúMÉÒiÉ ÊSÉjÉÉÆSªÉÉ ¡ò²ªÉÉ ´ÉÉ{É®úÒiÉ. 

२.५.५.¦ÉÚVÉÇ{ÉjÉ: ¦ÉÚVÉÉÇSªÉÉ ZÉÉb÷ÉSªÉÉ ºÉÉ±ÉÓSÉÉ ={ÉªÉÉäMÉ ±ÉäJÉxÉÉºÉÉ`öÒ Eäò±ÉÉ MÉä±ÉÉ. Ê½þ¨ÉÉ±ÉªÉÉSªÉÉ 

=iÉÉ®úÉ´É®ú, Ê´É¶Éä¹ÉiÉ: EòÉ¶¨ÉÒ®ú¨ÉvªÉä ¦ÉÚVÉÇ{ÉjÉä iÉªÉÉ®ú Eäò±ÉÒ VÉÉiÉ +ºÉiÉ. ¦ÉÚVÉÇ ªÉÉ ZÉÉb÷ÉSÉÒ ¤ÉÉ½äþ®úSÉÒ Eò`öÒhÉ 

ºÉÉ±É EòÉfÚøxÉ ]õÉEÚòxÉ iªÉÉSªÉÉ +ÉiÉÒ±É ºÉÉ±ÉÒSÉÉ ¨É>ð +ºÉ±Éä±ÉÉ lÉ®ú PÉä>ðxÉ iÉÉä ºÉÉ´ÉEòÉ¶É ´ÉÉ³ý´É±ÉÉ VÉÉiÉ 

+ºÉä. ªÉÉ ºÉÉ±ÉÒSÉÉ BEò {ÉÞ¹`ö¦ÉÉMÉ MÉb÷nù ±ÉÉ±ÉºÉ®ú +ÉÊhÉ ºÉ{ÉÉ]õ iÉ®ú nÖùºÉ®úÉ {ÉÞ¹`ö¦ÉÉMÉ MÉÖ±ÉÉ¤ÉÒºÉ®ú ®ÆúMÉÉSÉÉ 

+ºÉiÉÉä +ÉÊhÉ iªÉÉ´É®ú JÉ´É±Éä +ºÉiÉÉiÉ. ªÉÉ MÉÖ±ÉÉ¤ÉÒºÉ®ú {ÉÞ¹`ö¦ÉÉMÉÉ´É®úSÉä JÉ´É±Éä BEò¨ÉäEòÉÆ¨ÉvªÉä +b÷EòiÉÒ±É 

+¶ÉÉ |ÉEòÉ®äú ½þÒ ºÉÉ±Éä BEò¨ÉäEòÉǼ É®ú ÊSÉEò]õ´É±ÉÒ VÉÉiÉ +ºÉiÉ. iªÉÉ¨ÉÖ³äý iÉªÉÉ®ú ½þÉähÉÉ®äú {ÉjÉ +É´É¶ªÉEò iÉä́ Éfäø 

Eòb÷Eò +ÉÊhÉ nùÉäx½þÒ ¤ÉÉVÉÚÆxÉÒ Ê±ÉÊ½þhªÉÉºÉ ªÉÉäMªÉ ½þÉäiÉ +ºÉä. iªÉÉxÉÆiÉ®ú ¤ÉÉä°ü ËEò´ÉÉ EÖÆòSÉ±ªÉÉSªÉÉ ºÉ½þÉªªÉÉxÉä ªÉÉ 

¦ÉÚVÉÇ{ÉjÉÉ´É®ú ±ÉäJÉxÉ Eäò±Éä VÉÉiÉ +ºÉä. ¦ÉÚVÉÇ{ÉjÉä +ÉEòÉ®úÉxÉä ±ÉÉÆ¤É¯Æûnù +ºÉiÉÉiÉ. iªÉÉ¨ÉÖ³äý MÉ®úVÉä{ÉÖ®úiÉä iªÉÉÆSÉä 

iÉÖEòbä÷ EòÉ{ÉÚxÉ PÉäiÉ +ºÉiÉ. ¨ÉvªÉ¦ÉÉMÉÒ ºÉÚjÉ ¤ÉÉÆvÉhªÉÉºÉÉ`öÒ EòÉä®úÒ VÉÉMÉÉ ºÉÉäb÷ÒiÉ. EòÉ¶¨ÉÒ®úÒ ±ÉÉäEò SÉÉ¨Éb÷¬ÉSªÉÉ 

¤ÉÉÆvÉhÉÒiÉ ¦ÉÚVÉÇ{ÉjÉÉSÉÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ¤ÉxÉ´ÉÒiÉ. ¦ÉÚVÉÇ{ÉjÉÉSÉÒ {ÉÊ´ÉjÉiÉÉ VÉÉhÉÚxÉ PÉä>ðxÉ +ÉVÉ Eäò´É³ý iÉÉ<ÇiÉ, ¨ÉÆjÉ, 

ªÉÆjÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ¦ÉÚVÉÇ{ÉjÉ ´ÉÉ{É®úiÉÉiÉ. 

२.५.६. {É]õ (ºÉÖiÉÒ EòÉ{Éb÷): EòÉ{ÉºÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉ{Éb÷ÉSÉä iÉÖEòbä÷ Ê±ÉÊ½þhªÉÉºÉÉ`öÒ ´ÉÉ{É®úiÉ 

+ºÉiÉ. EòÉ{Éb÷É±ÉÉ MÉ´½þÉ-iÉÉÆnù³ýÉSÉÒ {ÉäVÉ ±ÉÉ´ÉÚxÉ, ´ÉÉ³ý´ÉÚxÉ-PÉÉä]ÚõxÉ ¨ÉMÉ Ê±ÉÊ½þhªÉÉºÉÉ`öÒ ´ÉÉ{É®úiÉ. VÉèxÉ 

¨ÉÆÊnù®úÉiÉÒ±É |ÉÊiÉ¹`öÉ{ÉxÉÉ-=iºÉ´ÉÉiÉ ®ÆúMÉ´É±Éä±ªÉÉ vÉÉxªÉÉSªÉÉ ¨ÉÆb÷±ÉÉÆºÉÉ`öÒ {É]õ ´ÉÉ{É®úiÉ +ºÉiÉ. ¥ÉÉÀhÉÉEòb÷Ò±É 

ºÉ´ÉÇiÉÉä¦Épù, Ë±ÉMÉiÉÉä¦Épù, ¨ÉÉiÉÞEòÉ, OÉ½þºlÉÉ{ÉxÉÉ ªÉÉºÉÉ`öÒ ®ÆúMÉÒiÉ ÊSÉjÉä ËEò´ÉÉ +ÉEÞòiªÉÉ EòÉ{Éb÷Ò {É]õÉ´É®ú EòÉføÒiÉ 

+ºÉiÉ. ®úÉVÉºlÉÉxÉ¨ÉvÉÒ±É "¦É®úb÷Ò" ËEò´ÉÉ "MÉÖ®úbä÷ ±ÉÉäEò" ±ÉÉÆ¤É]õ EòÉ{Éb÷É´É®ú JÉbæ÷ Ê±ÉÊ½þ±Éä±ÉÒ {ÉÆSÉÉÆMÉä ´ÉÉ{É®úiÉ 
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+ºÉiÉ. ¨½èþºÉÚ®ú, EòxÉÉÇ]õEòÉiÉÒ±É ´ªÉÉ{ÉÉ®úÒ ¨ÉÆb÷³ýÒ EòÉ{Éb÷É´É®ú ËSÉSÉÉäCªÉÉÆSÉÒ JÉ³ý +ÉÊhÉ EòÉ³ýÉ ®ÆúMÉ näù>ðxÉ 

VÉ¨ÉÉJÉSÉÉÇºÉÉ`öÒ EòÉ{Éb÷ ´ÉÉ{É®úiÉ. iªÉÉ´É®ú SÉÖxÉJÉb÷ÒxÉä Ê±ÉÊ½þiÉ.ªÉÉ±ÉÉ 'EòÊb÷iÉ¨ÉÂ' ¨½þhÉiÉ +ºÉiÉ. 

२.५.७. EòÉè¶ÉäªÉ{É]õ: ºÉÖiÉÒ EòÉ{Éb÷É|É¨ÉÉhÉä ®äú¶É¨ÉÒ EòÉ{Éb÷ÉSÉÉ½þÒ ±ÉäJÉxÉÉºÉÉ`öÒ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úÒiÉ +ºÉä. {É®ÆúiÉÖ ®äú¶É¨ÉÒ 

EòÉ{Éb÷ÉSÉÉ ºÉ®úÉÇºÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úÒiÉ xÉºÉä. VÉäºÉ±É¨Éä®ú ªÉälÉä SÉÉènùÉ´ªÉÉ ¶ÉiÉEòÉiÉÒ±É ®äú¶É¨ÉÒ EòÉ{Éb÷É´É®ú Ê±ÉÊ½þ±Éä±ÉÒ 

VÉèxÉºÉÚjÉÉÆSÉÒ ªÉÉnùÒ ºÉÉ{Éb÷±ÉÒ +É½äþ. 

२.५.८.±ÉÉEòb÷Ò {ÉÉ]õ: ±ÉÉEòb÷Ò {ÉÉ]õÉÆSÉÉ½þÒ ±ÉäJÉxÉºÉÉ¨ÉOÉÒ ¨½þhÉÚxÉ ´ÉÉ{É®ú ½þÉäiÉ +ºÉä. {ÉÉ]õ iÉªÉÉ®ú Eò°üxÉ 

SÉÉ®úÒ EòÉä{É-ªÉÉÆxÉÉ {ÉÉªÉ VÉÉäb÷ÒiÉ +ºÉiÉ. {ÉÉ]õÉ´É®ú ¨ÉÖ±ÉiÉÉxÉÒ ¨ÉÉiÉÒSÉÉ ËEò´ÉÉ SÉÖxÉJÉb÷ÒSÉÉ ±Éä{É näù>ðxÉ iªÉÉ´É®ú 

¨ÉÉiÉÒSªÉÉ Ê´É]õÉÆSÉÒ ¦ÉÖEò]õÒ {ÉºÉ°üxÉ iÉÒIhÉ ]õÉäEòÉSªÉÉ ±ÉäJÉhÉÒxÉä iªÉÉ´É®ú +IÉ®äú EòÉä®úÒiÉ. 

२.५.९.vÉÉiÉÚ: ±ÉäJÉxÉÉºÉÉ`öÒ ºÉÉäxÉä, SÉÉÆnùÒ, Ê{ÉiÉ³ý, EòÉºÉä, ±ÉÉäJÉÆbä÷, iÉÉÆ¤Éä ªÉÉ vÉÉiÉÚÆSÉÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eäò±ÉÉ VÉÉiÉ 

+ºÉä.  

 ºÉÉäxÉä: ºÉÉäxÉä ¨É½þÉMÉ +ºÉ±ªÉÉxÉä ±ÉäJÉxÉÉºÉÉ`öÒ iªÉÉSÉÉ ¡òÉ®úSÉ Eò¨ÉÒ ´ÉÉ{É®ú ZÉÉ±ÉÉ. |ÉÉSÉÒxÉEòÉ³ýÒ ¸ÉÒ¨É ÆiÉ 

ºÉÉ´ÉEòÉ®ú +É{É±ªÉÉ EÖò³ýÉiÉÒ±É ¨É½þk´ÉÉSªÉÉ PÉ]õxÉÉ ºÉÖ́ ÉhÉÇ{ÉjÉÉ´É®ú Ê±É½þÒiÉ. vÉÉÌ¨ÉEò xÉÒÊiÉÊxÉªÉ¨É½þÒ 

iªÉÉ´É®ú EòÉä®ú´ÉÚxÉ PÉäiÉ.  

 SÉÉÆnùÒ: SÉÉÆnùÒSªÉÉ {ÉjªÉÉSÉÉ ´ÉÉ{É®ú ±ÉäJÉxÉ ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉºÉÉ`öÒ Eò®úÒiÉ. +ÉVÉ½þÒ ªÉÆjÉ, ¨ÉÆjÉ EòÉä®úhªÉÉºÉÉ`öÒ 

SÉÉÆnùÒ ´ÉÉ{É®úiÉÉiÉ. Ê{ÉiÉ³ýÉSªÉÉ +xÉäEò ¨ÉÚiÉÔ VÉèxÉ ¨ÉÆÊnù®úÉÆiÉÚxÉ {É½þÉ´ÉªÉÉºÉ Ê¨É³ýiÉÉiÉ. ªÉÉ ¨ÉÚiÉÕ¨ÉÉMÉä 

{ÉÉ`öÒ´É®ú ±ÉäJÉ ËEò´ÉÉ ¨ÉÆjÉ EòÉä®ú±Éä±Éä +Éfø³ýiÉÉiÉ. 

 iÉÉÆ¤Éä: ±ÉäJÉxÉºÉÉ¨ÉOÉÒiÉ ¨É½þk´ÉÉSÉÉ +ÉÊhÉ Ê´É{ÉÖ±É ´ÉÉ{É®ú±Éä±ÉÉ vÉÉiÉÚ ¨½þhÉVÉä iÉÉÆ¤Éä ½þÉäªÉ. iÉÉ©É±ÉäJÉÉiÉ, 

Ê´ÉuùÉxÉÉÆxÉÉ Ênù±Éä±ÉÒ ¨ÉÉxÉ{ÉjÉä, nùÉxÉ{ÉjÉä, ®úÉVÉÉYÉÉ, ºÉ®úEòÉ®úÒ <xÉÉ¨Éä <iªÉÉnùÓSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä. 

iÉÉ©É{É]õÉSÉä +ÉEòÉ®ú ±É½þÉxÉ¨ÉÉä̀ äö +ºÉ±Éä iÉ®úÒ iªÉÉSÉÉ ´ÉèÊ¶É¹]õ¬{ÉÚhÉÇ ±ÉÉÆ¤É]õ SÉÉèEòÉäxÉÒ +ÉEòÉ®ú xÉä½þ¨ÉÒ 

+Éfø³ýiÉÉä. iÉÉ©É{É]õÉSÉä ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ{ÉhÉä iÉÒxÉ {ÉjÉä +ºÉiÉÉiÉ. {ÉÊ½þ±ªÉÉ {ÉjªÉÉSªÉÉ +ÉiÉÒ±É ¤ÉÉVÉÚºÉ 

¨ÉVÉEÚò®ú Ê±ÉÊ½þiÉ +ºÉiÉ. ´É®úSÉÒ ¤ÉÉVÉÚ iÉ¶ÉÒSÉ EòÉä®úÒ ä̀ö´ÉÒiÉ. ¨ÉvÉ±ªÉÉ {ÉjªÉÉ´É®ú nùÉäx½þÒ ¤ÉÉVÉÚÆxÉÉ 

Ê±ÉÊ½þiÉ. ÊiÉºÉ-ªÉÉ {ÉjªÉÉ´É®úÒ±É ¤ÉÉ½äþ®úÒ±É ¤ÉÉVÉÚºÉ Ê±ÉÊ½þiÉ xÉºÉä; iªÉÉ¨ÉÖ³äý Ê±ÉÊ½þ±Éä±ÉÉ ¨ÉVÉEÚò®ú ºÉÖ®úÊIÉiÉ 

®úÉ½þÒ. {ÉjªÉÉSªÉÉxÉEòb÷É lÉÉäb÷¬É ´É®ú =SÉ±É±Éä±ªÉÉ +ºÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý ¨ÉVÉEÚò®úÉSÉÉ +É®úÉJÉb÷É Ê´ÉuùÉxÉÉÆEòbÚ÷xÉ 

iÉªÉÉ®ú Eò°üxÉ PÉäiÉ. ºÉÉäxÉÉ®ú, ±ÉÉä½þÉ®ú, iÉÉÆ¤É]õ EòÉ®úÉMÉÒ®ú =kÉ¨É +IÉ®úÉiÉ iÉÉä ¨ÉVÉEÚò®ú EòÉä®úÒiÉ. +IÉ®äú 

®äú¹ÉÉÆSªÉÉ º´É°ü{ÉÉiÉ xÉºÉÚxÉ Ë]õ¤ÉÉÆSªÉÉ º´É°ü{ÉÉiÉ +ºÉiÉ. ªÉÉ ®úÉVÉÉYÉÉ VªÉÉ nÚùiÉEòÉ¨ÉÉ¡ÇòiÉ {ÉÉäSÉÊ´É±ªÉÉ 
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VÉÉiÉ iªÉÉÆSÉä xÉÉ´É½þÒ iÉÉ©É{É]õÉiÉ näùiÉ +ºÉiÉ. +xÉäEò nùÉxÉ{ÉjÉä +ºÉ±ªÉÉºÉ BEòÉSÉ Eòb÷ÒiÉ iÉÒ 

+b÷Eò´É±Éä±ÉÒ +ºÉiÉÉiÉ. SÉÖEò±Éä±Éä +IÉ®ú `öÉäEÚòxÉ-JÉÉäbÚ÷xÉ {ÉÖx½þÉ iªÉÉ´É®ú xÉ´Éä +IÉ®ú EòÉä®úÒiÉ. 

b÷É´ÉÒEòbä÷ ºÉ¨ÉÉºÉ ºÉÉäb÷ÒiÉ. EòvÉÒ EòvÉÒ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ {ÉÖºiÉEò½þÒ iÉÉ©É{É]õÉ´É®ú Ê±ÉÊ½þ±Éä±Éä +Éfø³ýiÉä. 

२.५.१० SÉÉ¨Ébä÷: |ÉÉSÉÒxÉ EòÉ³ýÒ ªÉÖ®úÉä{É +ÉÊhÉ +®úÃ¤É näù¶ÉÉiÉ ±ÉäJÉxÉºÉÉÊ½þiªÉ ={É±É¤vÉ xÉºÉ±ªÉÉxÉä iÉälÉÒ±É 

±ÉÉäEò VÉxÉÉ´É®úÉÆSÉä EòÉiÉbä÷ ±ÉäJÉxÉÉºÉÉ`öÒ ´ÉÉ{É®úÒiÉ +ºÉiÉ. ¦ÉÉ®úiÉÉiÉ +xªÉ ºÉÉÊ½þiªÉ ºÉÖ±É¦É +ºÉ±ªÉÉxÉä +ÉÊhÉ 

SÉÉ¨Ébä÷ ´ÉÉ{É®úhÉä ÊxÉÊ¹Érù +ºÉ±ªÉÉxÉä iªÉÉSÉÉ ¡òÉ®úºÉÉ |ÉSÉÉ®ú ZÉÉ±ÉÉ xÉÉ½þÒ. VÉèxÉ +Ë½þºÉEòiÉä̈ ÉÖ³äý SÉÉ¨Ébä÷ ´ÉÉ{É®úÒiÉ 

xÉºÉiÉ. ´ÉèÊnùEò EòÉ³ýÉiÉ ¨ÉÞMÉÉÊVÉxÉ {ÉÊ´ÉjÉ ¨ÉÉxÉ±Éä VÉÉiÉ iªÉÉ¨ÉÖ³äý SÉÉ¨Éb÷¬ÉSÉÉ ±ÉäJÉxÉÉºÉÉ`öÒ iªÉÉSÉÉ ={ÉªÉÉäMÉ ½þÉäiÉ 

xÉºÉä. ¤ÉÉèrù OÉÆlÉÉiÉ SÉ¨ÉÇ ±ÉäJÉxÉºÉÉ¨ÉOÉÒ ¨½þhÉÚxÉ ´ÉÉ{É®ú±ªÉÉSÉÉ =±±ÉäJÉ +É½äþ. 

२.५.११ EòÉMÉnù: <.ºÉ.xÉÉSªÉÉ ºÉÖ°ü´ÉÉiÉÒ±ÉÉ EòÉMÉnùÉSÉÉ ¶ÉÉävÉ SÉÒxÉ¨ÉvªÉä ±ÉÉMÉ±ÉÉ. ºÉÉiÉ´ªÉÉ ¶ÉiÉEòÉSªÉÉ 

ºÉÖ̈ ÉÉ®úÉºÉ EòÉMÉnù SÉÒxÉ¨ÉvÉÚxÉ ¨ÉvªÉ +ÉÊ¶ÉªÉÉ +ÉÊhÉ <®úÉhÉ¨ÉvªÉä {ÉÉä½þÉäSÉ±ÉÉ. ¨ÉÉjÉ EòÉMÉnù Eò®úhªÉÉSÉä iÉÆjÉ iÉälÉÒ±É 

±ÉÉäEòÉÆxÉÉ +´ÉMÉiÉ xÉºÉÉ´Éä. nù½þÉ´ªÉÉ ¶ÉiÉEòÉxÉÆiÉ®ú ½äþ iÉÆjÉ ¨ÉvªÉ +ÉÊ¶ÉªÉÉSªÉÉ ¨ÉÉMÉÉÇxÉä ªÉÖ®úÉä{É +ÉÊhÉ ¦ÉÉ®úiÉÉiÉ 

+É±Éä. ºÉÖ°ü´ÉÉiÉÒ±ÉÉ ½þÉ EòÉMÉnù EòÉ{ÉºÉÉSªÉÉ ±ÉMÉtÉ{ÉÉºÉÚxÉ iÉªÉÉ®ú Eäò±ÉÉ VÉÉiÉ. iªÉÉxÉÆiÉ®ú ½þ³Öý½þ³Úý <iÉ®ú iÉÆiÉÖ̈ ÉªÉ 

{ÉnùÉlÉÉÈ{ÉÉºÉÚxÉ½þÒ EòÉMÉnùÉSÉÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ºÉÖ°ü ZÉÉ±ÉÒ. ¦ÉÉ®úiÉÉiÉ <.ºÉ.xÉÉSªÉÉ ¤ÉÉ®úÉ´ªÉÉ ¶ÉiÉEòÉxÉÆiÉ®ú EòÉMÉnùÒ 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +Éfø³ýiÉÉiÉ. ºÉÖ̈ ÉÉ®äú Ênùb÷¶Éä ´É¹ÉÉÈ{ÉÚ́ ÉÔ{ÉªÉÈiÉSÉÉ EòÉMÉnù ½þÉ ½þÉiÉEòÉMÉnùSÉ +ºÉä. 

 ११.१ ½þÉiÉEòÉMÉnù: ½þÉ EòÉMÉnù iÉªÉÉ®ú Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ÊxÉ®úÊxÉ®úÉ²ªÉÉ ´ÉxÉº{ÉiÉÓSÉÒ {ÉÉxÉä, VÉÖxÉÉ 

½þÉiÉEòÉMÉnù, EòÉ{ÉÚºÉ <iªÉÉnùÒ {ÉnùÉlÉÇ {ÉÉhªÉÉ¨ÉvªÉä Ê¦ÉVÉ´É±Éä VÉÉiÉÉiÉ. iªÉÉSÉ {ÉÉhªÉÉiÉ Ê½þ®úb÷É, ¤Éä½þb÷É 

<iªÉÉnùÒ EòÉ½þÒ +Éè¹ÉvÉÒ ¡ò³äý½þÒ PÉÉiÉ±ÉÒ VÉÉiÉÉiÉ. ½þ³Úý½þ³Úý ªÉÉ ºÉMÉ²ªÉÉ {ÉnùÉlÉÉÈSÉÉ SÉÉÆMÉ±ÉÉ ±ÉMÉnùÉ 

½þÉäiÉÉä. ½þÉ ±ÉMÉnùÉ EÖò]ÚõxÉ {ÉÖx½þÉ BEònùÉ Ê¦ÉVÉ´É±ÉÉ VÉÉiÉÉä. ±ÉnùnùÉ BEòVÉÒ´É ½þÉä<Ç{ÉªÉÈiÉ ½þÒ |ÉÊGòªÉÉ Eäò±ÉÒ 

VÉÉiÉä. iªÉÉxÉÆiÉ®ú ¶Éä́ É]õÒ ½þÉ ±ÉMÉnùÉ ¨ÉÉä̀ ö¬É ½þÉènùÉiÉ ¤É-ªÉÉSÉ {ÉÉhªÉÉ¨ÉvªÉä Ê¦ÉVÉ´ÉÚxÉ Ê´É®úPÉ³ý´É±ÉÉ VÉÉiÉÉä. 

+ÊiÉ¶ÉªÉ ¤ÉÉ®úÒEò ÊUôpùÉÆSÉÒ SÉÉ³ýhÉÒ PÉä>ðxÉ iÉÒ ªÉÉ ½þÉènùÉiÉ ½þ³Úý´ÉÉ®ú{ÉhÉä PÉÉ±ÉÚxÉ VÉÊ¨ÉxÉÒ±ÉÉ ºÉ¨ÉÉÆiÉ®ú 

Eò°üxÉ ºÉÉ´ÉEòÉ¶É ´É®ú =SÉ±É±ÉÒ VÉÉiÉä. ªÉÉ SÉÉ³ýhÉÒ´É®ú ½þÉ {ÉÉhªÉÉiÉ Ê¨ÉºÉ³ý±Éä±ÉÉ ±ÉMÉtÉSÉÉ +Æ¶É 

ªÉäiÉÉä. ½þÒ SÉÉ³ýhÉÒ xÉÆiÉ®ú ºÉÉ´É±ÉÒiÉ ´ÉÉ³ý´É±ÉÒ EòÒ EòÉMÉnùÉSÉÉ {ÉÉ{ÉÖpùÉ ºÉÖ]õÉ ½þÉäiÉÉä. ½þÉ {ÉÉ{ÉÖpùÉ ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉ 

+ºÉiÉÉä {É®ÆúiÉÖ iÉÉä Ê±ÉÊ½þhªÉÉªÉÉäMªÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ iªÉÉ´É®ú ËSÉSÉÉäCªÉÉÆSÉä ºÉè±ÉºÉ®ú Ê¦ÉVÉ´É±Éä±Éä {ÉÒ`ö 

±ÉÉ´ÉÚxÉ iÉÉä PÉÉä]õ±ÉÉ VÉÉiÉÉä. ½þÒ PÉÉä]õhªÉÉSÉÒ |ÉÊGòªÉÉ ¶ÉÆJÉÉxÉä Eäò±ÉÒ VÉÉiÉä. ½þÉ EòÉMÉnù ¶ÉÖ§É {ÉÉÆfø®úÉ 

xÉºÉiÉÉä iÉ®ú EòÉ½þÒºÉÉ ¨É³ýEò]õ +ºÉiÉÉä. 
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 ªÉÉÆÊjÉEò EòÉMÉnù: ªÉÉÆÊjÉEò EòÉMÉnù iÉªÉÉ®ú Eò®úiÉÉxÉÉ ZÉÉb÷ÉÆSªÉÉ ¡òÉÆtÉ, JÉÉäb÷ÉSÉä ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉ ±ÉÉEÚòb÷ <iªÉÉnùÒ 

EòSSÉÉ ¨ÉÉ±É PÉä>ðxÉ EòÉ½þÒ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò {ÉÉSÉEòÉÆ̈ ÉvªÉä (digesters) iÉÉä Ê¦ÉVÉ´É±ÉÉ VÉÉiÉÉä. ½þÉì]õ 

+±Eò±ÉÒ (Na2OH3) ½äþ ªÉÉiÉ±Éä |É¨ÉÖJÉ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò {ÉÉSÉEò +É½äþ. ¨ÉÖ³ýÉiÉ ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉ 

+ºÉ±Éä±Éä ±ÉÉEÚòb÷ ªÉÉ ®úºÉÉªÉxÉÉÆ̈ ÉÖ³äý Ê´É®úPÉ³ýiÉä +ÉÊhÉ EòÉMÉnùÉSÉÉ ¨É³ýEò]õ ®ÆúMÉÉSÉÉ ºÉè±ÉºÉ®ú ±ÉMÉnùÉ 

iÉªÉÉ®ú ½þÉäiÉÉä. iªÉÉxÉÆiÉ®ú ½þÉ ±ÉMÉnùÉ {ÉÉÆfø®úÉ¶ÉÖ§É Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ iªÉÉ´É®ú C±ÉÉäÊ®úxÉ ´ÉÉªÉ Ú ºÉÉäb÷±ÉÉ VÉÉiÉÉä. 

EòÉMÉnù Ê±ÉÊ½þhªÉÉªÉÉäMªÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ Ê{É¹]õ¨ÉªÉ {ÉnùÉlÉÇ, iÉÖ®ú]õÒ, {ÉÉä]ìõ¶É <iªÉÉnùÒ {ÉnùÉlÉÇ PÉÉiÉ±Éä VÉÉiÉÉiÉ 

iÉºÉäSÉ +É´É¶ªÉEòiÉä|É¨ÉÉhÉä ®ÆúMÉ½þÒ PÉÉiÉ±ÉÉ VÉÉiÉÉä. ½þÉ ±ÉMÉnùÉ BEòVÉÒ´É Eò°üxÉ, iªÉÉiÉÒ±É {ÉÉhªÉÉSÉÉ 

+ÊiÉÊ®úHò + Æ¶É EòÉfÚøxÉ ]õÉEÚòxÉ ªÉÉÆÊjÉEò xÉ²ªÉÉ´É°üxÉ (rollers) iÉÉä Ê¡ò®ú´É±ÉÉ VÉÉiÉÉä. ¶Éä́ É]õÒ ªÉÉ 

EòÉMÉnùÉSªÉÉ ¨ÉÉä̀ ö¬É MÉÖÆb÷É²ªÉÉ Eò°üxÉ iÉÉä ¤ÉÉVÉÉ®úÉiÉ Ê´ÉGòÒºÉÉ`öÒ {ÉÉ`ö´É±ÉÉ VÉÉiÉÉä. 

EòÉähÉiªÉÉ½þÒ |ÉEòÉ®úSªÉÉ EòÉMÉnùÉ¨ÉvªÉä ¨ÉÖJªÉiÉ: ºÉä±ªÉÖ±ÉÉäZÉ, Ê±ÉÎMxÉxÉ +ÉÊhÉ {ÉäÎC]õxÉ (Ëb÷Eò) ½äþ {ÉnùÉlÉÇ 

+ºÉiÉÉiÉ. ºÉä±ªÉÖ±ÉÉäZÉ ½þÉ +ÊiÉ¶ÉªÉ ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉ iÉÆiÉÖ +ºÉiÉÉä VªÉÉ¨ÉÖ³äý EòÉMÉnù Ê]õEòÉ>ð ¤ÉxÉiÉÉä. iÉ®ú Ê±ÉÎMxÉxÉ ªÉÉ 

iÉÖ±ÉxÉäxÉä ¨É>ð, ±É´ÉÊSÉEò iÉÆiÉÚ¨ÉÖ³äý EòÉMÉnù ±É´ÉÊSÉEò ¤ÉxÉiÉÉä. EòÉMÉnùÉiÉÒ±É Ëb÷EòÉ¨ÉÖ³äý ½äþ PÉ]õEò BEòjÉ ®ú½þÉiÉÉiÉ. 

½þÉiÉEòÉMÉnù +ÉÊhÉ ªÉÉÆÊjÉEò EòÉMÉnù ªÉÉÆiÉÒ±É ¨ÉÚ±É¦ÉÚiÉ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò PÉ]õEò ºÉÉ®úJÉäSÉ +ºÉ±Éä iÉ®úÒ 

½þÉiÉEòÉMÉnù ½þÉ ªÉÉÆÊjÉEò EòÉMÉnùÉ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò Ê]õEòÉ>ð +ºÉiÉÉä. 

२.५.१२ ±ÉäJÉhÉÒ: ±ÉÉEòb÷Ò ¤ÉÉä°ü ËEò´ÉÉ ´Éä³ÚýSÉÒ ±ÉäJÉhÉÒ iÉªÉÉ®ú Eäò±ÉÒ VÉÉiÉ +ºÉä. EäòºÉ ±ÉÉ´ÉÚxÉ iÉªÉÉ®ú 

Eäò±Éä±ªÉÉ ¥É¶ÉÉºÉÉ®úJªÉÉ ±ÉäJÉhÉÒ±ÉÉ ´ÉÌiÉEòÉ ¨½þhÉiÉ. iÉÉb÷{ÉjÉÉ´É®úÒ±É ±ÉäJÉxÉÉºÉÉ`öÒ vÉÉiÉÚSªÉÉ ]õÉäEònùÉ®ú ±ÉäJÉhªÉÉ 

´ÉÉ{É®úiÉ. 

२.५.१३ ¶ÉÉ<Ç: ¶ÉÉ<Ç nùÉäxÉ |ÉEòÉ®úSÉÒ ´ÉÉ{É®úiÉ +ºÉä. BEò EòSSÉÒ +ÉÊhÉ nÖùºÉ®úÒ {ÉCEòÒ. EòSSªÉÉ ¶ÉÉ<ÇxÉä 

´ªÉÉ{ÉÉ®úÒ VÉ¨ÉÉJÉSÉÇ, iÉ®ú {ÉCCªÉÉ ¶ÉÉ<ÇxÉä OÉÆlÉ Ê±ÉÊ½þiÉ +ºÉä. 
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¶ÉÉ<Ç ½þÒ JÉÉ±ÉÒ±É |ÉEòÉ®äú Eäò±ÉÒ VÉÉiÉ. 

१. ÊiÉ³ýÉSªÉÉ iÉä±ÉÉSÉÉ Ênù´ÉÉ ±ÉÉ´ÉÚxÉ iªÉÉ Ênù´ªÉÉSªÉÉ VªÉÉäiÉÒiÉÚxÉ ´É®ú ªÉähÉÉ®úÒ EòÉVÉ³ýÒ MÉÉä³ýÉ Eäò±ÉÒ 

VÉÉiÉ +ºÉä. ½þÒ EòÉVÉ³ýÒ {ÉÉhªÉÉ¨ÉvªÉä JÉ±ÉÚxÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä +É´É¶ªÉEòiÉäxÉÖºÉÉ®ú Ëb÷Eò ËEò´ÉÉ +xªÉ ÊSÉEò]õ {ÉnùÉlÉÇ 

Ê¨ÉºÉ³ÚýxÉ ¶ÉÉ<Ç iÉªÉÉ®ú Eäò±ÉÒ VÉÉiÉ +ºÉä. 

२. Ê½þ®úb÷É +lÉ´ÉÉ ¤Éä½þb÷É VÉÉ³ÚýxÉ iªÉÉSªÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉSÉÒ {ÉÚb÷ ´ÉºjÉMÉÉ³ý Eò°üxÉ ÊiÉSÉÉ½þÒ ={ÉªÉÉäMÉ 

¶ÉÉ<ÇEòÊ®úiÉÉ Eò®úÒiÉ +ºÉä. ÊSÉjÉÉSªÉÉ ®äúJÉÉ]õxÉÉºÉÉ`öÒ EòÉä³ýºÉÉ ´ÉÉ{É®ú±ÉÉ VÉÉiÉ +ºÉä. 

३. ¦ÉÚVÉÇ{ÉjÉÉ´É®ú Ê±ÉÊ½þhªÉÉSÉÒ ¶ÉÉ<Ç ´ÉäMÉ³ýÒ +ºÉä. ¤ÉnùÉ¨ÉÉSªÉÉ ºÉÉ±ÉÒ ´É EòÉä³ýºÉä ªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ iÉÒ iÉªÉÉ®ú 

Eò®úÒiÉ. ¤ÉnùÉ¨ÉÉSªÉÉ ºÉÉ±ÉÒ VÉÉ³ÚýxÉ iªÉÉSÉÒ ´ÉºjÉMÉÉ³ý {ÉÚb÷ MÉÉä¨ÉÚjÉÉiÉ =Eò³ÚýÚxÉ ¶ÉÉ<Ç iÉªÉÉ®ú Eò®úÒiÉ. ªÉÉ ¶ÉÉ<ÇxÉä 

Ê±ÉÊ½þ±Éä±ÉÉ ¨ÉVÉEÚò®ú{ÉÉhªÉÉxÉä vÉÚiÉ±ÉÉ VÉÉiÉ xÉºÉä. 

४. ªÉÉÊ¶É´ÉÉªÉ, ±ÉÉäJÉÆb÷ÉSÉä IÉÉ®ú Ê¨ÉºÉ³ý±Éä±ÉÒ ¶ÉÉ<Ç (iron gall ink) ´ÉÉ{É®ú±ÉÒ VÉÉiÉ +ºÉä. ¨ÉÉjÉ 

½þÒ ¶ÉÉ<Ç EòÉ½þÒ¶ÉÒ VÉb÷ +ºÉä. ¨ÉÉjÉ ½þÒ ¶ÉÉ<Ç EòÉ½þÒ¶ÉÒ VÉb÷ +ºÉä. iªÉÉ¨ÉÖ³äý EòÉMÉnù ÊSÉ®úhªÉÉºÉ ºÉÖ°ü´ÉÉiÉ ½þÉäiÉ 

+ºÉä. iÉºÉäSÉ ªÉÉ ¶ÉÉ<ÇiÉÒ±É ±ÉÉäJÉÆb÷ÉSÉÉ +Æ¶É MÉÆVÉÚxÉ, iªÉÉSªÉÉ b÷ÉMÉÉÆ̈ ÉÖ³äý ¨ÉVÉEÚò®ú EòÉMÉnùÉSªÉÉ nÖùºÉ-ªÉÉ ¤ÉÉVÉÚxÉä½þÒ 

ÊnùºÉiÉ +ºÉä. 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆiÉÒ±É ÊSÉjÉÉÆEòxÉ Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ ÊxÉ®úÊxÉ®úÉ²ªÉÉ JÉÊxÉVÉÉÆSÉä ®ÆúMÉ ´ÉÉ{É®ú±Éä VÉÉiÉ +ºÉä. 

´ÉxÉº{ÉiÉÓ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ-ªÉÉ ®ÆúMÉÉÆSÉÉ½þÒ ={ÉªÉÉäMÉ ªÉÉºÉÉ`öÒ Eäò±ÉÉ VÉÉiÉ +ºÉä, +ºÉä ¨ÉÉxÉ±Éä VÉÉiÉä. iÉlÉÉÊ{É ½þÒ 

ºÉ¨ÉVÉÚiÉ ¡òÉ®ú¶ÉÒ JÉ®úÒ xÉÉ½þÒ. ´ÉxÉº{ÉÊiÉ®ÆúMÉÉÆ̈ ÉvªÉä +É¨±ÉiÉÉ +ÉÊhÉ <iÉ®ú VÉè́ É-®úÉºÉÉªÉÊxÉEò PÉ]õEò +ºÉ±ªÉÉxÉä iÉä 

´ÉÉ{É®ú±Éä±ÉÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ±É´ÉEò®ú JÉ®úÉ¤É ½þÉäiÉÒ±É ½äþ VÉÉhÉ´ÉÚxÉ +¶ÉÉ ®ÆúMÉÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú ]õÉ³ý±ÉÉ MÉä±ÉÉ +ºÉÉ´ÉÉ. 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆ̈ ÉvªÉä ´ÉÉ{É®ú±ÉÒ MÉä±Éä±ÉÒ ®ÆúMÉpù´ªÉä JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä- 

• iÉÉÆ¤Éb÷É:१.Ë½þMÉÚ³ý २.¶ÉånÚù®ú ३.±ÉÉJÉ ४.+Ê³ýiÉÉ. 

• Ê{É´É³ýÉ: १.½þ®úiÉÉ³ý २.¨ÉÉiÉEò]õ  ®ÆúMÉ. 

• ÊxÉ³ýÉ: १.xÉÒ³ý. 



 
 

33 
 

• {ÉÉÆfø®úÉ: १. VÉºiÉÉSÉÉ IÉÉ®ú २SÉÖxÉJÉb÷Ò ३.¶ÉÆJÉ. 

• Ê½þ®ú´ÉÉ: १.]äõ®ìú´½äþ]õ xÉÉ´ÉÉSÉÉ Ê½þ®ú´ªÉÉ ®ÆúMÉÉSÉÉ IÉÉ®ú २.VÉÆMÉÉ±É (iÉÉÆ¤ªÉÉSªÉÉ {ÉjªÉÉ´É®ú +ÉÆ¤É]õ nù½þÒ 

PÉÉiÉ±ªÉÉ´É®ú Ê¨É³ýhÉÉ®úÉ IÉÉ®ú.) 

• SÉÆnäù®úÒ: १.SÉÉÆnùÒSÉÉ ®ÆúMÉ (SÉÉÆnùÒSÉÉ iÉÖEòb÷É ¨ÉvÉÉiÉ JÉ±ÉÚxÉ Ê¨É³ý´É±Éä±ÉÉ ®ÆúMÉ) २.EòlÉ±ÉÉSÉÉ 

(tin) ´ÉJÉÇ (SÉÉÆnùÒSÉÉ ®ÆúMÉ EòÉ±ÉÉÆiÉ®úÉxÉä EòÉ³ýÉ {Éb÷iÉÉä. EòlÉ±ÉÉSÉÉ ®ÆúMÉ ¨ÉÉjÉ ¤É®úÉSÉ EòÉ³ý{ÉªÉÈiÉ 

Ê]õEÚòxÉ ®ú½þÉiÉÉä.) 

• ºÉÉäxÉä®úÒ: ºÉÉäxªÉÉSÉÉ ®ÆúMÉ (ºÉÉäxªÉÉSÉÉ iÉÖEòb÷É ¨ÉvÉÉiÉ JÉ±ÉÚxÉ Ê¨É³ý´É±Éä±ÉÉ ®ÆúMÉ). 

½äþ ®ÆúMÉ ´ÉºjÉMÉÉ³ò°üxÉ iÉºÉäSÉ iªÉÉÆ̈ ÉvªÉä ªÉÉäMªÉ iªÉÉ |É¨ÉÉhÉÉiÉ {ÉÉhÉÒ, Ëb÷Eò ËEò´ÉÉ ¨ÉvÉ Ê¨ÉºÉ³ÚýxÉ iÉä 

´ÉÉ{É®ú±Éä VÉÉiÉ +ºÉä.ÊSÉjÉÉÆiÉÒ±É ÊxÉ®úÊxÉ®úÉ²ªÉÉ Uô]õÉÆEòÊ®úiÉÉ ªÉÉ ®ÆúMÉÉÆSÉÒ Ê¨É¸ÉhÉä ´ÉÉ{É®ú±ÉÒ VÉÉiÉ +ºÉä. ÊSÉjÉÉÆiÉÒ±É 

ÊxÉ®úÊxÉ®úÉ²ªÉÉ Uô]õÉÆEòÊ®úiÉÉ ªÉÉ ®ÆúMÉÉÆSÉÒ Ê¨É¸ÉhÉä ´ÉÉ{É®ú±ÉÒ VÉÉiÉ +ºÉä. 

 

२.६  पन: 

२.६.१ ºÉÆEò±ÉxÉ: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä {ÉÖføÒ±É |É¨ÉÉhÉä ºÉÆEò±ÉxÉ Eò®úiÉÉ ªÉäiÉä.  

1.näùhÉMÉÒ º´É°ü{ÉÉiÉ Ê¨É³ý´ÉhÉä- BJÉÉtÉ PÉ®úÉiÉÒ±É +MÉÉänù®úSªÉÉ Ê{ÉføÒxÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÉ ºÉÆOÉ½þ 

Eäò±Éä±ÉÉ +ºÉiÉÉä {É®ÆúiÉÖ iªÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ®úIÉhÉ Eò®úhªÉÉºÉ +ºÉ¨ÉlÉÇ +ºÉ±ªÉÉEòÉ®úhÉÉxÉä, +ÊvÉEòÉÊvÉEò 

+¦ªÉÉºÉEòÉÆxÉÉ iªÉÉSÉÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉÉ ªÉÉ´ÉÉ ªÉÉ EòÉ®úhÉÉxÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä OÉÆlÉÉ±ÉªÉÉºÉ näùhÉMÉÒnùÉJÉ±É Ênù±ÉÒ 

VÉÉiÉÉiÉ. 

2. Ê´ÉEòiÉ PÉähÉä - ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ¨É½þk´É xÉ VÉÉhÉ±ªÉÉxÉä ËEò´ÉÉ iªÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ®úIÉhÉ 

Eò®úhªÉÉºÉ +ºÉ¨ÉlÉÇ +ºÉ±ªÉÉEòÉ®úhÉÉxÉä +ÊvÉEòÉÊvÉEò +¦ªÉÉºÉEòÉÆxÉÉ iªÉÉSÉÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉÉ ªÉÉ´ÉÉ ªÉÉ 

EòÉ®úhÉÉxÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä OÉÆlÉÉ±ÉªÉÉºÉ näùhÉMÉÒnùÉJÉ±É Ênù±ÉÒ VÉÉiÉÉiÉ ËEò´ÉÉ iÉÒ Ê´ÉEò±ÉÒ VÉÉiÉÉiÉ ËEò´ÉÉ 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ¨É½þk´É xÉ VÉÉhÉ±ªÉÉxÉä ®úqùÒ ¨½þhÉÚxÉ ¡äòEò±ÉÒ VÉÉiÉÉiÉ +¶ÉÉ´Éä³ýÒ ´ÉäMÉ´ÉäMÉ²ªÉÉ ®úqùÒGåònùÉÆEòbä÷ 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +ºÉ±ªÉÉºÉ iªÉÉÆSªÉÉEòbÚ÷xÉ iÉÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä Ê´ÉEòiÉ PªÉÉ´ÉÒ. iÉºÉäSÉ VªÉÉ PÉ®úÉiÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +É½äþ 

iªÉÉÆSªÉÉ PÉ®úÒ VÉÉ>ðxÉ iÉÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä Ê´ÉEòiÉ PªÉÉ´ÉÒiÉ. {É®ÆúiÉÖ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä Ê´ÉEòiÉ PÉäiÉÉxÉÉ, iªÉÉÆSÉÒ ËEò¨ÉiÉ 



 
 

34 
 

`ö®úÊ´ÉiÉÉxÉÉ iªÉÉ Ê´É¹ÉªÉÉÆiÉÒ±É iÉVYÉÉÆSÉÉ ºÉ±±ÉÉ PªÉÉ´ÉÉ. ºÉÊSÉjÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSªÉÉ EòÉ³ýÉSÉÉ Ê´ÉSÉÉ®ú Eò°üxÉ 

ËEò¨ÉiÉ ¨ÉÉäVÉÉ´ÉÒ. Ê´ÉEòiÉ PÉäiÉ±Éä±ªÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä {ÉÖxÉ¨ÉÖÇpùhÉ ´ÉMÉè®äúSÉä ½þCEò ºÉÆOÉ½þÉ±ÉªÉÉEòbä÷SÉ ä̀ö´ÉÉ´ÉäiÉ. 

3. EòÉ½þÒ ´Éä³ýÉ ¨É½þk´ÉÉSÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ Ê´ÉEòiÉ Ê¨É³Úý ¶ÉEòiÉ xÉÉ½þÒ. +¶ÉÉ´Éä³ýÒ MÉ®úVÉ ´ÉÉ]õ±ªÉÉºÉ 

iªÉÉSÉä ZÉä®úÉìCºÉ Eò°üxÉ PªÉÉ´Éä.  

4. EòÉ½þÒ ´Éä³ýÉ |ÉiªÉIÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä xÉ Ê¨É³ýiÉÉ ºÉÆOÉ½þÉSÉÒ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ Ê¨É³ýiÉä. +¶ÉÉ ´Éä³ýÒ iªÉÉ 

ºÉÆOÉ½þÉSªÉÉ ºÉÊ´ÉºiÉ®ú xÉÉånùÒ +É{É±ªÉÉEòbä÷ +ºÉÉ´ªÉÉiÉ. ½þÉ ºÉÆOÉ½þ VÉiÉxÉ Eò®úhªÉÉºÉ {ÉÖføÉEòÉ®ú PªÉÉ´ÉÉ ¨½þhÉVÉä iªÉÉ 

ºÉÆOÉ½þÉSÉÒ ¨ÉÉ±ÉEòÒ JÉÉVÉMÉÒ ´ªÉHòÒSÉÒ {É®ÆúiÉÖ ´ªÉ´É½þÉ®ú OÉÆlÉÉ±ÉªÉÉ¨ÉÉ¡ÇòiÉ +ºÉä º´É°ü{É ä̀ö´ÉÉ´Éä.  

 

२.६.२ ´ÉMÉÔEò®úhÉ: 

OÉÆlÉÉ±ÉªÉÉiÉ OÉÆlÉÉÆSÉä ´ÉMÉÔEò®úhÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ EòÉä±ÉxÉ C±ÉÉÊºÉÊ¡òEäò¶ÉxÉ, b÷¬ÖªÉÒ bä÷ºÉÒ¨É±É 

C±ÉÉÊºÉÊ¡òEäò¶ÉxÉ, ªÉÖÊxÉ´ÉºÉÇ±É bä÷ºÉÒ¨É±É C±ÉÉÊºÉÊ¡òEäò¶ÉxÉ ªÉÉ |É¨ÉÉhÉÒiÉ {ÉrùiÉÓSÉÉ +´É´ÉÆ¤É Eäò±ÉÉ VÉÉiÉÉä, 

+ÉÊhÉ iªÉÉxÉÖºÉÉ®ú iªÉÉÆSÉÒ ®úSÉxÉÉ Eäò±ÉÒ VÉÉiÉä. ¨ÉÉjÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä C±ÉÉÊºÉÊ¡òEäò¶ÉxÉ Eò®úiÉÉxÉÉ, iªÉÉÆSÉÒ ®úSÉxÉÉ 

Eò®úiÉÉxÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ºÉÆOÉ½þ º´ÉiÉ:SªÉÉ ºÉÉä<ÇxÉÖºÉÉ®úÃ º´ÉiÉ:SªÉÉ {ÉrùiÉÒSÉÉ +´É±ÉÆ¤É Eäò±ÉÉ VÉÉiÉÉä. 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä Ê´É¹ÉªÉ, ¶ÉÒ¹ÉÇEò, OÉÆlÉEòÉ®ú, ºlÉ³ý, ¦ÉÉ¹ÉÉ, ËEò´ÉÉ Ê±É{ÉÒ ªÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú ´ÉMÉÔEò®úhÉ Eò°üxÉ 

+hÉÖ́ ÉhÉÉÇxÉÖºÉÉ®ú ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ ¨ÉÉÆb÷hÉÒ Eäò±ÉÒ VÉÉiÉä. 

 

२.६.३ iÉÉÊ±ÉEòÒEò®úhÉ: 

iÉÉÊ±ÉEòÉ ¨½þhÉVÉä OÉÆlÉÉ±ÉªÉÉ¨ÉvªÉä +ºÉ±Éä±ªÉÉ ´ÉÉSÉxÉºÉÉÊ½þiªÉÉSÉÉ +É®úºÉÉ +ºÉiÉÉä. iÉÉÊ±ÉEäò¨ÉÖ³äý 

OÉÆlÉÉ±ÉªÉÉiÉ +ºÉhÉÉ®äú OÉÆlÉ, Ê´ÉÊ¶É¹]õ Ê´É¹ÉªÉÉ´É®úÒ±É OÉÆlÉ, Ê´ÉÊ¶É¹]õ ±ÉäJÉEòÉSÉä OÉÆlÉ ªÉÉÆÊ´É¹ÉªÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ Ê¨É³ýiÉä. 

OÉÆlÉÉÆSÉä iÉÉÊ±ÉEòÒEò®úhÉ Eò®úhÉ ä VÉºÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ iªÉÉ|É¨ÉÉhÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ºÉÆOÉ½þÉiÉÒ±É ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä 

näùJÉÒ±É iÉÉÊ±ÉEòÒEò®úhÉ Eò®úhÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ.  
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iÉÉÊ±ÉEòÉÆSÉä |ÉEòÉ®ú: 

२.६.३.१. EòÉbÇ÷ <Æbä÷CºÉ (Card Index): 
ªÉÉ iÉÉÊ±ÉEòÉ |ÉEòÉ®úÉiÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÊ´É¹ÉªÉÒ {ÉÖføÒ±É ¨ÉÉÊ½þiÉÒ Ênù±ÉÒ VÉÉiÉä- 

 १. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉä ¶ÉÒ¹ÉÇEò, 

 २ OÉÆlÉEòÉ®ú 

 ३. ]õÒEòÉ (+ºÉ±ªÉÉºÉ) 

 ४ ]õÒEòÉEòÉ®ú 

 ५. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉä ºÉÉvÉxÉ 

 ६. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÒ +´ÉºlÉÉ 

 ७. {ÉÚhÉÇ/+{ÉÚhÉÇ 

 ८. ¦ÉÉ¹ÉÉ 

 ९ Ê±É{ÉÒ 

 १०. ¡òÉäÊ±É+ÉäSÉÒ ºÉÆJªÉÉ 

 ११. Ê´É¹ÉªÉ 
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२.६.३.२. nùÉJÉ±ÉxÉÉånù´É½þÒ (Accession Register) 

OÉÆlÉÉ±ÉªÉÉ±ÉªÉÉ¨ÉvªÉä ªÉähÉÉ-ªÉÉ |ÉiªÉäEò ´ÉÉSÉxÉºÉÉÊ½þiªÉÉSÉÒ iÉ{É¶ÉÒ±É´ÉÉ®úxÉÉånù ªÉÉ nùÉJÉ±ÉxÉÉånù´É½þÒ Eäò±ÉÒ 

VÉÉiÉä. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þÉ¨ÉvªÉä +ºÉhÉÉ-ªÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆºÉÉ`öÒ½þÒ +¶ÉÒ nùÉJÉ±ÉxÉÉånù´É½þÒ Eò®úiÉÉ ªÉäiÉä. ªÉÉ 

´É½þÒ¨ÉvªÉä {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä ®úEòÉxÉä +ºÉiÉÉiÉ. 

 १. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉä ¶ÉÒ¹ÉÇEò, 

 २. OÉÆlÉEòÉ®ú (Author) 

 ३. ]õÒEòÉ (+ºÉ±ªÉÉºÉ) 

 ४. ]õÒEòÉEòÉ®ú 

 ५. ¦ÉÉ¹ÉÉ 

 ६. Ê±É{ÉÒ 

 ७. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÉ EòÉ³ý 

 ८. ±ÉäJÉEò (Scribe) 

 ९. ¤ÉÆb÷±É +ÉÊhÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ±ÉÉ Ênù±Éä±ÉÉ Gò¨ÉÉÆEò 

 १०. ¡òÉäÊ±É+ÉäSÉÒ ºÉÆJªÉÉ 

 ११. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÒ ±ÉÉÆ¤ÉÒ x ¯ÆûnùÒ 
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 १२. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉä ºÉÉvÉxÉ   

 १३. {ÉÚhÉÇ/+{ÉÚhÉÇ 

 १४. {ÉÊ®úÊ¶É¹]õ (Ilustration) 

 १५. MÉ½þÉ³ý ZÉÉ±Éä±ÉÉ ¦ÉÉMÉ 

 १६. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÒ +´ÉºlÉÉ 

 १७. Ê´É¹ÉªÉ  

 १८. ´ÉMÉÉÈEò  

 १९. ¶Éä®úÉ 

 

२.६.३.३. ´ÉhÉÇxÉÉi¨ÉEòiÉÉÊ±ÉEòÉ: 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÊ´É¹ÉªÉÒ +ÊvÉEò ºÉJÉÉä±É ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ªÉÉ iÉÉÊ±ÉEäòuùÉ®äú ºÉ¨ÉVÉiÉä. 

 १. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þÉ±ÉªÉÉSÉä xÉÉ´É 

 २. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ Gò¨ÉÉÆEò 

 ३. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉä ¶ÉÒ¹ÉÇEò 

 ४. ={É¶ÉÒ¹ÉÇEò (+ºÉ±ªÉÉºÉ) 

 ५. OÉÆlÉEòÉ®ú (Author) 

 ६. ]õÒEòÉ 
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 ७. ±ÉäJÉEò 

 ८. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ±ÉäJÉxÉÉSÉä ºlÉÉxÉ 

 ९. Ê±É{ÉÒ 

 १०. ¦ÉÉ¹ÉÉ 

 ११. {ÉÚhÉÇ/+{ÉÚhÉÇ 

 १२. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÒ +´ÉºlÉÉ 

 १३. Ê´É¹ÉªÉ 

 १४. ºÉÉvÉxÉ 

 १५. ¡òÉäÊ±É+ÉäSÉÒ ºÉÆJªÉÉ 

 १६. MÉ½þÉ³ý ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ¡òÉäÊ±É+ÉåSÉä Gò¨ÉÉÆEò 

 १७. ¡òÉäÊ±É+Éä́ É®ú +ºÉ±Éä±ªÉÉ +Éä³ýÓSÉÒ ºÉÆJªÉÉ 

 १८. +Éä³ýÓ¨ÉvÉÒ±É +IÉ®úÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ 

 १९. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÒ ±ÉÉÆ¤ÉÒ x ¯ÆûnùÒ 

 २०. {ÉÊ®úÊ¶É¹]õ 

 २१. ]õÒEäòSÉÉ ¦ÉÉ¹ÉÉÆiÉ®úEòÉ®ú (+ºÉ±ªÉÉºÉ) 

 २२. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÒ ºÉÖ°ü´ÉÉiÉÒSÉÒ +Éä³ý (Beginning line) 
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 २३. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÒ ¶Éä́ É]õSÉÒ +Éä³ý (Ending line) 

 २४. {ÉÖÎ¹{ÉEòÉ (Colophon) 

 २५. ¶Éä®úÉ.  

 

२.६.३.४. |É¨ÉÉÊhÉiÉ iÉÉÊ±ÉEòÉ: 
½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ¨ÉvÉÒ±É +¨ÉÚ±ªÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ Eäò´É³ý +É{É±ªÉÉSÉ xÉÉ½þÒiÉ®ú VÉÉiÉÒ±É +¦ªÉÉºÉEòÉÆ{ÉªÉÈiÉ 

{ÉÉä½þÉäSÉ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉä |É¨ÉÉÊhÉiÉ iÉÉÊ±ÉEòÒEò®úhÉ Eò®úhÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ. |É¨ÉÉÊhÉiÉ iÉÉÊ±ÉEòÒEò®úhÉ 

Eò®úiÉÉxÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Ê±É{ÉÒ¨ÉvªÉä +ºÉ±Éä iÉ®úÒ iÉÉÊ±ÉEäò¨ÉvªÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÊ´É¹ÉªÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ®úÉ ä̈ ÉxÉ 

Ê±É{ÉÒiÉSÉ Ê±É½þÉ´ÉÒ. {É®ÆúiÉÖ ¶ÉÒ¹ÉÇEòÉÊ´É¹ÉªÉÒ xÉÉånù Eò®úiÉÉxÉÉ ¨ÉÚ³ý Ê±É{ÉÒSÉÉ½þÒ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É Eò®úÉ´ÉÉ. ½äþ ¶ÉÒ¹ÉÇEò 

|ÉÊiÉ{ÉÉÊnùEòÉÆ̈ ÉvªÉäSÉ Ê±É½þÉ´Éä. ªÉÉ |É¨ÉÉÊhÉiÉ iÉÉÊ±ÉEäò¨ÉvªÉä {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä ¨ÉÉÊ½þiÉÒSÉÒ xÉÉånù Eäò±ÉÒ VÉÉiÉä: 

१. Record No.: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ºÉÆOÉ½þÉ±ÉªÉÉ¨ÉvªÉä |ÉiªÉäEò ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ±ÉÉ Gò¨ÉÉÆEò Ênù±Éä±ÉÉ +ºÉiÉÉä. iªÉÉ 

Gò¨ÉÉÆEòÉSÉÒ xÉÉånù ªÉÉ ®úEòÉxªÉÉ¨ÉvªÉä Eäò±ÉÒ VÉÉiÉä. 

२. Date of data collection: VªÉÉ Ênù´É¶ÉÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÊ´É¹ÉªÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ MÉÉä³ýÉ Eäò±ÉÒ VÉÉiÉä ËEò´ÉÉ 

 ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÒ iÉÉÊ±ÉEäò¨ÉvªÉä xÉÉånù Eäò±ÉÒ VÉÉiÉä iªÉÉ Ênù´ÉºÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò ¨½þhÉVÉä date of data 

collection. 

३. ºÉÆºlÉÉ: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þÉ±ÉªÉÉSªÉÉ xÉÉ´ÉÉSÉÒ iÉºÉäSÉ iÉä ºÉÆOÉ½þÉ±ÉªÉ VÉ®ú BJÉÉtÉ ºÉÆºlÉä¶ÉÒ ºÉÆ±ÉMxÉ +ºÉä±É 

iÉ®ú iªÉÉ  ºÉÆºlÉäSªÉÉ xÉÉ´ÉÉSÉÒ xÉÉånù Eäò±ÉÒ VÉÉiÉä. 

४. {ÉkÉÉ: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þÉ±ÉªÉ iÉºÉäSÉ iÉä ºÉÆ±ÉMxÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ºÉÆºlÉäSÉÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ {ÉkÉÉ xÉÉånùÊ´É±ÉÉ VÉÉiÉÉä. 
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५. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉä ¶ÉÒ¹ÉÇEò: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉä ¶ÉÒ¹ÉÇEò ½äþ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSªÉÉ ºÉÖ°ü´ÉÉiÉÒ±ÉÉ ËEò´ÉÉ ¶Éä́ É]õÒ 

Ê±ÉÊ½þ±Éä±Éä ºÉÉ{Éb÷iÉä. ËEò´ÉÉ colophon ËEò´ÉÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉ|É¨ÉÉhÉä ºÉÉäb÷±Éä±ªÉÉ VÉÉMÉä̈ ÉvªÉä Ê±ÉÊ½þ±Éä±Éä ºÉÉ{Éb÷iÉä. 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ¶ÉÒ¹ÉÇEòÉSÉÒ xÉÉånù Eò®úiÉÉxÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ´É®ú VÉºÉä ¶ÉÒ¹ÉÇEò +ºÉä±É iÉºÉäSÉ xÉÉånù´ÉÉ´Éä. {É®ÆúiÉÚ 

EòÉähÉiÉÉ½þÒ Ê´É¦ÉHòÒ |ÉiªÉªÉ VÉÉäbÚ÷ xÉªÉä. ¶ÉÒ¹ÉÇEò |ÉÊiÉ{ÉÉÊnùEòÉÆ̈ ÉvªÉäSÉ Ê±É½þÉ´Éä. =nùÉ½þ®úhÉÉlÉÇ ®úPÉÖ́ ÉÆ¶É¨ÉÂ +ºÉä VÉ®úÒ 

¶ÉÒ¹ÉÇEò +ºÉ±Éä iÉ®úÒ ®úPÉÖ́ ÉÆ¶É +¶ÉÒ xÉÉånù Eò®úÉ´ÉÒ. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ¨ÉvªÉä ¶ÉÒ¹ÉÇEò +Éfø³ý±Éä xÉÉ½þÒ iÉ®ú 

®úEòÉxªÉÉ¨ÉvªÉä 'unknown' +¶ÉÒ xÉÉånù Eò®úÉ´ÉÒ. {É®ÆúiÉÖ ¶Éä®úÉ (remark) ªÉÉ ®úEòÉxªÉÉ¨ÉvªÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSªÉÉ 

ºÉÖ°ü´ÉÉiÉÒSªÉÉ +ÉÊhÉ ¶Éä́ É]õSªÉÉ EòÉ½þÒ +Éä³ýÓSÉÒ xÉÉånù Eò®úÉ´ÉÒ. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉä {ÉªÉÉÇªÉÒ ¶ÉÒ¹ÉÇEò 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ¨ÉvªÉä +ºÉ±ªÉÉºÉ iªÉÉSÉÒºÉÖrùÉ xÉÉånù Eò®úÉ´ÉÒ. ½äþ ¶ÉÒ¹ÉÇEò ¨ÉÚ³ý ¶ÉÒ¹ÉÇEòÉxÉÆiÉ®ú EÆòºÉÉ¨ÉvªÉä ËEò´ÉÉ ¶Éä®úÉ 

(remark) ªÉÉ ®úEòÉxªÉÉ¨ÉvªÉä xÉÉånù´ÉÉ´Éä. 

६.OÉÆlÉEòÉ®ú: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ¨ÉvªÉä ºÉÖ°ü´ÉÉiÉÒ±ÉÉ ËEò´ÉÉ ¶Éä́ É]õÒ OÉÆlÉEòÉ®úÉSÉä xÉÉ´É Eò³Úý ¶ÉEòiÉä. ®úÊSÉiÉ, 

Ê´É®úÊSÉiÉ, EÞòiÉ ªÉÉ ¶É¤nùÉÆSÉÒ ¨ÉnùiÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ¨ÉvªÉä OÉÆlÉEòÉ®úÉSÉä xÉÉ´É ¶ÉÉävÉhªÉÉºÉ ½þÉä́ ÉÚ ¶ÉEòiÉä. VÉ®ú 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ¨ÉvªÉä OÉÆlÉEòÉ®úÉSÉÉ =±±ÉäJÉ xÉºÉä±É iÉ®ú xÉÉånùÒ¨ÉvªÉä 'unknown' +¶ÉÒ xÉÉånù Eò®úÉ´ÉÒ. 

iÉÉÊ±ÉEòÉEòÉ®úÉ±ÉÉ VÉ®úÒ OÉÆlÉÉSÉÉ OÉÆlÉEòÉ®ú ¨ÉÉÊ½þiÉ +ºÉ±ÉÉ iÉ®úÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉiÉ OÉÆlÉEòÉ®úÉSÉÉ =±±ÉäJÉ xÉºÉ±ªÉÉºÉ 

iÉÉÊ±ÉEòÉEòÉ®úÉxÉä OÉÆlÉEòÉ®úÉSÉÒ xÉÉånù Eò°ü xÉªÉä. OÉÆlÉEòÉ®úÉSªÉÉ xÉÉ´ÉÉ´ªÉÊiÉÊ®úHò OÉÆlÉEòÉ®úÉÊ´É¹ÉªÉÒ <iÉ®ú ¨ÉÉÊ½þiÉÒ 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ¨ÉvªÉä +ºÉ±ªÉÉºÉ iªÉÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒSÉÒ xÉÉånù ¶Éä®úÉ (remark) ªÉÉ ®úEòÉxªÉÉ¨ÉvªÉä Eò®úÉ´ÉÒ. 

७.]õÒEòÉ (Commentary): ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ºÉ]õÒEò +ºÉ±ªÉÉºÉ iÉ¶ÉÒ xÉÉånù iÉÉÊ±ÉEäò¨ÉvªÉä Eò®úÉ´ÉÒ. ]õÒEòÉ ½þÒ 

]õÒ{{ÉhÉ, ]õÒ{{ÉÊxÉEòÉ, ¦ÉÉ¹ªÉ, ´ÉÞÊkÉ:, ¦ÉÉ¹É]õÒEòÉ ªÉÉ ¶É¤nùÉÆSªÉÉ ºÉ½þÉªªÉÉxÉä näùJÉÒ±É nù¶ÉḈ É±ÉÒ VÉÉiÉä. 

८.]õÒEòÉEòÉ®ú (Commentator): ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ºÉ]õÒEò +ºÉ±ªÉÉºÉ ]õÒEòÉEòÉ®úÉSÉÒ näùJÉÒ±É xÉÉånù 

iÉÉÊ±ÉEäò¨ÉvªÉä Eò®úÉ´ÉÒ.  

९.¦ÉÉ¹ÉÉ (Language) : ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ VªÉÉ ¦ÉÉ¹ÉäiÉ +É½äþ iªÉÉ ¦ÉÉ¹ÉäSÉÒ xÉÉånù iÉÉÊ±ÉEäò¨ÉvªÉä Eò®úÉ´ÉÒ. EòÉ½þÒ 

´Éä³ýÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ¨ÉvªÉä ¨ÉÚ³ý ºÉÆÊ½þiÉÉ BEòÉ ¦ÉÉ¹ÉäiÉ +ÉÊhÉ ]õÒEòÉ nÖùºÉ-ªÉÉ ¦ÉÉ¹ÉäiÉ +ºÉhªÉÉSÉÒ ¶ÉCªÉiÉÉ +ºÉiÉä. 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ¨ÉvªÉä BEòÉ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò ¦ÉÉ¹ÉÉ +ºÉ±ªÉÉºÉ ºÉ´ÉÇ ¦ÉÉ¹ÉÉÆSÉÒ xÉÉånù iÉÉÊ±ÉEäò¨ÉvªÉä Eò®úÉ´ÉÒ. 
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१०.Ê±É{ÉÒ (Script): ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ VªÉÉ Ê±É{ÉÒ¨ÉvªÉä +É½äþ, iªÉÉ Ê±É{ÉÒSÉÒ xÉÉånù iÉÉÊ±ÉEäò¨ÉvªÉä Eò®úÉ´ÉÒ. VÉºÉä 

¥ÉÉÀÒ Ê±É{ÉÒ, OÉxlÉ Ê±É{ÉÒ, näù´ÉxÉÉMÉ®úÒ. 

११.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÉ EòÉ³ý (Date of manuscaript): ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉähÉiªÉÉ EòÉ³ýÉiÉÒ±É +É½äþ ½äþ 

ºÉ¨ÉVÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÉ EòÉ³ý iÉÉÊ±ÉEäò¨ÉvªÉä xÉÉånù´ÉÉ´ÉÉ. ½þÉ EòÉ³ý ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSªÉÉ ¶Éä´É]õÒ - =kÉ®ú 

{ÉÖÎ¹{ÉEäò¨ÉvªÉä ±ÉäJÉEòÉxÉä Ê±ÉÊ½þ±Éä±ÉÉ +ºÉiÉÉä. ºÉ½þºÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòvÉÒ Ê±É½ÚþxÉ ZÉÉ±Éä ½äþ ºÉÉÆMÉhªÉÉºÉÉ`öÒ EòÉ³ý 

Ê±ÉÊ½þ±Éä±ÉÉ +ºÉiÉÉä. ºÉÉ¨ÉÉxªÉ{ÉhÉä ½þÉ EòÉ³ý +ÆEòÉÆ̈ ÉvªÉä Ê±ÉÊ½þ±Éä±ÉÉ +ºÉiÉÉä. {É®ÆúiÉÖ EòÉ½þÒ ´Éä³ýÉ ºÉÉÆEäòÊiÉEò 

¶É¤nùÉÆuùÉ®äú ºÉÚSÉÊ´É±ÉÉ VÉÉiÉÉä. VÉºÉä <xnÖù-1, ªÉ¨É-2, ¦ÉÖ́ ÉxÉ-3, ´Éänù-4, ¤ÉÉhÉ-5. ½þÉ EòÉ³ý `ö®ú´ÉiÉÉxÉÉ 

=VÉ´ÉÒEòbÚ÷xÉ b÷É´ÉÒEòbä÷ ´ÉÉSÉÉ´ÉÉ. =nùÉ½þ®úhÉÉlÉÇ- ¶ÉÚxªÉÊuùºÉ{iÉèEò (1720). ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÉ EòÉ³ý 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ¨ÉvªÉä Ênù±Éä±ÉÉ xÉºÉ±ªÉÉºÉ 'Not available' +¶ÉÒ xÉÉånù Eò®úÉ´ÉÒ. 

१२.±ÉäJÉEò (Scribe): OÉÆlÉEòÉ®ú +ÉÊhÉ ±ÉäJÉEò ½äþ ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä ¡ò®úEò +É½äþ. OÉÆlÉEòÉ®ú ½þÉ BJÉÉtÉ OÉÆlÉÉSÉÉ 

EòiÉÉÇ +ºÉiÉÉä, iÉ®ú ±ÉäJÉEò ½þÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ´ÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSªÉÉ |ÉiÉÒ Ê±ÉÊ½þhÉÉ®úÉ +ºÉiÉÉä. ±ÉäJÉEòÉSÉä xÉÉ´É 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ¨ÉvªÉä =kÉ®ú {ÉÖÎ¹{ÉEäò¨ÉvªÉä +Éfø³ýiÉä.  

१३.Ê´É¹ÉªÉ (Subject): ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ¨ÉvªÉä +±ÉhÉÉ-ªÉÉ Ê´É¹ÉªÉÉSÉÒ xÉÉånù iÉÉÊ±ÉEäò¨ÉvªÉä Eò®úÉ´ÉÒ. VÉºÉä ´Éänù, 

EòÉ´ªÉ, ´ªÉÉEò®úhÉ, VªÉÉäÊiÉ¹É. Ê´É¹ÉªÉÉÆSªÉÉ ºÉÆYÉÉ `ö®úÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ÊlÉºÉÉì®úºÉ, Ê´É¹ÉªÉ¶ÉÒ¹ÉÇEäò (Subject 

heading) ªÉÉ ºÉÆnù¦ÉÇOÉÆlÉÉÆSÉä ºÉÆnù¦ÉÇ PªÉÉ´Éä. ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ {ÉÊ®ú¦ÉÉ¹ÉÉÆ|É¨ÉÉhÉä <ÆM±ÉÒ¶É {ÉÊ®ú¦ÉÉ¹ÉÉÆSÉÒ näùJÉÒ±É xÉÉånù 

Eò®úÉ´ÉÒ.  

१४.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSªÉÉ ºÉÖ°ü´ÉÉiÉÒSªÉÉ +Éä³ýÒ (Beginning line): iÉÉÊ±ÉEäò¨ÉvªÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ¨ÉvÉÒ±É 

ºÉÖ°ü´ÉÉiÉÒSªÉÉ EòÉ½þÒ +Éä³ýÓSÉÒ xÉÉånù Eò®úÉ´ÉÒ. ¸ÉÒ MÉhÉä¶ÉÉªÉ xÉ¨É: ªÉÉÆºÉÉ®úJªÉÉ ¨ÉÆMÉ±ÉSÉ®úhÉÉÆSÉÉ, ºiÉÉäjÉÉÆSÉÉ½þÒ 

iªÉÉiÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É Eò®úÉ´ÉÉ. ªÉÉ +Éä³ýÓSÉÒ xÉÉånù näù´ÉxÉÉMÉ®úÒ Ê±É{ÉÒºÉ½þ ®úÉä̈ ÉxÉÊ±É{ÉÒiÉ =SSÉÉ®únù¶ÉÇEò ÊSÉ¼xÉÉÆºÉ½þ 

Eò®úÉ´ÉÒ. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉä ºÉÖ°ü´ÉÉiÉÒSÉä {ÉÉxÉ MÉ½þÉ³ý ZÉÉ±Éä +ºÉ±ªÉÉºÉ ={É±É¤vÉ +ºÉhÉÉ-ªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ {ÉÉxÉÉ´É®úÒ±É 

+Éä³ýÓSÉÒ xÉÉånù Eò®úÉ´ÉÒ. 
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१५.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSªÉÉ ¶Éä́ É]õSªÉÉ +Éä³ýÒ (Ending line): ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ¨ÉvÉÒ±É ¶Éä´É]õSªÉÉ EòÉ½þÒ 

+Éä³ýÓSÉÒ xÉÉånù Eò®úÉ´ÉÒ. ªÉÉ +Éä³ýÓSÉÒ xÉÉånù näù´ÉxÉÉMÉ®úÒ Ê±É{ÉÒºÉ½þ ®úÉä̈ ÉxÉÊ±É{ÉÒiÉ =SSÉÉ®únù¶ÉÇEò ÊSÉ¼xÉÉÆºÉ½þ 

Eò®úÉ´ÉÒ.  

१६.+xÉÖGò¨ÉÊhÉEòÉ (contents): ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ¨ÉvÉÒ±É |ÉEò®úhÉÉÆSªÉÉ +xÉÖGò¨ÉÊhÉEäòSÉÒ xÉÉånù iÉÉÊ±ÉEäò¨ÉvªÉä 

Eò®úÉ´ÉÒ. ªÉÉ¨ÉvªÉä ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ¶É¤nù (Key word), ´ÉÉEÂò |ÉSÉÉ®ú ªÉÉÆSÉÉ½þÒ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉÉ´ÉÉ. 

१७.={ÉºÉÆ½þÉ®ú / {ÉÖÎ¹{ÉEòÉ (Colophon): ªÉÉ¨ÉvªÉä OÉÆlÉEòÉ®úÉSÉä xÉÉ´É, ±ÉäJÉEòÉSÉä xÉÉ´É, iªÉÉÆSÉä 

´ÉÉºiÉ´ªÉÉSÉä ºlÉÉxÉ, {ÉÉ±ÉEò, MÉÖ°ü ªÉÉÆÊ´É¹ÉªÉÒ lÉÉäb÷CªÉÉiÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ Ênù±Éä±ÉÒ +ºÉiÉä. ={ÉºÉÆ½þÉ®úÉSÉä inter-text, 

text colophon, post colophon +ºÉä iÉÒxÉ |ÉEòÉ®ú +É½äþiÉ. |ÉEò®úhÉÉÆSªÉÉ ¶Éä́ É]õÒ VÉÉä colophon 

ªÉäiÉÉä iÉÉä inter-text colophon =nùÉ. <ÊiÉ |ÉlÉ¨É: ºÉMÉÇ: ºÉ¨ÉÉ{iÉ: ,OÉÆlÉ ºÉ¨ÉÉ{iÉÒSÉÉ ÊxÉnæù¶É text 

colophon ¨ÉvªÉä Eäò±ÉÉ VÉÉiÉÉä. =nùÉ. <ÊiÉ ºÉ¨ÉÉ{iÉÉäsªÉÆ OÉxlÉ:ºÉÉ¨ÉÉxªÉ{ÉhÉä ½äþ nùÉäxÉ ={ÉºÉÆ½þÉ®ú OÉÆlÉEòÉ®úÉxÉä 

Ê±ÉÊ½þ±Éä±Éä +ºÉiÉÉiÉ. iÉ®ú post colophon ±ÉäJÉEòÉxÉä Ê±ÉÊ½þ±Éä±ÉÉ +ºÉiÉÉä. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ-OÉÆlÉÉSÉä xÉÉ´É, 

±ÉäJÉEò ªÉÉÊ´É¹ÉªÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ {ÉÊ½þ±ªÉÉ nùÉäxÉ ={ÉºÉÆ½þÉ®úÉÆ̈ ÉvªÉä +ºÉiÉä. {É®ÆúiÉÖ EòÉ½þÒ´Éä³ýÉ ÊiÉºÉ-ªÉÉ ={ÉºÉÆ½þÉ®úÉ¨ÉvªÉä ½þÒ 

¨ÉÉÊ½þiÉÒ +Éfø³ýiÉä. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÉ +¦ªÉÉºÉ Eò®úhªÉÉSªÉÉ où¹]õÒxÉä ÊiÉºÉ®úÉ ={ÉºÉÆ½þÉ®ú ½þÉ ¨É½þk´ÉÉSÉÉ +ºÉiÉÉä. ªÉÉ 

={ÉºÉÆ½þÉ®úÉ¨ÉvªÉä OÉÆlÉ, ±ÉäJÉEò, ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ±ÉäJÉxÉÉSÉÉ ½äþiÉÚ, ±ÉäJÉxÉÉSÉÉ EòÉ³ý, ±ÉäJÉEòÉSÉÉ {ÉÉ±ÉxÉEòiÉÉÇ, 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÉ ¨ÉÉ±ÉEò, ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòºÉä ½þÉiÉÉ³ýÉ´Éä iªÉÉSÉä ºÉÆ®úIÉhÉ EòºÉä Eò®úÉ´Éä ªÉÉÊ´É¹ÉªÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ 

Ê¨É³ýiÉä.  

१८.MÉ Ầö`öÉ Gò¨ÉÉÆEò / ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ Gò¨ÉÉÆEò: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ ¨ÉÉÆb÷Ò Eò®úiÉÉxÉÉ iªÉÉSÉä ´ÉMÉÔEò®úhÉ Eò°üxÉ 

iªÉÉxÉÖºÉÉ®ú MÉ Ầö`äö ¤ÉÉÆvÉÚxÉ MÉ Ầö`öÉ +ÉÊhÉ iªÉÉiÉÒ±É ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆxÉÉ Gò¨ÉÉÆEò Ênù±Éä VÉÉiÉÉiÉ. BEòÉ MÉ Ầö`ö¬É¨ÉvªÉä 

nùÉäxÉ ËEò´ÉÉ +ÊvÉEò ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +ºÉiÉÉiÉ. ½äþ Gò¨ÉÉÆEò näùiÉÉxÉÉ Eäò´É³ý +ÆEòÉÆSÉÉSÉ ´ÉÉ{É®ú Eò®úÉ´ÉÉ. 

+xÉÖ́ ÉhÉÉÈSÉÉ xÉÉ½þÒ. =nùÉ. 1.1, 1.2, 1.3. iÉºÉäSÉ MÉ Ầö`öÉ Gò¨ÉÉÆEò +ÉÊhÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ Gò¨ÉÉÆEò ªÉÉ¨ÉvªÉä 

Eäò´É³ý BEòSÉ Ë¤ÉnÚù tÉ´ÉÉ. 
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१९.{ÉÉxÉÉÆSÉÒ (Folio) ºÉÆJªÉÉ: iÉÉÊ±ÉEäò¨ÉvªÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ¨ÉvªÉä Ênù±Éä±ªÉÉ Gò¨ÉÉÆEòÉxÉÖºÉÉ®úSÉ {ÉÉxÉÉÆSÉÒSÉ 

xÉÉånù Eò®úÉ´ÉÒ. BJÉÉnäù {ÉÉxÉ EòÉä®äú +ºÉ±Éä iÉ®úÉ½þÒ iÉä {ÉÉxÉ MÉÞÊ½þiÉ vÉ®úÉ´Éä {É®ÆúiÉÖ iªÉÉ EòÉä-ªÉÉ {ÉÉxÉÉSªÉÉ Gò¨ÉÉÆEòÉSÉÒ 

xÉÉånù ¶Éä®úÉ ªÉÉ ®úEòÉxªÉÉiÉ½þÒ Eò®úÉ´ÉÒ. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ¨ÉvÉÒ±É {ÉÉxÉÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¨ÉÉäVÉiÉÉxÉÉ {ÉÉ`ö{ÉÉä]õ Ê¨É³ÚýxÉ BEò 

folio +ºÉiÉÉä.  

२०.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ºÉÉvÉxÉ (Material): ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ Ê±ÉÊ½þhªÉÉºÉÉ`öÒ EòÉähÉiÉä ºÉÉvÉxÉ ´ÉÉ{É®ú±Éä +É½äþ 

ªÉÉSÉÒ xÉÉånù ªÉÉ ®úEòÉxªÉÉ¨ÉvªÉä Eò®úiÉÉiÉ. VÉºÉä- EòÉMÉnù, iÉÉ±É{ÉjÉ, ±ÉÉEÚòb÷ <. 

२१.{ÉÊ®úÊ¶É¹]äõ (Illustrations): ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ¨ÉvªÉä ÊSÉjÉä, +ÉEÞòiÉÒ ªÉÉÆºÉÉ®úJÉä {ÉÊ®úÊ¶É¹]äõ +ºÉ±ªÉÉºÉ 

iªÉÉÆSÉÒ xÉÉånù½þÒ iÉÉÊ±ÉEäò¨ÉvªÉä Eò®úÉ´ÉÒ. ªÉÉ ®úEòÉxªÉÉ¨ÉvªÉä {ÉÊ®úÊ¶É¹]õÉÆSÉÒ BEÚòhÉ ºÉÆJªÉÉ Ê±É½þÉ´ÉÒ. |ÉiªÉäEò 

{ÉÊ®úÊ¶É¹]õÉSÉÉ +ÉEòÉ®ú, {ÉÊ®úÊ¶É¹]õÉÆSÉä ´ÉhÉÇxÉ Eò®úÉ´Éä. BJÉÉnùÉ folio EòÉä®äú ºÉÉäb÷±Éä +ºÉ±ªÉÉºÉ iªÉÉSÉÒ½þÒxÉÉånù 

Eò®úÉ´ÉÒ.  

२२.+´ÉºlÉÉ - ({ÉÚhÉÇ/ +{ÉÚhÉÇ ) (Status- Complete/ Incomplete): ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ {ÉÚhÉÇ 

+ºÉä±É iÉ®ú 'Com' ËEò´ÉÉ 'Complete' +¶ÉÒ xÉÉånù Eò®úÉ´ÉÒ +ÉÊhÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ +{ÉÚhÉÇ +ºÉ±ªÉÉºÉ 'Inc' 

ËEò´ÉÉ 'Incomplete' +¶ÉÒ xÉÉånù Eò®úÉ´ÉÒ. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ¨ÉvÉÒ±É ºÉÖ°ü´ÉÉiÉÒSÉä +ÉÊhÉ ¶Éä́ É]õSÉä folios +É½äþiÉ 

+ÉÊhÉ ¨ÉvÉ±Éä folios xÉÉ½þÒiÉ +¶ÉÉ´Éä³ýÒ iÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ +{ÉÚhÉÇ +¶ÉÒ xÉÉånù Eò®úÉ´ÉÒ.  

२३.MÉ½þÉ³ý ZÉÉ±Éä±ÉÉ ¦ÉÉMÉ (Missing portion): ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ¨ÉvÉÒ±É VÉä folios MÉ½þÉ³ý ZÉÉ±Éä 

+É½äþiÉ iªÉÉ folio SªÉÉ Gò¨ÉÉÆEòÉÆSÉÒ xÉÉånù Eò®úÉ´ÉÒ. VÉºÉä- 11-15, 5-8. 

२४.+´ÉºlÉÉ (Condition): ªÉÉ ®úEòÉxªÉÉ¨ÉvªÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ SÉÉÆMÉ±ªÉÉ +´ÉºlÉä̈ ÉvªÉä +É½äþ ´ÉÉ ´ÉÉ<Ç]õ 

+´ÉºlÉä̈ ÉvªÉä +É½äþ. ´ÉÉ³ý´ÉÒ ±ÉÉMÉ±ÉÒ +É½äþ EòÉ? folio BEò¨ÉäEòÉÆxÉÉ ÊSÉEò]õ±Éä +É½äþiÉ EòÉ? ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ 

VÉÒhÉÇ ZÉÉ±Éä +É½äþ EòÉ? ªÉÉÊ´É¹ÉªÉÒ xÉÉånù Eò®úÉ´ÉÒ.  
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२५.¶Éä®úÉ (Remark): ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÊ´É¹ÉªÉÒ +´ÉÉÆiÉ®ú ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ªÉÉ ®úEòÉxªÉÉ¨ÉvªÉä xÉÉånù´ÉÉ´ÉÒ. VÉºÉä 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ¨ÉvªÉä BEòÉ{Éä¶IÉÉ +ÊvÉEò ®ÆúMÉÉÆSÉÒ ¶ÉÉ<Ç ´ÉÉ{É®ú±ÉÒ +É½äþ. ´ªÉÉEò®úhÉÉSªÉÉoù¹]õÒxÉä SÉÚEòÉ ZÉÉ±ªÉÉ 

+É½äþiÉ ´ÉÉ Ê¤ÉxÉSÉÚEò +É½äþ. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ¨ÉvÉÒ±É +IÉ®ú, xÉIÉÒEòÉ¨É ªÉÉÆºÉÉ®úJÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ xÉÉånù´ÉÉ´ÉÒ. 

 

२.६.४.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ ¨ÉÉÆb÷hÉÒ: 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä Ê´É¹ÉªÉ, ¶ÉÒ¹ÉÇEò, OÉÆlÉEòÉ®ú, ºlÉ³ý, ¦ÉÉ¹ÉÉ, ËEò´ÉÉ Ê±É{ÉÒ ªÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú ´ÉMÉÔEò®úhÉ Eò°üxÉ 

+hÉÖ́ ÉhÉÉÇxÉÖºÉÉ®ú ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ ¨ÉÉÆb÷hÉÒ Eäò±ÉÒ VÉÉiÉä. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ä̀ö´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ¶ÉCªÉiÉÉä ºÉÉMÉ´ÉÉxÉÒ 

±ÉÉEòb÷ÉSÉÒ Eò{ÉÉ]äõ ´ÉÉ{É®úÉ´ÉÒ. iÉä ¶ÉCªÉ xÉºÉ±ªÉÉºÉ ´ÉÉ{É®ú±ªÉÉ VÉÉhÉÉ-ªÉÉ Eò{ÉÉ]õÉÆSªÉÉ +ÉiÉ VÉÉb÷ ½þÉiÉEòÉMÉnùÉSÉÉ 

={ÉªÉÉäMÉ Eò®úhÉä ªÉÉäMªÉ `ö®úÃiÉä. 

EòÉMÉnùÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä nùÉäx½þÒ ¤ÉÉVÉÚÆxÉÉ ±ÉÉEòb÷Ò ¡ò²ªÉÉÆSÉä +ÉvÉÉ®ú näù>ðxÉ EòÉ{Éb÷ÉiÉ ¤ÉÉÆvÉÚxÉ MÉ Ầö`äö Eò°üxÉ ®úSÉÚxÉ 

ä̀ö´ÉÉ´ÉÒiÉ. ½þÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ®úSÉiÉÉxÉÉ iªÉÉÆSªÉÉ ¯Æûnù Eòb÷ÉǼ É®ú iÉÒ =¦ÉÒ Eò°üxÉ BEò¨ÉäEòÉÆ¶ÉäVÉÉ®úÒ ä̀ö´ÉÉ´ÉÒiÉ. 

iªÉÉ¨ÉÖ³äý - 

१. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆ̈ ÉvªÉä ½þ´ÉÉ +ÊvÉEò SÉÉÆMÉ±ÉÒ JÉä³ýiÉÒ ®úÉ½þiÉä. 

२. EòÉähÉiÉä½þÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ <iÉ®ú ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆxÉÉ vÉCEòÉ xÉ ±ÉÉ´ÉiÉÉ EòÉføiÉÉ +ÉÊhÉ ä̀ö´ÉiÉÉ  

  ªÉäiÉä. 

३. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆ̈ ÉvªÉä EòÒ]õEò +ÉÊhÉ <iÉ®ú |ÉÉhÉÒ ºÉ½þVÉ{ÉhÉä ®úÉ½Úþ ¶ÉEòiÉ xÉÉ½þÒiÉ.  

 

    जतन (conservation)  ? 

         घटक  

     . 
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३:  जतन- ,  
 घटक    

३.१. : 

|ÉÉSÉÒxÉ +ÉÊhÉ ¨ÉvªÉªÉÖMÉÒxÉ VÉÒ´ÉxÉÉSÉä ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ÊSÉjÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ {É®Æú{É®äúxÉä VÉiÉxÉ Eò°üxÉ +É{É±ªÉÉ{ÉªÉÈiÉ 

{ÉÉä½þÉäSÉ´É±Éä +É½äþ. ¨ÉÖÊpùiÉ ¨ÉVÉEÚò®úÉSªÉÉ +ÉÊhÉ ºÉ½þVÉ{ÉhÉä |ÉºÉÉÊ®úiÉ ½þÉähÉÉ-ªÉÉ <±ÉäC]ÅõÉìÊxÉEò ¨ÉVÉEÚò®úÉSªÉÉ 

+ÉVÉSªÉÉ ªÉÖMÉÉiÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ {É®Æú{É®úÉ JÉÆÊb÷iÉ ZÉÉ±Éä±ÉÒ +ºÉ±ÉÒ iÉ®úÒ½þÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä VÉiÉxÉ Eò®úhÉä 

+É´É¶ªÉEò +É½äþ. ZÉä®úÉìCºÉ, Êb÷ÊVÉ]õ±É ¡òÉä]õÉäOÉÉ¡òÒ, ºEìòËxÉMÉ <iªÉÉnùÒ +ÉvÉÖÊxÉEò iÉÆjÉYÉÉxÉÉSªÉÉ ºÉ½þÉªªÉÉxÉä 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆiÉÒ±É ¨ÉVÉEÚò®úÉSªÉÉ <±ÉäC]ÅõÉìÊxÉEò |ÉiÉÒ Eò®úiÉÉ ªÉäiÉÒ±É½þÒ. {É®ÆúiÉÖ {É®Æú{É®äúSÉÉ {ÉÊ´ÉjÉ º{É¶ÉÇ iªÉÉ |ÉiÉÓxÉÉ 

½þÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ. iÉÉä º{É¶ÉÇ VÉ{ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ¨ÉÚ³ý ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä VÉiÉxÉ Eò®úhÉä ½þÉSÉ BEò¨Éä́ É ¨ÉÉMÉÇ +É½äþ.  

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +ÊvÉEòÉÊvÉEò EòÉ³ý{ÉªÉÈiÉ +É{É±ªÉÉ +É½äþ iªÉÉ º´É°ü{ÉÉiÉ, +ÊvÉEò ½þÉxÉÒ xÉ ½þÉäiÉÉ Ê]õEÚòxÉ 

®úÉ½þiÉÒ±É +¶ÉÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ Eò®úhÉä iÉºÉäSÉ Ê´ÉÊ´ÉvÉ +{ÉÉªÉEòÉ®úEò PÉ]õEòÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ iªÉÉÆSÉÉ ¤ÉSÉÉ´É Eò®úhÉä ¨½þhÉVÉä 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ºÉÆ®úIÉhÉ ½þÉäªÉ. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +ÊvÉEòÉÊvÉEò EòÉ³ý{ÉªÉÈiÉ +É{É±ªÉÉ +É½äþ iªÉÉ º´É°ü{ÉÉiÉ, +ÊvÉEò 

½þÉxÉÒ xÉ ½þÉäiÉÉ Ê]õEÚòxÉ ®úÉ½þiÉÒ±É +¶ÉÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ Eò®úhÉä iÉºÉäSÉ Ê´ÉÊ´ÉvÉ +{ÉÉªÉEòÉ®úEò PÉ]õEòÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ iªÉÉÆSÉä 

®úIÉhÉ Eò®úhÉä ¨½þhÉVÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ºÉÆ®úIÉhÉ ½þÉäªÉ. ºÉÆ®úIÉhÉÉSªÉÉ ªÉÉ ¶ÉÉºjÉÉSÉä nùÉäxÉ ¦ÉÉMÉ {Éb÷iÉÉiÉ - VÉiÉxÉ 

+ÉÊhÉ ºÉÆ®úIÉhÉ.  

 ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä VÉiÉxÉ (Preservation) ½þÉ OÉÆlÉÉ±ÉªÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉÉiÉÒ±É BEò ¨É½þk´ÉÉSÉÉ {Éè±ÉÚ +É½äþ. 

ªÉÉ {Éè±ÉÚ̈ ÉvªÉä +¦ªÉÉºÉEòÉÆEòbÚ÷xÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +¦ªÉÉºÉhªÉÉºÉÉ`öÒ, ÊSÉÊEòiºÉEòÉÆEòbÚ÷xÉ iªÉÉÆSÉÒ ÊSÉÊEòiºÉÉ 

½þÉähªÉÉºÉÉ`öÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä EòÒb÷ ±ÉÉMÉhªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ, iªÉÉÆSÉä xÉÖEòºÉÉxÉ ½þÉähªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ iªÉÉÆSÉä ®úIÉhÉ Eò®úhÉä, 

iªÉÉÆSÉÒ näùJÉ¦ÉÉ±É Eò®úhÉä. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä JÉ®úÉ¤É ½þÉä>ð xÉªÉä +¶ÉÉ {ÉrùiÉÒxÉä iªÉÉÆSÉÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ Eò®úhÉä ½äþ 

EòÉªÉÇ Eäò±Éä VÉÉiÉä.  

 ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ºÉÆ®úIÉhÉ (Conservation) ¨½þhÉVÉä +ÉvÉÒSÉ ½þÉxÉÒ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÒ 
nÖù¯ûºiÉÒ Eò®úhÉä. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ºÉÆ®úIÉhÉ (Conservation) ½þÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä VÉiÉxÉ 
(Preservation) ªÉÉ EòÉªÉÉÇSÉÉ ¨É½þk´ÉÉSÉÉ {Éè±ÉÚ +É½äþ. ªÉÉ¨ÉvªÉä ½þÉxÉÒ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ +ÉÊhÉ ½þÉxÉÒ ½þÉäiÉ 

+ºÉhÉÉ-ªÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉǼ É®ú ={ÉSÉÉ®úÉi¨ÉEò ={ÉÉªÉ  ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ={ÉªÉÉäMÉÉiÉ +ÉhÉhªÉÉSªÉÉ 

º´É°ü{ÉÉiÉ +ÉhÉ±Éä VÉÉiÉä. 
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३.२.   (Conservation): 

“Any direct or indirect action on damaged or undamaged manuscript or 

collection of manuscripts aimed at enhancing the life of the manuscript(s) can 

be termed as conservation.”       

         

 जतन . conservation  preventive  curative    

. 

३.२.१.Preventive Conservation: Any direct or indirect action on a 

damaged or undamaged manuscript or collection of manuscripts aimed at 

enhancing the life of the manuscripts by reduce future risks of deterioration 

can be termed as preventive conservation for eg.rugular inspection of the 

condition of the collection. Deputing staff for traing in preventive conservation 

techniques. 

१. Preventive conservation    : 

   , ,   . 

    इतर    . 

    ,      . 

  खळ      box   

. 
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        ,   

   . 

        . 

    . 

       . 

      .     एक 

  . 

३.२.२.Curative Conservation: Any direct action on a damaged manuscript 

or collection of manuscripts aimed to stopping active deterioration in the 

manuscript(s) can be termed as curative conservation for eg.Fumigation of a 

manuscripts collection that has live insects in it. 

३.२.३. Preventive Conservation  Curative Conservation  
      : 
 

१.         Preventive 

conservation   तर       

  Curative conservation    . 

२.  Preventive conservation      तर Curative 

conservation    . 

३.  Preventive conservation      तर 

Curative conservation     . 
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४.  Preventive conservation     ,   गरज 

 तर Curative conservation   ,   गरज 

. 

५.    -   Preventive 

conservation    Curative conservation    

 (conservator)  . 

३.२.४.Restoration: 

Any direct action on a damaged manuscript aimed at improving the 

visual aspect of the manuscript can be termed a restoration for eg.Removing 

pensil marks from a manuscripts folio. 

 

३.३.    : 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ½þÉiÉÉ³ýiÉÉxÉÉ EòÉ½þÒ Ê´É¶Éä¹É EòÉ³ýVÉÒ PÉähÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ½þÉiÉÉ³ýiÉÉxÉÉ 

nùÉäx½þÒ ½þÉiÉÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò®úÉ´ÉÉ. ½þÉiÉ º´ÉSUô +ºÉÉ´ÉäiÉ. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÒ {ÉÉxÉä +xÉäEònùÉ ¤ÉÉÆvÉhÉÒ xÉ Eäò±Éä±ÉÒ, 

ºÉÖ]õÒ +ºÉiÉÉiÉ. +¶ÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ ¦ÉÉMÉ ºÉÖ]õÉ ®úÉ½þhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ, ´ÉÉEòhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ ½äþ {ÉÉ½þhÉä 

+É´É¶ªÉEò +É½äþ. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ +lÉ´ÉÉ iªÉÉSÉÒ {ÉÉxÉä ä̀ö´ÉhªÉÉSÉÒ VÉÉMÉÉ ºÉ{ÉÉ]õ +ºÉÉ´ÉÒ, iÉÒ JÉb÷¤Éb÷ÒiÉ 

xÉºÉÉ´ÉÒ; iÉºÉäSÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ä̀ö´É±ªÉÉ´É®ú ´ÉÉEòb÷ÒÊiÉEòb÷Ò ½þÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒiÉ +¶ÉÒ ä̀ö´ÉÉ´ÉÒiÉ. iªÉÉSÉ¤É®úÉä¤É®ú iÉÒ 

=SÉ±ÉiÉÉxÉÉ, nÖùºÉ®úÒEòbä÷ xÉäiÉÉxÉÉ, ä̀ö´ÉiÉÉxÉÉ ËEò´ÉÉ ¤ÉÉÆvÉiÉÉxÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ EòÉMÉnù ¨ÉÖb÷{ÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ ªÉÉSÉÒ EòÉ³ýVÉÒ 

PÉähÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ½þ±É´ÉiÉÉxÉÉ iªÉÉ±ÉÉ tray ËEò´ÉÉ BJÉÉtÉ VÉÉb÷ ´ÉºiÉÚSÉÉ suport 

+ºÉÉ´ÉÉ. xÉÒ]õ ¤ÉÉÆvÉÚxÉ +ÉÊhÉ ªÉÉäMªÉ +ÉEòÉ®úÉSªÉÉ {Éä]õÒiÉ (box) ä̀ö´ÉÚxÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ½þ±É´ÉÉ´Éä. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä 

ºÉè±ÉºÉ®ú ¤ÉÉÆvÉ±ÉÒ iÉ®ú iªÉÉÆSÉÒ {ÉÉxÉä ºÉÖ]õhªÉÉSÉÉ ´ÉÉEòb÷Ò ½þÉä>ðxÉ ¡òÉ]õhªÉÉSÉÉ vÉÉäEòÉ +ºÉiÉÉä. iªÉÉ¨ÉÖ³äý iÉÒ PÉ]Âõ]õ 

¤ÉÉÆvÉhÉäSÉ ªÉÉäMªÉ `ö®úiÉä. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ {ÉÉxÉä (folio) =PÉb÷iÉÉxÉÉ nùÉäx½þÒ ½þÉiÉÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò 



 
 

49 
 

xÉÉVÉÚEò{ÉhÉä =PÉb÷É´ÉÒ. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eò®úÉ´ÉÒ. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ´É®ú {ÉäxÉ ËEò´ÉÉ {ÉäÎxºÉ±ÉxÉä 

JÉÖhÉÉ Eò°ü xÉªÉäiÉ. EòÉähÉiÉä½þÒ JÉÉt ËEò´ÉÉ {ÉäªÉ {ÉnùÉlÉÇ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆVÉ´É³ý xÉä>ð xÉªÉäiÉ. ºÉÉ¨ÉÉxªÉ{ÉhÉä iÉÉÆ¤Éb÷¬É 

®ÆúMÉÉSÉä EòÉ{Éb÷ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆxÉÉ ¤ÉÉÆvÉ±Éä VÉÉiÉä. ÊiÉ¤Éä]õÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆxÉÉ ¨ÉÉjÉ {É®Æú{É®äúxÉÖºÉÉ®ú Ê{É´É²ªÉÉ ®ÆúMÉÉSÉä 

EòÉ{Éb÷ ¤ÉÉÆvÉ±Éä VÉÉiÉä. +xÉäEò Ê`öEòÉhÉÒ EòÉ½þÒ Ê´ÉÊ¶É¹]õ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ®äú¶É¨ÉÒ EòÉ{Éb÷ÉiÉ, ËEò´ÉÉ {ÉÉÆfø-ªÉÉ 

EòÉ{Éb÷ÉiÉ½þÒ ¤ÉÉÆvÉ±ÉÒ VÉÉiÉÉiÉ. ¨ÉÉjÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆxÉÉ EòÉ{Éb÷ ¤ÉÉÆvÉiÉÉxÉÉ EòÉ½þÒ nùIÉiÉÉ PÉähÉä +É´É¶ªÉEò `ö®úiÉä. 

 १.  EòÉ{Éb÷ ¶ÉÖrù ºÉÖiÉÒ ËEò´ÉÉ ¶ÉÖrù ®äú¶É¨ÉÒ, {ÉCCªÉÉ ®ÆúMÉÉSÉä +ÉÊhÉ ªÉÉäMªÉ ¨ÉÉ{ÉÉSÉä +ºÉÉ´Éä. 

 २.  +xÉäEònùÉ vÉÖ́ ÉÚxÉ JÉ³ý EòÉfÚøxÉ ]õÉEò±Éä±Éä EòÉ{Éb÷ ´ÉÉ{É®úÉ´Éä. 

३.  EòÉ{Éb÷É±ÉÉ SÉ½Úþ ¤ÉÉVÉÚÆxÉÒ Ê¶É´ÉhÉ PÉÉiÉ±Éä±ÉÒ +ºÉÉ´ÉÒ VÉähÉäEò°üxÉ iªÉÉSÉä vÉÉMÉä ºÉÖ]õhÉÉ®ú   

   xÉÉ½þÒiÉ. 
 

४. EòÉ{Éb÷ÉSªÉÉ +ÉiÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSªÉÉ nùÉäx½þÒ ¤ÉÉVÉÚÆxÉÉ {ÉÉxÉÉÆ{ÉäIÉÉ lÉÉäb÷¬É ¨ÉÉä`ö¬É   

   +ÉEòÉ®úÉSÉä {ÉÖ̀ Âö`äö +ºÉÉ´ÉäiÉ. 

 ५. EòÉ{Éb÷É´É°üxÉ ºÉÖiÉÒ +ÉÊhÉ º´ÉSUô vÉÖiÉ±Éä±ÉÒ, xÉ EòÉ{ÉhÉÉ®úÒ, ¯Æûnù xÉÉb÷Ò ËEò´ÉÉ nùÉä®úÒ   

            ¤ÉÉÆvÉÉ´ÉÒ. ¤ÉÉ®úÒEò +ÉÊhÉ vÉÉ®únùÉ®ú nùÉä-ªÉÉSÉÉ ËEò´ÉÉ ®ú¤É®ú¤Éíb÷SÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò]õÉIÉÉxÉä  

            ]õÉ³ýÉ´ÉÉ. 

 

¦ÉÚVÉÇ{ÉjÉä +ÉÊhÉ iÉÉb÷{ÉjÉÉÆSÉÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ªÉÉäMªÉ +ÉEòÉ®úÉSªÉÉ {Éä]õ¬É Eò°üxÉ iªÉÉÆ̈ ÉvªÉä `äö´ÉhªÉÉSÉÒ 

{É®Æú{É®úÉ +É½äþ. ¨É½þk´ÉÉSÉÒ EòÉMÉnùÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä½þÒ +ÊvÉEò VÉ{ÉhªÉÉEòÊ®úiÉÉ ªÉÉSÉ {ÉrùiÉÒxÉä ä̀ö´ÉhÉä ={ÉªÉÉäMÉÒ 

`ö®úiÉä. ÊSÉjÉä +ÉÊhÉ ¨É½þk´ÉÉSÉÒ EòÉMÉnù{ÉjÉä½þÒ +¶ÉÒSÉ ¤ÉÆnù Eò°üxÉ ä̀ö´ÉiÉÉ ªÉäiÉÉiÉ. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ä̀ö´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ 

¶ÉCªÉiÉÉä ºÉÉMÉ´ÉÉxÉÒ ±ÉÉEòb÷ÉSÉÒ Eò{ÉÉ]äõ ´ÉÉ{É®úÉ´ÉÒ. iÉä ¶ÉCªÉ xÉºÉ±ªÉÉºÉ ´ÉÉ{É®ú±ªÉÉ VÉÉhÉÉ-ªÉÉ Eò{ÉÉ]õÉÆSªÉÉ +ÉiÉ 

VÉÉb÷ ½þÉiÉEòÉMÉnùÉSÉÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úhÉä ªÉÉäMªÉ `ö®úÃiÉä. 

EòÉMÉnùÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä nùÉäx½þÒ ¤ÉÉVÉÚÆxÉÉ ±ÉÉEòb÷Ò ¡ò²ªÉÉÆSÉä +ÉvÉÉ®ú näù>ðxÉ EòÉ{Éb÷ÉiÉ ¤ÉÉÆvÉÚxÉ MÉ Ầö`äö Eò°üxÉ ®úSÉÚxÉ 

ä̀ö´ÉÉ´ÉÒiÉ. ½þÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ®úSÉiÉÉxÉÉ iªÉÉÆSªÉÉ ¯Æûnù Eòb÷ÉǼ É®ú iÉÒ =¦ÉÒ Eò°üxÉ BEò¨ÉäEòÉÆ¶ÉäVÉÉ®úÒ ä̀ö´ÉÉ´ÉÒiÉ. 

iªÉÉ¨ÉÖ³äý-  

       १. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆ̈ ÉvªÉä ½þ´ÉÉ +ÊvÉEò SÉÉÆMÉ±ÉÒ JÉä³ýiÉÒ ®úÉ½þiÉä.  
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२.EòÉähÉiÉä½þÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ <iÉ®ú ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆxÉÉ vÉCEòÉ xÉ ±ÉÉ´ÉiÉÉ EòÉføiÉÉ +ÉÊhÉ ä̀ö´ÉiÉÉ    

          ªÉäiÉä. 

३. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆ̈ ÉvªÉä EòÒ]õEò +ÉÊhÉ <iÉ®ú |ÉÉhÉÒ ºÉ½þVÉ{ÉhÉä ®úÉ½Úþ ¶ÉEòiÉ xÉÉ½þÒiÉ. 

 

३.३.१.     - 

१.  सहज        
 . 

२.  ,   -       
   . 

 
          ३.         
            -   . 
  

४.      . 

५.    . 

६.       . 

७.           
 अगर   . 
 
८.      . 

९.        box . 

१०.एकच      .     
    . 
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११.   display       

 पण    .      

  . 

 

 

३.३.२.        

  - 

 

         १.    . 

२.       जवळ . 

३. ,           
   ,    . 
 
४.             
 . 
 
५.           
 .    -  . 
 
६.  :    . 
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३.४    -             

: 

१. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þEòIÉ º´ÉSUô ´É ]õÉ{É]õÒ{É +ºÉÉ´ÉÉ. 

२. +MxÉÒ +ÉÊhÉ {ÉÉhÉÒ ªÉÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ iªÉÉºÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ vÉÉäEòÉ xÉºÉÉ´ÉÉ. 

३. ªÉÉäMªÉ ´É SÉÉÆMÉ±ÉÒ |ÉEòÉ¶É´ªÉ´ÉºlÉÉ +ºÉÉ´ÉÒ. 

४. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þEòIÉÉ¨ÉvªÉä JÉä³ýiÉÒ ½þ´ÉÉ +ºÉÉ´ÉÒ. 

५. ¶ÉCªÉ +ºÉ±ªÉÉºÉ <Ç±ÉäC]ÅõÒEò Îº´ÉSÉ¤ÉÉäbÇ÷ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þEòIÉÉ¤ÉÉ½äþ®ú +ºÉÉ´ÉÉ. 

६. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ªÉÉäMªÉ +ÉEòÉ®úÉSªÉÉ {Éä]õÒiÉ (box) ËEò´ÉÉ Eò{ÉÉ]õÉiÉ ä̀ö´É±Éä±ÉÒ +ºÉÉ´ÉÒ. 

७. Eò{ÉÉ]õÉÆ̈ ÉvÉÒ±É Eò{{Éä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÉ ¦ÉÉ®ú ºÉ½þVÉ {Éä±ÉÚ ¶ÉEòiÉÒ±É +¶ÉÒ +ºÉÉ´ÉÒ. 

८. BEòÉ ´ªÉHòÒ±ÉÉ ºÉ½þVÉ ½þÉ±ÉSÉÉ±É Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É B´ÉføÒ nùÉäxÉ Eò{ÉÉ]õÉÆ̈ ÉvªÉä +ÆiÉ®ú +ºÉÉ´Éä. 

९. EòÉähÉiªÉÉ½þÒ EòÉ®úhÉÉxÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ VÉÊ¨ÉxÉÒ´É®ú ä̀ö´É±Éä±Éä xÉºÉÉ´Éä. 

१०.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þEòIÉÉSÉÒ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eò®úÉ´ÉÒ. 

११. iÉ{ÉÉºÉhÉÒxÉ ÆiÉ®ú +½þ´ÉÉ±É Ê±ÉÊ½þhªÉÉºÉÉ`öÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þEòIÉÉ¤ÉÉ½äþ®ú BEò ]äõ¤É±É-JÉÖSÉÔ  

    +ºÉÉ´ÉÒ. 
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३.५. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSªÉÉ ºÉÆ®úIÉhÉÉºÉÉ`öÒ {ÉÚ́ ÉÔ ºÉÉvªÉÉ ={ÉÉªÉÉÆSÉÉ +´É±ÉÆ¤É   

    Eäò±ÉÉ VÉÉiÉ +ºÉä: 

 

१. ºÉÉMÉ´ÉÉxÉÒ ËEò´ÉÉ EòbÖ÷Ë±É¤ÉÉSªÉÉ ±ÉÉEòb÷ÉSªÉÉ {Éä]õ¬ÉÆ̈ ÉvªÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ä̀ö´ÉhÉä. 

२. ÊVÉlÉä ÊEòbä÷ +ÉÊhÉ =ÆÊnù®ú ºÉ½þVÉ{ÉhÉä {ÉÉä½þÉäSÉÚ ¶ÉEòiÉ xÉÉ½þÒiÉ +¶ÉÉ Ê`öEòÉhÉÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä  

   ä̀ö´ÉhÉä. 
 

३. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆxÉÉ vÉÚ®úÒ näùhÉä - nùÊIÉhÉ ¦ÉÉ®úiÉÉiÉÒ±É iÉÉb÷{ÉjÉÉSÉÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +ÉÊhÉ   

    +ÉºÉÉ¨É¨ÉvÉÒ±É ºÉÉÆÊSÉ{É]õÉSÉÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä SÉÖ±ÉÒSªÉÉ vÉÖ®úÉxÉä vÉÖ®úEò]õ´É±ÉÒ VÉÉiÉ +ºÉiÉ.   

    iªÉÉ¨ÉÖ³äý ªªÉÉÆSªÉÉ Eòb÷ÉǼ É®ú EòÉ¤ÉÇxÉSÉÉ lÉ®ú VÉ¨ÉÉ ½þÉä>ðxÉ ¤ÉÖ®ú¶ÉÒ, EòÒ]õEò iÉºÉäSÉ   

    ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä JÉ®úÉ¤É Eò®úhÉÉ-ªÉÉ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò PÉ]õEòÉÆxÉÉ |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ½þÉäiÉ +ºÉä. 

४. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆxÉÉ ºÉEòÉ³ýSÉä ËEò´ÉÉ ºÉÆvªÉÉEòÉ³ýSÉä EòÉä́ É³äý >ðxÉ nùÉJÉ´ÉhÉä. 

५. iÉÉÆ¤Éb÷¬É ®ÆúMÉÉSÉä EòÉ{Éb÷ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆxÉÉ ¤ÉÉÆvÉhÉä: ªÉÉ ={ÉÉªÉÉSÉÒ ¶ÉÉºjÉÒªÉ {ÉrùiÉÒxÉä ={ÉªÉÖHòiÉÉ 

+VÉÚxÉ ÊºÉrù ZÉÉ±Éä±ÉÒ xÉÉ½þÒ iÉ®úÒ iªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ +ºÉÉ iÉEÇò ´ªÉHò Eäò±ÉÉ VÉÉiÉÉä EòÒ iÉÉÆ¤Éb÷É ®ÆúMÉ 

½þ³ýnù +ÉÊhÉ iÉÖ®ú]õÒ ªÉÉÆSªÉÉ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò ÊGòªÉäxÉä iÉªÉÉ®ú Eäò±ÉÉ VÉÉiÉ +ºÉä. ½þ³ýnù +É¨±É 

MÉÖhÉvÉ¨ÉÉÇSÉÒ iÉ®ú iÉÖ®ú]õÒ +±Eò±ÉÒ. ªÉÉ nùÉäx½þÓSªÉÉ Ê¨É¸ÉhÉÉxÉä iÉªÉÉ®ú ZÉÉ±Éä±ÉÉ iÉÉÆ¤Éb÷É ®ÆúMÉ 

®úÉºÉÉªÉÊxÉEòoù¹]õ¬É =nùÉºÉÒxÉ +ÉÊhÉ EòÒ]õEòxÉÉ¶ÉEò MÉÖhÉvÉ¨ÉÇ +ºÉhÉÉ®úÉ +ºÉhÉÉ®ú. iÉÉÆ¤Éb÷¬É 

®ÆúMÉÉºÉÉ`öÒ ´ÉÉ{É®ú±Éä VÉÉhÉÉ®äú ±ÉÉJÉ, +Ê³ýiÉÉ ËEò´ÉÉ Ë½þMÉÚ³ý ½äþ½þÒ {ÉnùÉlÉÇ EòÒ]õEòxÉÉ¶ÉEò +É½äþiÉ. 
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३.६.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSªÉÉ ºÉÆ®úIÉhÉÉºÉÉ`öÒ {É®Æú{É®äúxÉä JÉÉ±ÉÒ±É {ÉnùÉlÉÇ ´ÉÉ{É®ú±Éä 

VÉÉiÉÉiÉ -  

१. EòbÖ÷Ë±É¤ÉÉSÉÒ {ÉÉxÉä +ÉÊhÉ b÷½þÉ²ªÉÉ: EòbÖ÷ËxÉ¤ÉÉSªÉÉ {ÉÉxÉÉÆ̈ ÉvÉÚxÉ ÊxÉPÉhÉÉ®úÉ MÉÆvÉ EòÒ]õEòxÉÉ¶ÉEò 

iÉºÉäSÉ ¤ÉÖ®ú¶ÉÒxÉÉ¶ÉEò +ºÉiÉÉä. iÉÉä EòÒ]õEòÉÆSÉÒ ´ÉÉfø ½þÉähªÉÉºÉ iÉºÉäSÉ {ÉÖxÉ¯ûi{ÉÉnùxÉÉºÉ½þÒ |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉ 

Eò®úiÉÉä. EòbÖ÷ËxÉ¤ÉÉSªÉÉ {ÉÉxÉÉÆ{ÉäIÉÉ½þÒ iªÉÉSªÉÉ Ê¤ÉªÉÉ +ÊvÉEò |É¦ÉÉ´ÉÒ `ö®úiÉÉiÉ.  

२. ¨ÉÉä®ú{ÉÒºÉ: ¨ÉÉä®úÉSªÉÉ {ÉÒºÉÉiÉÒ±É ÊxÉ²ªÉÉ-Ê½þ®ú´ªÉÉ ®ÆúMÉÉSªÉÉ b÷Éä²ªÉÉ¨ÉvªÉä ¨ÉÉä®úSÉÖnùÉSÉÉ (CuSo4) 

+Æ¶É +ºÉiÉÉä. iªÉÉ¨ÉÖ³äý ¨ÉÉä®ú{ÉÒºÉ EòÒ]õEò|ÉÊiÉ¤ÉÆvÉEò +ºÉiÉä. 

३. ºÉÉ{ÉÉSÉÒ EòÉiÉ: BJÉÉtÉ |ÉÉhªÉÉSªÉÉ ¨ÉÞiÉ ¶É®úÒ®úÉ±ÉÉ VÉºÉä ±ÉMÉäSÉ EòÒbä÷ ±ÉÉMÉiÉÉiÉ iÉºÉä ºÉÉ{ÉÉSªÉÉ 

EòÉiÉÒ±ÉÉ ±ÉÉMÉiÉ xÉÉ½þÒiÉ. ÊiÉSÉÉ MÉÆvÉ EòÒ]õEò|ÉÊiÉ¤ÉÆvÉEò ¨ÉÉxÉ±ÉÉ VÉÉiÉÉä. 

४. +Éä́ ÉÉ: lÉÉªÉ¨ÉÉì±É ªÉÉ ¤ÉÖ®ú¶ÉÒxÉÉ¶ÉEòÉSÉä +ÉÊhÉ +Éä́ ªÉÉSÉä MÉÖhÉvÉ¨ÉÇ ºÉÉ®úJÉäSÉ ¨ÉÉxÉ±Éä VÉÉiÉÉiÉ. 

+Éä́ ªÉÉSªÉÉ vÉÖ®úÒxÉä ¤ÉÖ®ú¶ÉÒ ¨É®úiÉä +ºÉä ºÉ¨ÉVÉiÉÉiÉ. 

५. iÉÆ¤ÉÉJÉÚ: iÉÆ¤ÉÉJÉÚiÉÒ±É ÊxÉEòÉä]õÒxÉ ½äþ pù´ªÉ Ê´É¹ÉÉ®úÒ EòÒ]õEòxÉÉ¶ÉEò +É½äþ. 

६. vÉÉäjÉÉ: vÉÉäjªÉÉSÉÒ {ÉÉxÉä, ¡Öò±Éä +ÉÊhÉ Ê¤ÉªÉÉ Ê´É¹ÉÉ®úÒ +ºÉiÉÉiÉ. 

EòÒ]õEòÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ iÉÉb÷{ÉjÉÉÆSªÉÉ ®úIÉhÉÉºÉÉ`öÒ iÉºÉäSÉ iÉÒ ±É´ÉÊSÉEò ®úÉ½þhªÉÉºÉÉ`öÒ ={É±É¤vÉiÉä|É¨ÉÉhÉä iÉÒ³ý, 

ÊºÉ]ÅõÉäxÉä±ÉÉ, ±Éä¨ÉxÉOÉÉºÉ, UÖô+É, bÖ÷¨Éä±ÉÉ, ¨ÉÉä½þ®úÒ, EòbÖ÷ËxÉ¤É <iªÉÉnùÒ ´ÉxÉº{ÉiÉÓSªÉÉ iÉä±ÉÉxÉä iÉÒ {ÉÖºÉhªÉÉSÉÒ {ÉrùiÉ 

Ê´ÉÊ´ÉvÉ ¦ÉÉMÉÉÆiÉ +É½äþ. 

ªÉÉÊ¶É´ÉÉªÉ EòÉ{É®úÉSªÉÉ ´Éb÷¬É, EòÉä®ú¡òb÷, ´ÉäJÉÆb÷, ÊVÉ®äú, Ê¨É®úÒ, ±É´ÉÆMÉ, nùÉ±ÉÊSÉxÉÒ, Eò®ÆúVÉ <iªÉÉnùÒ 

{ÉnùÉlÉÉÈSÉÒ {ÉÚb÷ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSªÉÉ ¦ÉÉä́ ÉiÉÒ {ÉºÉ®úhÉä ËEò´ÉÉ ªÉÉ {ÉnùÉlÉÉÈSÉÒ vÉÖ®úÒ ºÉÉ´ÉvÉ{ÉhÉä näùhÉä EòÒb÷EòÉÆSªÉÉ 

+ÉÊhÉ ¤ÉÖ®ú¶ÉÒSªÉÉ |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉÉ±ÉÉ ={ÉªÉÖHò `ö®úiÉä. ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò {ÉnùÉlÉÉÈ|É¨ÉÉhÉäSÉ ªÉÉ xÉèºÉÌMÉEò {ÉnùÉlÉÉÈSÉÒ 

{ÉÊ®úhÉÉ¨ÉEòiÉÉ EòÉ³ýÉ¤É®úÉä¤É®ú Eò¨ÉÒ ½þÉäiÉ +ºÉiÉä iªÉÉ¨ÉÖ³äý ½äþ {ÉnùÉlÉÇ½þÒ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ¤Énù±ÉÉ´Éä ±ÉÉMÉiÉÉiÉ. 
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३.७.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSªÉÉ ºÉÆ®úIÉhÉÉºÉÉ`öÒ ={ÉªÉÉäMÉÉiÉ +ÉhÉ±ªÉÉ VÉÉhÉÉ-ªÉÉ 

+ÉvÉÖÊxÉEò {ÉrùiÉÒ: 

३.७.१.    जतन     

  .    

• nÖù°üºiÉÒSÉä iÉi´É - EòÉMÉnù{ÉjÉä, ½þºiÉÊ±ÉJÉÒiÉä ªÉÉÆSÉÒ VÉ¶ÉÒ VÉÒ´É¶ÉÉºjÉÒªÉ,®úÉºÉÉªÉÊxÉEò ´É 

¦ÉÉèÊiÉEò PÉ]õEòÉÆ̈ ÉÖ³äý ½þÉxÉÒ ½þÉäiÉä iÉ¶ÉÒSÉ {ÉÖ®ú +ÉÊhÉ +ÉMÉ ªÉÉÆ̈ ÉÖ³äý ºÉÖrùÉ ½þÉäiÉä. 

iÉYÉ,+É¦ªÉÉºÉEò ½äþ ºÉiÉiÉ xÉÊ´ÉxÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ¶ÉÉävÉiÉ +ºÉiÉÉiÉ iªÉÉÆSªÉÉ où¹]õÒxÉä EòÉMÉnù{ÉjÉä, 

½þºiÉÊ±ÉJÉÒiÉä ªÉÉÆSÉä ¨É½þi´É JÉÚ{É +ºÉiÉä +ÉÊhÉ ¨½þhÉÚxÉ +¶ÉÒ nÖùÌ¨É³ý EòÉMÉnù{ÉjÉä, 

½þºiÉÊ±ÉJÉÒiÉä ´ÉÉSÉÊ´ÉhÉä +ÉÊhÉ iªÉÉÆSÉä +ÉªÉÖ¹ªÉ ´ÉÉføÊ´ÉhÉä MÉ®úVÉäSÉä +É½èþ. 

• EòÉMÉnùÉSÉä {É®úÒIÉhÉ - VªÉÉ´Éä³ýÒ +É{ÉhÉ EòÉMÉnù{ÉjÉä, ½þºiÉÊ±ÉJÉÒiÉä ´É nÖùÌ¨É³ý OÉÆlÉ ªÉÉÆSÉä 

VÉiÉxÉ Eò®úhªÉÉSÉÒ |ÉÊGòªÉÉ ºÉÖ°ü Eò®úiÉÉä iªÉÉ´Éä³ýÒ iªÉÉÆSÉä ÊxÉ®úÒIÉhÉ, {É®úÒIÉhÉ Eò®úhÉä MÉ®úVÉäSÉä 

+ºÉiÉä. EòÉMÉnùÉSÉÉ |ÉEòÉ®ú, iªÉÉ´É®úÒ±É ®ÆúMÉ <. ¤ÉÉ¤ÉÒ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ.  

• ½þÉxÉÒSÉä |É¨ÉÉhÉ - ½þºiÉÊ±ÉJÉÒiÉÉÆSÉä {É®úÒIÉhÉ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú iÉÒ Ê{É´É³ýÒ {Éb÷±ÉÒ +É½äþiÉ EòÉ ? 

EòÉähÉiªÉÉ EòÒ]õEòÉÆ̈ ÉÖ³äý iÉÒ JÉ®úÉ¤É ËEò´ÉÉ Ê`öºÉÚ³ý ZÉÉ±ÉÒ +É½äþiÉ EòÉ ? ½þÉiÉ ±ÉÉ´ÉiÉÉSÉ 

iªÉÉSÉä iÉÖEòbä÷ {Éb÷iÉÉiÉ EòÉ ? iÉÒ nÖù¨Éb÷±ÉÒ MÉä±ÉÒ +É½äþiÉ EòÉ ? ½þÒ ÊxÉ®úÒIÉhÉä xÉÉånùÊ´ÉhÉä 

+É´É¶ªÉEò +É½äþ. 

• ¶ÉÉ<Ç - ªÉÉxÉÆiÉ®úSÉÒ {ÉÖføSÉÒ {ÉÉªÉ®úÒ ¨½þhÉVÉä ¶ÉÉ<Ç ½þÒ {ÉÉhªÉÉiÉ Ê´É®úPÉ³ýhÉÉ®úÒ +É½äþ EòÉ ? 

ªÉÉºÉÉ`öÒ {ÉÉhªÉÉSÉÉ BEò lÉå¤É Ê±É½þ±Éä±ªÉÉ +IÉ®úÉ´É®ú ]õÉEÚòxÉ ¶ÉÉä¹É EòÉMÉnùÉxÉä {ÉÉhªÉÉSÉÉ lÉå¤É 

]õÉEò±Éä±ÉÉ ¦ÉÉMÉ ºÉÖEòÊ´ÉhÉä , VÉ®ú ¶ÉÉ<Ç {ÉÉhªÉÉiÉ Ê´É®úPÉ³ýhÉÉ®úÒ +ºÉä±É iÉ®ú ¶ÉÉä¹É EòÉMÉnùÉ´É®ú 

iªÉÉSÉÉ b÷ÉMÉ =¨É]õiÉÉä. 

• +É¨±ÉiÉÉ - EòÉMÉnùÉ¨ÉvªÉä +É¨±ÉiÉÉ ÊEòiÉÒ |É¨ÉÉhÉÉiÉ +É½äþ ªÉÉºÉÉ`öÒ {ÉÒBSÉ EòÉMÉnùÉSÉÉ 

={ÉªÉÉäMÉ Eò°üxÉ iªÉÉSªÉÉiÉÒ±É +É¨±ÉiÉäSÉä |É¨ÉÉhÉ ÊEòiÉÒ +É½äþ ½äþ ¨ÉÉ½þÒiÉ {Éb÷iÉä. EòÉMÉnùÉ´É®ú 

{ÉÉhªÉÉSÉÉ BEò lÉå¤É ]õÉEÚòxÉ iÉÉä ºÉÖEò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú iªÉÉ´É®ú {ÉÒBSÉ EòÉMÉnù nùÉ¤ÉÚxÉ vÉ®úÉ´ÉÉ , {ÉÒBSÉ 

EòÉMÉnù ½þÉ 6.2 ËEò´ÉÉ iªÉÉ{ÉäIÉÉ JÉÉ±ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú EòÉMÉnùÉ¨ÉvªÉä +É¨±ÉiÉäSÉä |É¨ÉÉhÉ 



 
 

56 
 

+ÊvÉEò +É½äþ +ºÉä ºÉ¨ÉVÉiÉä . iªÉÉºÉÉ`öÒ iªÉÉ EòÉMÉnùÉiÉÒ±É +É¨±ÉiÉÉ nÚù®ú Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ 

+±Eò±ÉÒ |ÉÊGòªÉÉ Eò®úhÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ. 

• +É¨±ÉiÉÉ EòÉfÚøxÉ ]õÉEòhÉä -OÉÆlÉÉSªÉÉ EòÉMÉnùÉ´É®úÒ±É ¶ÉÉ<Ç ½þÒ {ÉÉhªÉÉiÉ Ê´É®úPÉ³ýiÉ iÉ®ú xÉÉ½þÒ, 

{ÉÉxÉÉÆSÉÉ Ê`öºÉÚ³ý{ÉhÉÉ , EòÉMÉnùÉSÉä ÊEòiÉÒ |É¨ÉÉhÉÉiÉ iÉÖEòbä÷ {Éb÷iÉÉiÉ , EòÉMÉnùÉ¨ÉvªÉä ÊEòiÉÒ 

|É¨ÉÉhÉÉiÉ +É¨±ÉiÉÉ +É½äþ <. ºÉ´ÉÇ ¤ÉÉ¤ÉÒ iÉ{ÉÉºÉÚxÉ ¨ÉMÉ +±Eò±ÉÒ pùÉ´ÉhÉÉSÉÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò°üxÉ 

+É¨±ÉiÉÉ EòÉfÚøxÉ ]õÉEòiÉÉ ªÉäiÉä iªÉÉ¨ÉÖ³äý {ÉÉxÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É Ê`öºÉÚ³ý{ÉhÉÉ Eò¨ÉÒ ½þÉäiÉÉä, {ÉÉxÉÉÆxÉÉ BEò 

|ÉEòÉ®äú iÉÉEònù ªÉäiÉä +ÉÊhÉ iªÉÉ´É®ú {ÉÖføÒ±É |ÉÊEòªÉÉ Eò®úiÉÉ ªÉäiÉä  

+±Eò±ÉÒ ÊGòªÉÉ Eò®úiÉÉÆxÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É MÉÉä¹]õÓSÉÒ EòÉ³ýVÉÒ PÉähÉä +É´É¶ªÉEò+É½äþ -  

1. EòÉMÉnùÉ¨ÉvÉÒ±É +É¨±ÉiÉÉ {ÉÚhÉÇ{ÉhÉä ÊxÉPÉÚxÉ VÉÉ<Ç±É +¶ÉÉ|ÉEòÉ®äú +±Eò±ÉÒ ÊGòªÉÉ Eò®úÉ´ÉÒ.  

2.  ªÉÉ ÊGòªÉäSÉÉ EòÉMÉnùÉ´É®úÒ±É ¶ÉÉ<Ç,®ÆúMÉ <. ´É®ú EòÉähÉiÉÉ½þÒ {ÉÊ®úhÉÉ¨É ½þÉäiÉÉ EòÉ¨ÉÉ xÉªÉä 

3.  +±Eò±ÉÒ |ÉÊGòªÉäSÉä EòÉähÉiªÉÉ½þÒ |ÉEòÉ®úSÉä b÷ÉMÉ EòÉMÉnùÉ´É®ú ®úÉ½þiÉÉ EòÉ¨ÉÉ xÉªÉä. 

4.  +±Eò±ÉÒ |ÉÊGòªÉÉ ½þÒ EòÉMÉnùÉSªÉÉ ¡òHò {ÉÞ¹`ö¦ÉÉMÉÉ´É®úSÉ ½þÉäiÉÉ EòÉ¨ÉÉ xÉªÉä iÉ®ú EòÉMÉnùÉSªÉÉ 
+ÉiÉ{ÉªÉÈiÉ ½þÉähÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ. 

5.  +É¨±ÉiÉÉ EòÉføhªÉÉºÉÉ`öÒ +¨ÉÉäÊxÉªÉÉSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò®úhÉÉ®ú +ºÉä±É iÉ®ú iÉÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆ̈ ÉvÉÚxÉ 
ªÉäiÉÉ EòÉ¨ÉÉ xÉªÉä 

6.  ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆxÉÉ +±Eò±ÉÒ |ÉÊGòªÉäSÉÉ ´ÉÉºÉ ªÉäiÉÉ EòÉ¨ÉÉ xÉªÉä.  

 

३.७.२.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSªÉÉ ºÉÆ®úIÉhÉÉºÉÉ`öÒ ={ÉªÉÉäMÉÉiÉ +ÉhÉ±ªÉÉ VÉÉhÉÉ-ªÉÉ 

+ÉvÉÖÊxÉEò {ÉrùiÉÒ: 

१. ´ÉÉiÉÉxÉÖEÚò±ÉxÉ (Air conditioning): ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þÉiÉÒ±É iÉÉ{É¨ÉÉxÉ +ÉÊhÉ +ÉpÇùiÉÉ 

ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ ä̀ö´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ´ÉÉiÉÉxÉÖEÚò±ÉxÉÉSÉÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úhÉä. ¨ÉÉjÉ ½þÒ ªÉÆjÉhÉÉ ºÉiÉiÉ SÉÉ±ÉÚ +ºÉÉ´ÉªÉÉºÉ ½þ´ÉÒ. 

´ÉÉiÉÉxÉÖEÚò±ÉxÉÉ¨ÉÖ³äý vÉÚ³ýÒSªÉÉ ºÉ¨ÉºªÉä́ É®ú½þÒ ¨ÉÉiÉ Eò®úiÉÉ ªÉäiÉä iÉºÉäSÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ¶ÉjÉÚ +ºÉhÉÉ-ªÉÉ EòÒb÷ 

ÊEò]õEòÉǼ É®ú näùJÉÒ±É ÊxÉªÉÆjÉhÉ ä̀ö´ÉiÉÉ ªÉäiÉä. 
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२. MÉÉä̀ ö´ÉhÉä (deep-freezing): iÉÉ{É¨ÉÉxÉ ªÉÉäMªÉ MÉÉä̀ öhÉÉÆEòÉ±ÉÉ ËEò´ÉÉ MÉÉä̀ öhÉÉÆEòÉSªÉÉ JÉÉ±ÉÒ +ºÉiÉä 

iÉä́ ½þÉ EòÒb÷, VÉÆiÉÚ VÉMÉÚ ¶ÉEòiÉ xÉÉ½þÒ. iªÉÉ¨ÉÖ³äý ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSªÉÉ ºÉÆ®úIÉhÉÉºÉÉ`öÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ªÉÉ äMªÉ 

MÉÉä̀ öhÉÉÆEòÉ±ÉÉ `äö´É±ÉÒ VÉÉiÉÉiÉ iªÉÉºÉÉ`öÒ MÉÉä̀ ö´ÉhÉEòIÉäSÉÉ (deep freezer)={ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉÉiÉ. ªÉÉ {ÉrùiÉÒ¨ÉvªÉä 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä polythene bag ¨ÉvªÉä ä̀ö´É±ÉÒ VÉÉiÉÉiÉ. ½þÒ bag MÉÉä̀ ö´ÉhÉEòIÉäiÉ iÉÒxÉ Ênù´ÉºÉ ä̀ö´É±ÉÒ VÉÉiÉä. 

iÉÒxÉ Ênù´ÉºÉÉÆxÉÆiÉ®ú ¤ÉìMÉäiÉÚxÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä EòÉfÚøxÉ PÉä>ðxÉ iÉÒ iªÉÉÆSªÉÉ ¨ÉÚ³ý VÉÉMÉÒ ä̀ö´É±ÉÒ VÉÉiÉÉiÉ. 

३. vÉÚ®úÒ näùhÉä (Fumigation): ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆxÉÉ EòÒ]õEòxÉÉ¶ÉEò {ÉnùÉlÉÉÈSÉÒ vÉÚ®úÒ näùhÉä. ½þÒ vÉÚ®úÒ 

näùhªÉÉºÉÉ`öÒ ¤ÉÆÊnùºiÉ Eò{ÉÉ]õ (fumigation chamber) ´ÉÉ{É®ú±Éä VÉÉiÉä. lÉÉªÉ¨ÉÉì±É, BlÉÉäCºÉÉ<Çb÷, 

+±ªÉÖÊ¨ÉÊxÉªÉ¨É ¡òÉìº¡òÉ<Çb, PARA-DI Chloro Benzene ªÉÉ {ÉnùÉlÉÉÈSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eäò±ÉÉ VÉÉiÉÉä. 

 –    घटक   .  घटक  

, , ,  .      .  

      lÉÉªÉ¨ÉÉì±É  {Éì®úÉ-b÷ÉªÉC±ÉÉä®úÉä-¤ÉåZÉÒxÉ  

  .      .    

७२      .      तर 

lÉÉªÉ¨ÉÉì±É  . {Éì®úÉ-b÷ÉªÉC±ÉÉä®úÉä-¤ÉåZÉÒxÉ     {Éì®úÉ-b÷ÉªÉC±ÉÉä®úÉä-

¤ÉåZÉÒxÉ    .  

४.Ê]õ¶ªÉÚ {Éä{É®ú ÊSÉEò]õÊ´ÉhÉä : EòÉMÉnù +iªÉÆiÉ JÉ®úÉ¤É ÎºvÉiÉÒiÉ +ºÉä±É , iªÉÉSÉä iÉÖEòbä÷ {Éb÷iÉ +ºÉiÉÒ±É, 

Ê`öºÉÚ³ý ´É ¨É>ð {Éb÷±Éä±ÉÉ +ºÉä±É iÉ®ú ªÉÉ {ÉrùiÉÒSÉÉ +´É±ÉÆ¤É Eäò±ÉÉ VÉÉiÉÉä.VÉ{ÉÉxÉ¨ÉvÉÒ±É |ÉÊºÉvnù ±ÉäxºÉ Ê]õ¶ªÉÚ 

{Éä{É®ú ªÉÉºÉÉ`öÒ ´ÉÉ{É®ú±ÉÉ VÉÉiÉÉä. ¦ÉÉ®úiÉÉ¨ÉvªÉä Eäò³ýÒSªÉÉ ZÉÉb÷ÉSªÉÉ ºÉÉ±ÉÒSÉÉ iÉÆiÉÚ{ÉÉºÉÚxÉ ¤ÉxÉÊ´É±Éä±ÉÉ {Éä{É®ú 

´ÉÉ{É®ú±ÉÉ VÉÉiÉÉä. ªÉÉ{ÉrùiÉÒiÉ EòÉMÉnùÉSÉÉ ®ÆúMÉ ËEòÊSÉiÉ Ê¡òEòÉ {Éb÷iÉÉä {É®ÆúiÉÚ EòÉMÉnùÉSÉä +ÉªÉÖ¹ªÉ 100 ´É¹ÉÉÇ{ÉªÉÈiÉ 

´ÉÉføÊ´ÉiÉÉ ªÉäiÉä. 
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Ê]õ¶ªÉÚ {Éä{É®ú ÊSÉEò]õ´ÉhªÉÉSÉÒ {ÉrùiÉ: 

1. ºÉÆ{ÉÚhÉÇ |ÉÊGòªÉÉ Eò°üxÉ {ÉÚhÉÇ ZÉÉ±Éä±ÉÉ EòÉMÉnù ¥É¶ÉxÉä ºÉÉ¡ò Eò°üxÉ VªÉÉ ]äõ¤É±É´É®ú EòÉSÉ +ÉÊhÉ 

|ÉEòÉ¶É´ªÉ´ÉºlÉÉ +É½äþ +¶ÉÉ  ]äõ¤É±É´É®ú ä̀ö´ÉÉ´ÉÉ. 

2. EòÉSÉä±ÉÉ CMC SÉä pù´ªÉ ±ÉÉ´ÉÚxÉ iªÉÉ´É®ú ªÉÉäMªÉ +ÉEòÉ®úÉiÉ EòÉ{É±Éä±ÉÉ Ê]õ¶ªÉÚ {Éä{É®ú ä̀ö´ÉÉ´ÉÉ. 

3. iªÉÉ Ê]õ¶ªÉÚ {Éä{É®ú±ÉÉ CMC SÉÒ {Éäº]õ ±ÉÉ´ÉÚxÉ iªÉÉ´É®ú |ÉÊGòªÉÉ Eò°üxÉ {ÉÚhÉÇ ZÉÉ±Éä±Éä {ÉÉxÉ ä̀ö´ÉÉhÉä 

´É iªÉÉ±ÉÉ {ÉÖx½þÉ {Éäº]õ ±ÉÉ´ÉÉ´ÉÒ 

4. ¨ÉÖ³ý {ÉÉxÉÉ´É®ú {ÉÖx½þÉ Ê]õ¶ªÉÚ {Éä{É®ú ±ÉÉ´ÉÉ´ÉÉ ´É iªÉÉ´É®ú {Éäº]õ ±ÉÉ´ÉÉ´ÉÒ. 

5. Ê]õ¶ªÉÚ {Éä{É®ú ½þÉ |ÉÊGòªÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉMÉnùÉSªÉÉ ºÉ´ÉÇ¤ÉÉVÉÚÆxÉÒ 2.5 ºÉä̈ ÉÒ VÉÉºiÉ ä̀ö´ÉÉ´ÉÉ. 

6. nùÉäx½þÒ ¤ÉÉVÉÚÆxÉÒ Ê]õ¶ªÉÚ {Éä{É®ú ÊSÉEò]õ´É±Éä±ÉÉ EòÉMÉnù nÖùºÉ-ªÉÉ ]äõ¤É±ÉÉ´É®úÒ±É {ÉÉhªÉÉiÉ Ê¦ÉVÉ´ÉÚxÉ 

ä̀ö´É±Éä±ªÉÉ ]äõ®äúÊ±ÉxÉSªÉÉ EòÉ{Éb÷É´É®ú SÉÉä́ ÉÒºÉ iÉÉºÉ ºÉÖEò´ÉÉ´ÉÉ. 

7. ºÉÖEò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú VÉÉºiÉÒSÉÉ Ê]õ¶ªÉÚ {Éä{É®ú EòÉ{ÉÚxÉ ]õÉEòÉ´ÉÉ. 

8. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ {ÉÉxÉä Gò¨ÉÉÆEòÉxÉÖºÉÉ®ú ±ÉÉ´ÉÚxÉ PªÉÉ´ÉÒiÉ.  

५. ZÉä®úÉìÏCºÉMÉ (Xeroxing): nÖùÌ¨É³ý, ¨É½þk´ÉÉSÉÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ´ÉÉ®Æú´ÉÉ®ú ½þÉiÉÉ³ý±ÉÒ VÉÉhªÉÉ¨ÉÖ³äý iÉÒ 

JÉ®úÉ¤É ½þÉähªÉÉSÉÒ ¶ÉCªÉiÉÉ +ÊvÉEò +ºÉiÉä. ªÉÉ´É®ú ={ÉÉªÉ ¨½þhÉÚxÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉä ZÉä®úÉìÏCºÉMÉ Eò°üxÉ iÉÒ 

ZÉä®úÉìCºÉ |ÉiÉ +¦ªÉÉºÉEòÉÆxÉÉ näùhÉä. iªÉÉ¨ÉÖ³äý ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉiÉÒ±É ¨ÉÉÊ½þiÉÒ +¦ªÉÉºÉEòÉÆxÉÉ Ê¨É³ýiÉä +ÉÊhÉ ¨ÉÚ³ý 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉä näùJÉÒ±É ®úIÉhÉ ½þÉäiÉä. 

६. ºÉÚI¨ÉÊSÉjÉÒEò®úhÉ (Microfilming): ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä nùÒPÉÇEòÉ³ý ºÉÆ®úIÉhÉ ½þÉähªÉÉºÉÉ`öÒ 

ºÉÚI¨ÉÊSÉjÉÒEò®úhÉ ªÉÉ {ÉrùiÉÒSÉÉ½þÒ +´É±ÉÆ¤É Eäò±ÉÉ VÉÉiÉÉä. Microfilm Eìò¨Éä®úÉSªÉÉ ºÉ½þÉªªÉÉxÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä 

ºÉÚI¨ÉÊSÉjÉÒEò®úhÉ Eäò±Éä VÉÉiÉä. ªÉÉ {ÉrùiÉÒ¨ÉvªÉä ¨ÉÚ³ý ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉä VÉiÉxÉ iÉ®ú ½þÉäiÉäSÉ {É®ÆúiÉÖ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉiÉÒ±É 

¨ÉÉÊ½þiÉÒ +¦ªÉÉºÉEòÉÆxÉÉ Ê¨É³ýiÉä. ¨ÉÉjÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉiÉÒ±É ¨ÉÉÊ½þiÉÒ Ê¨É³ý´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ Microfilm Reader 

SÉÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ +ºÉiÉä.  

७. ±ÉìÊ¨ÉxÉä¶ÉxÉ (Lamination): ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä Ê]õEòÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ +xÉäEòVÉhÉ iªÉÉÆxÉÉ ±ÉìÊ¨ÉxÉä¶ÉxÉ Eò®úiÉÉiÉ. 

ªÉÉ |ÉÊGòªÉäiÉ EòÉMÉnùÉSªÉÉ nùÉäx½þÒ ¤ÉÉVÉÚÆxÉÉ {±ÉìÎº]õEòSÉä nùÉäxÉ iÉÉ´É (sheet) PÉä>ðxÉ iÉä ªÉÆjÉÉxÉä iÉÉ{É´ÉÚxÉ +ÉÊhÉ 
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nùÉ¤ÉÚxÉ BEò¨ÉäEòÉÆxÉÉ ÊSÉEò]õ´É±Éä VÉÉiÉÉiÉ. ¨ÉvÉ±ÉÒ {ÉÉäEò³ýÒ {ÉÚhÉÇ{ÉhÉä xÉÉÊ½þ¶ÉÒ ½þÉähÉä ½äþ ªÉÉ |ÉÊGòªÉäiÉ +É´É¶ªÉEò 

+ºÉiÉä. {±ÉìÎº]õEò +ÉÊhÉ EòÉMÉnùÉSÉä MÉÖhÉvÉ¨ÉÇ ºÉÉ®úJÉä xÉºÉiÉÉiÉ. {±ÉìÎº]õEò ½äþ EÞòÊjÉ¨É, ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò {ÉnùÉlÉÉÈxÉÒ 

Eäò±Éä VÉÉiÉä. iªÉÉ¨ÉvªÉä xÉèºÉÌMÉEò iÉÆiÉÚ xÉºÉiÉÉiÉ. iÉºÉäSÉ EòÉMÉnù +ÉÊhÉ {±ÉìÎº]õEò ªÉÉÆSªÉÉ ¨ÉVÉ¤ÉÖiÉÒ¨ÉvªÉä½þÒ ¡ò®úEò 

+ºÉiÉÉä. iÉÉ{É¨ÉÉxÉÉiÉÒ±É +ÉÊhÉ +ÉpÇùiÉäiÉÒ±É ´ÉÉfø +ÉÊhÉ PÉ]õ ªÉÉÆSÉÉ ªÉÉ {±ÉìÎº]õEò´É®ú½þÒ {ÉÊ®úhÉÉ¨É ½þÉäiÉÉä. 

±ÉìÊ¨ÉxÉä¶ÉxÉ¨ÉÖ³äý ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ½þÉxÉÒ ½þÉäiÉä: 

१. ±ÉìÊ¨ÉxÉä¶ÉxÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÒ VÉÉb÷Ò {±ÉìÎº]õEò¨ÉÖ³äý ´ÉÉføiÉä. nùÉäxÉ ´ÉäMÉ´ÉäMÉ²ªÉÉ {ÉÉxÉÉÆxÉÉ 

±ÉÉ´É±Éä±Éä {±ÉìÎº]õEòSÉä {ÉÞ¹`ö¦ÉÉMÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ä̀ö´É±ªÉÉ´É®ú BEò¨ÉäEòÉÆSªÉÉ VÉ´É³ý +É±ªÉÉxÉä ÊSÉEò]ÚõxÉ 

¤ÉºÉiÉÉiÉ, iÉä ºÉÉäb÷´ÉhÉä +ÊiÉ¶ÉªÉ +´ÉPÉb÷ +ÉÊhÉ ½þÉxÉÒEòÉ®úEò `ö°ü ¶ÉEòiÉä. 

२. {±ÉìÎº]õEò EòÉMÉnùÉ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉ +ºÉ±ªÉÉxÉä iÉä EòÉMÉnùÉ±ÉÉ ´ÉÉEò´ÉÚ ¶ÉEòiÉä. iªÉÉ¨ÉÖ³äý 

EòÉMÉnù ºÉ®ú³ý ®úÉ½Úþ ¶ÉEòiÉ xÉÉ½þÒ. ½þÉ EòÉMÉnù ºÉ®ú³ý Eò®úhªÉÉSÉÉ {Éä®úªÉixÉ Eäò±ªÉÉºÉ iÉÉä ¡òÉ]Úõ½þÒ ¶ÉEòiÉÉä. 

३. EòÉMÉnùÉSªÉÉ ¦ÉÉä́ ÉiÉÒ +ºÉhÉÉ®úÉ {±ÉìÎº]õEòSÉÉ ¦ÉÉMÉ ´ÉÉEòiÉÉä, ½þ³Úý½þ³Úý iªÉÉ±ÉÉ ÊSÉ®úÉ {Éb÷iÉÉiÉ 

+ÉÊhÉ iªÉÉ ÊSÉ®úÉÆiÉÚxÉ ½þ´ÉÉ +ÉiÉ Ê¶É®úiÉä. 

४. +ÉiÉ Ê¶É®ú±Éä±ªÉÉ ½þ´ÉäxÉä +xÉäEònùÉ {±ÉìÎº]õEò +ÉÊhÉ ¨ÉÖ³ýÉiÉ±ÉÉ EòÉMÉnù BEò¨ÉäEòÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ ´ÉäMÉ³äý 

½þÉäiÉÉiÉ. iÉä ´ÉäMÉ³äý ½þÉäiÉÉxÉÉ +xÉäEònùÉ EòÉMÉnùÉ´É®úÒ±É ¶ÉÉ<Ç {±ÉìÎº]õEò¤É®úÉä¤É®ú ÊxÉPÉÚxÉ VÉÉiÉä. 

५. {±ÉìÎº]õEòSÉÒ {ÉÉ®únù¶ÉÇEòiÉÉ EòÉ±ÉÉÆiÉ®úÉxÉä Eò¨ÉÒ ½þÉä>ðxÉ +ÉiÉ±ÉÉ EòÉMÉnù ´ÉÉSÉiÉÉ xÉ ªÉähªÉÉSÉÒ  

¶ÉCªÉiÉÉ +ºÉiÉä. 

६. EòÉMÉnùÉ¨ÉvÉ±ÉÒ +É¨±ÉiÉÉ, ¤ÉÖ®ú¶ÉÒ <iªÉÉnùÒ nùÉä¹ÉÉǼ É®ú ={ÉSÉÉ®ú xÉ Eò®úiÉÉ VÉ®ú ±ÉìÊ¨ÉxÉä¶ÉxÉ Eäò±Éä iÉ®ú 

+ÉiÉ±ªÉÉ EòÉMÉnùÉSÉÒ JÉ®úÉ¤ÉÒ ºÉÖ°üSÉ ®úÉ½ÚþxÉ ±ÉìÊ¨ÉxÉä¶ÉxÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ{ÉhÉä ÊxÉ°ü{ÉªÉÉäMÉÒ `ö®úiÉä. 

±ÉìÊ¨ÉxÉä¶ÉxÉ xÉ Eò®úiÉÉ EòÉMÉnù{ÉjÉä ½þÉiÉEòÉMÉnùÉSªÉÉ ªÉÉäMªÉ iªÉÉ +ÉEòÉ®úÉSªÉÉ ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉ {ÉÉÊEò]õÉiÉ  ¤ÉÆnù            

Eò°üxÉ ä̀ö´ÉhÉä ªÉÉäMªÉ `ö®úiÉä. EòÉMÉnù ¡òÉ®úSÉ ZÉb÷ÉªÉ±ÉÉ ±ÉÉMÉ±ÉÉ +ºÉä±É iÉ®ú iªÉÉ±ÉÉ ªÉÉäMªÉ |ÉEòÉ®úSÉä 

EòÉMÉnùÒ +ºiÉ®ú ±ÉÉ´ÉhÉä ½þÉ ªÉÉäMªÉ +ÉÊhÉ +ÊvÉEò Ê]õEòÉ>ð ={ÉÉªÉ +É½äþ. 
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८.ºEìòËxÉMÉ: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ¨ÉvÉÒ±É ¨ÉVÉEÚò®úÉSÉä ºEìòËxÉMÉ Eò°üxÉ iÉÉä ¨ÉVÉEÚò®ú CD-ROM, Hard Disk ªÉÉ 

ºÉÉvÉxÉÉÆ̈ ÉvªÉä ºÉÉ`öÊ´É±ÉÉ VÉÉiÉÉä. VÉä́ ½þÉ ={ÉªÉÉäVÉEòÉ±ÉÉ BJÉÉtÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ¨ÉvÉÒ±É ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ½þ´ÉÒ +ºÉä±É iÉä́ ½þÉ 

¨ÉÚ³ý ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ xÉ näùiÉÉ CD-ROM, Hard Disk ¨ÉvÉÒ±É ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ºÉÆMÉhÉEòÉSªÉÉ ºÉ½þÉªªÉÉxÉä iÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ 

{ÉÖ®ú´É±ÉÒ VÉÉiÉä. ÊxÉªÉ¨ÉÉxÉÖºÉÉ®ú iªÉÉ ¨ÉVÉEÚò®úÉSÉÒ Ë|É]õ näùJÉÒ±É näùiÉÉ ªÉäiÉä. 

९. +ÆEòÒEò®úhÉ (Digitization): +ÉVÉSªÉÉ ªÉÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ iÉÆjÉYÉÉxÉÉSªÉÉ EòÉ³ýÉiÉ 

+ÆEòÒEò®úhÉ ½þÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSªÉÉ ºÉÆ®úIÉhÉ +ÉÊhÉ |É±ÉäJÉxÉ EòÉªÉÉÇºÉÉ`öÒ BEò |É¦ÉÉ´ÉÒ ={ÉÉªÉ +É½äþ. 

+ÆEòÒEò®úhÉÉ¨ÉÖ³äý ¨ÉÚ³ý ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉä ºÉÆ®úIÉhÉ iÉ®ú ½þÉäiÉäSÉ {É®ÆúiÉÖ iªÉÉSÉ¤É®úÉä¤É®ú ºÉÆ¶ÉÉävÉEò, +¦ªÉÉºÉEò ªÉÉÆxÉÉ½þÒ 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉiÉÒ±É ¨ÉÉÊ½þiÉÒ{ÉªÉÈiÉ VÉÉhªÉÉSÉÉ ºÉ½þVÉ ¨ÉÉMÉÇ Ê¨É³ýiÉÉä.   जतन   

       ,     

.      .     धरत  

          .  Êb÷ÊVÉ]õÉªÉZÉä¶ÉxÉ ªÉÉ 

|ÉÊGòªÉäiÉ |ÉMÉiÉ iÉÆjÉ +ÉÊhÉ iÉÆjÉYÉÉxÉÉSªÉÉ ºÉ½þÉªªÉÉxÉä ¨ÉÖÊpùiÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒºÉÉvÉxÉÉSÉä <±ÉäC]ÅõÉìÊxÉEò ËEò´ÉÉ Êb÷ÊVÉ]õ±É 

¨ÉÉvªÉ¨ÉÉiÉ {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ Eäò±Éä VÉÉiÉä.  

 

९.१.+ÆEòÒEò®úhÉ ¨½þhÉVÉä EòÉªÉ?  

१) Kelly Rusell ¨ÉiÉä "Digital preservation is a process by which digital 

data is perceived in digital from in offer to ensure the usability, durability and 

intellectual integrity of the information contained therein. A more precise 

difinition is the storage, maintenance and accessibility of a digital over the 

long term." (Russel,Kelly1999) 

२) Ashman xÉÖºÉÉ®ú, "Digitization is the process of converting analogue 

information to a digital format for storage and processing in a computer. 

(Ashman, 2003) 
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३) Cornell Univeristy Library defines digital images as: "electric 

snapshotas taken of a scene or scanned from documents, such as 

photographs, manuscaripts, printed texts, and artwork. The digital image is 

sampled and mapped as a grid fo dots or picture elements (pixles). Each pixel 

is assigned a tonal value (black, white, shades of gray or colour), which is 

represented in a binary code (zeros and ones). The binary digits (bits) for 

each pixel are stored in a seauence by a computer and often reduced to a 

mathematical representation (compression). The bits are then inerpreted and 

read by the produce an analog version for disply or printing." (Cornell 

University Library, 2003) 

४) Encyclopedia of Information Technology defines the term digital 

reservation as “The process of maintaining, in a condition suitable for use, 

materials produced in digital formats. Problems of physical preservation are 

compounded by the obsolescence of computer equipment, software, and 

storage media. Also refers to the practice of digitizing materials originally 

produced in non digital formats (print, film, etc.) To prevent permanent loss 

due to deterioration of the physical medium.” (Mazumdar, Nirmal Ranjan 

2009) 

 
 

९.२. Êb÷ÊVÉ]õÉªÉZÉä¶ÉxÉ |ÉÊGòªÉäºÉÉ`öÒ JÉÉ±ÉÒ±É ºÉÉvÉxÉºÉÉ¨ÉÖOÉÒ:  

Ê b÷ÊVÉ]õÉªÉZÉä¶ÉxÉ |ÉÊGòªÉäºÉÉ`öÒ JÉÉ±ÉÒ±É ºÉÉvÉxÉºÉÉ¨ÉÖOÉÒ +É´É¶ªÉEò +ºÉiÉä. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSªÉÉ 

Êb÷ÊVÉ]õÉªÉZÉä¶ÉxÉ |ÉÊGòªÉäºÉÉ`öÒ ={ÉEò®úhÉä, ºÉÉvÉxÉºÉÉ¨ÉÖOÉÒ ÊxÉ´Éb÷iÉÉxÉÉ iÉÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ{ÉÚ́ ÉÇEò +ÉÊhÉ ¨ÉÚ³ý 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉä xÉÖEòºÉÉxÉ ½þÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ ½äþ ±ÉIÉÉiÉ PªÉÉ´Éä. 

• Hardware - 

Scanner: H.P.Scan jet, Drum scanner, Slide scanner, 
Microfiliming scanner, Microbox GmbH – Book 2 Net, Digital 
camera 

  Computer: Server, P.C. with multimedia, CD writer, UPS  

  Air Conditioners 
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  Approriate Furniture & Lighting 

 

• Software - 

  Server Operating System for server 

  Scanner Software 

  Software for Editing 

  OCR Software 

  Software for creation of formats (PDF, TIFF, TXT, RTF) 

Êb÷ÊVÉ]õÉªÉZÉä¶ÉxÉ ½þÒ JÉÌSÉEò +ÉÊhÉ ´Éä³ýJÉÉ>ð |ÉÊGòªÉÉ +É½äþ. iªÉÉ¨ÉÖ³äý ºÉ´ÉÇSÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä 

Êb÷ÊVÉ]õÉªÉZÉä¶ÉxÉ Eò®úÉªÉSÉä EòÉ xÉä̈ ÉCªÉÉSÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä Eò®úÉªÉSÉä ½äþ |ÉlÉ¨É `ö®ú´ÉÉ´Éä ±ÉÉMÉiÉä. xÉä̈ ÉCªÉÉSÉ 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä Êb÷ÊVÉ]õÉªÉZÉä¶ÉxÉ Eò®úÉªÉSÉä +ºÉ±ªÉÉºÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ ÊxÉ´Éb÷ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ Ê´ÉuùÉxÉ, Ê´É¶Éä¹ÉYÉ, 

iÉVYÉ ªÉÉÆSÉä ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇxÉ PªÉÉ´Éä. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ iÉÉÊ±ÉEòÉ ËEò´ÉÉ ºÉÚSÉÒ +ºÉhÉä ¨É½þk´ÉÉSÉä +É½äþ. VÉ®ú 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ ºÉÊ´ÉºiÉ®ú iÉÉÊ±ÉEòÉ Eäò±ÉÒ xÉºÉä±É iÉ®ú ÊxÉnùÉxÉ ºÉÉvÉÉ®úhÉ ºÉÚSÉÒ iÉªÉÉ®ú Eò®úÉ´ÉÒ. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä 

Êb÷ÊVÉ]õÉªÉZÉä¶ÉxÉ Eò®úiÉÉxÉÉ iªÉÉÆSÉÒ +´ÉºlÉÉ ±ÉIÉÉiÉ PÉähÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ½þÉiÉÉ³ýiÉÉxÉÉ xÉÉVÉÚEò 

½þÉiÉÉxÉäSÉ ½þÉiÉÉ³ýÉ´ÉÒiÉ. BJÉÉnäù ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ VÉÒhÉÇ ZÉÉ±Éä +ºÉiÉ±ªÉÉºÉ iÉä ½þÉiÉÉ³ýiÉÉxÉÉ Ê´É¶Éä¹É EòÉ³ýVÉÒ 

PªÉÉ´ÉÒ. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä Êb÷ÊVÉ]õÉªÉZÉä¶ÉxÉ Eò®úhªÉÉ¤É®úÉä¤É®úSÉ iªÉÉSªÉÉ´É®ú ªÉÉäMªÉ ={ÉSÉÉ®ú Eò®úhÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ. 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ º´ÉSUô Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉ´É®úÒ±É vÉÚ³ý EòÉføhªÉÉºÉÉ`öÒ ¨É>ð EäòºÉÉÆSÉÉ ¥É¶É (soft 

bristled paint brush) ´ÉÉ{É®úÉ´ÉÉ. 

३.८.   : 

   ,    . - 

    -    न  

  ,  -      

जतन .         - 

१.     . 
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 २.    . 

 ३.    (    .) 

 ४.   .  

 ५.    जतन . 

 

३.८.१.     -  

   ,    . 

      , ,  

 जतन   ,     

      . 

३.८.२..    - 

      .    

         .  

       , 

,    .       . 

जर      तर     . 

    ,   ,    

     . 

३.८.३..    (    .) 

३.८.४.   . 
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     .    In-house  

? Outsourcing ?   .     

 ,  ,   ,    ,    

 ,  , ,       .  

 
 

Andrew Hampson  Outsourcing         – 
 

  
Quick Delivery Time 
Costs can be favourable 
compared to in-house costs 
Range of scanning equipment 
available 
Bureau absorbs equipment 
depreciation and obsolescence 
costs 

 

1.Digital Copyright of digital images 
needs       to be assigned to client in the 
contracat, and not retained by the 
bureau 
2.Lack of control over scanning 
environment 
3.Need to transport materials 
4.Degree of trust involved in Quality 
Assurance 
5.Service level agreements needs to be 
right 

 

         . 

     .     

     .    

     . -    ,   

  .  मऊ   (soft bristled paint brush) . 
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३.८.५..    - - 

१.Scanning-        .    

  .          

 .   ’       

. - Flatbed scanner, Overhead scanner, Drum scanner.  

 २  -१. Hand held digital camera  fixed digital camera. 

fixed digital camera       .   

         .   

    -   .        

 - -   .  ग   -धवल   

    .    (    (  

)  )   .      , 

    .    -धवल   १६  

२५६ (Bits per Pixel= BPP)    , तर   २४   

   ८    .      -

              

      .      

  -        ,    

     .       

     तर        

   ,     ,   -

  ,   उपकरण,  -     
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 .         ,  

            

   . 

       , 

   -       .  

     .     

         ( )   

 .         

           . 

      .    -   

       .   

    तर         

         .  

Natioanal Manuscipt for Mission      
  , file format        

  . 
 

Material Raw Master 
Image 

Bit 
depth 

Clean Master Image Access Image 

Manuscripts Tiff 
(Uncompressed) 
300 dpi (Output) 
(3000-5000 
pixel) 

24 bit Tiff (Compressed) 
300 dpi (Output) 
Group 6 CCITT 
Spatial Resolution: 
8” x 10” at 300 dpi 
 (3000-5000 pixel) 

JPEG/PDF – A 
Spatial 
Resolution: 
1024 x 768 
pixcel 

          http://www.namami.org/digitization.pdf 

http://www.namami.org/digitization.pdf�
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२. File formate:     file    (save  

).   File formate    .    File formate   

 आपण   शकत .file formate      . , 

    ?     File formate 

 .         इतर  

 .     (image capturing)   

(delivery)     File formate      .  

  File formate      .   

  File formate  . 

* File Formats for capture:   (image capturing)  

    image capture   image    

          .   image capture 

  File formate      तर   

   अ . / image capture  image    

 image  bit depth वर  .  bit depth   image  

 . image capture   TIFF  File format  . 

*File Formats for Master Archive:     

 एक master copy   .   master copy    

  .  Master Archive  File format    

 . Master Archive    TIFF  PNG   File format  

. 
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*File Formats for Optimisation and Manipulation:  Optimisation 

 Manipulation  image save  image processing 

software   .  Optimisation and Manipulation   File 

format   .  Optimisation  Manipulation   File 

format  - PSD for photoshop, PSP for Paint Shop Pro, PNG for 

fireworks.  TIFF   एक   . 

*File Formats for Delivery:     

 (for Delivery) File Formats       File 

Format    अवघड .   (for Delivery) File 

Format        . 

१.         ?   

display , internet   , printout   . 

 २.Monitor, Printer  Projector   output device  

  ? 

३. Image users     output device    

  ? 

 ४. output device  bit depth  image   ? 

५.       image resolution 

 ? 

६. CD-ROM, tape, WAP, Internet (modem or LAN, WAN)    

 Image   ? 
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File Formats for Web Delivery:  project  Image Internet    

  Monitor   .  File Format     . 

 web browser   file format  support . - JPEG, GIF, 

PNG.  file format  इतर file format     plug-in 

  . web browser      

एक    Image         Image 

 .  web browser  Image  एक      

     Monitor        

   .  zoom    ध   browser 

   . Web Delivery  JPEG, PNG  GIF  File Formats 

 . 

१.JPEG:   File Format  एक  compression process . 

 JFIF  File Format  support .   File .JPG   save  

.      Image      size 

    .Graphic, logo  banners    file format  

  .  

२.PNG: Portable Network Graphic  open source    

format आ .  : 8-bit indexed version 24-bit full color version   

.  .  high quality   size  image      

. Internet   images    bandwidth  

  . 
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३. ऒ. .आर. (Optical Character Recognition):    ख-  

        ओ. .आर.  

 .  करत      .    

ऒ. .आर.    (Atomatic)      (Mannualy)  

 . ऒ. .आर.       (Intelligent 

page)   . ऒ. .आर.    ३०० dpi (dots per 

inch)   १०           

.         ऒ. .आर.   

. ऒ. .आर.     (Image Acquisition),   

(Clean up),    (Page Analysis),    (Recognition), 

 (Checking)    (Saving)    . 

३.१    (Image Acquisition):     

  ऒ. .आर.  त  .    

  .  ओ. .आर.      

,  TWAIN  . 

३.२   (Clean up):      

 ,           

. 

३.३.    (Page Analysis):      

  .      .   , 

, , , ,        .  
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  .    (Header)   (Footer)   

.     ओळख    . 

३.४.    (Recognition):   :   

  भर  .  करत      . 

 ओ. .आर.      , ,   

   . 

३.५.  (Checking):     (Recognition)   

.       . न  , न 

 ,         

.    check  zooming     .  

   . 

३.६ र  (Saving):    ओ. .आर.    

      format (HTML, RTF, MS_WORD, PDF  

  . 

३.७.Back up :    files  save  

 .   files       backup   

.   files dropbox,  harddisk वर copy  save क . 

  folder   copy  save .  गरज     

folder open .   files      

   . 
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४. :        , 

          .  

     .    ,  

,  ,  (Header and Footer)    , 

  , -          

 . 

५. :          , 

          

 इतर          .  

          .   

-  ,  म, , , , , , , 

, / ,  ,  , ,  , 

 ,   x      . 

      ,       

   .        

.        (MARC)  

      .       

      .      

         . 
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३.९.      

: 

          

  :     .     

     , ,   . 

        ,     

 . 

 १.        .   

  ?   ?  इतर        

   ?  सतत . 

 २.  एकदम   ओल    . 

 ३.        .     

peroxides          . 

 ४.   copying machines  .    

    . 

 ५.      ,   . ,  

   . 

 ६.         . गरज 

    . , , ,     

. 

 ७.      .    

  . 

 ८. , ,      . 
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 ९.   , ,  .    सहज 

-  , सहज  . 

 

 

३.१०.    घटक/    

 : 

ÊxÉºÉMÉÉÇiÉÒ±É Ê´ÉÊ´ÉvÉ PÉ]õEò ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ ½þÉxÉÒ Eò®úhªÉÉºÉ EòÉ®úhÉÒ¦ÉÚiÉ `ö®úiÉÉiÉ. iÉä PÉ]õEò {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä: 

१. vÉÚ³ý +ÉÊhÉ ½þ´ÉäiÉÒ±É |ÉnÚù¹ÉEò 

२. |ÉEòÉ¶É 

३. iÉÉ{É¨ÉÉxÉ +ÉÊhÉ ºÉÉ{ÉäIÉ +ÉpÇùiÉÉ 

४. EòÒ]õEò 

५. ¤ÉÖ®ú¶ÉÒ 

ªÉÉÆ{ÉèEòÒ ¤É½ÖþiÉäEò PÉ]õEò BEò¨ÉäEòÉÆ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +É½äþiÉ.|ÉEòÉ¶É, iÉÉ{É¨ÉÉxÉ +ÉÊhÉ ºÉÉ{É äIÉ +ÉpÇùiÉÉ ªÉÉÆSÉÉ 

VÉ´É³ýSÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ +É½äþ. iÉºÉäSÉ +ÉpÇùiÉÉ, EòÒ]õEò +ÉÊhÉ ¤ÉÖ®ú¶ÉÒ ªÉÉÆSÉä VÉ´É³ýSÉä xÉÉiÉä +É½äþ.  

 

३.१०.१.. vÉÚ³ý +ÉÊhÉ ½þ´ÉäiÉÒ±É |ÉnÚù¹ÉEò: 

vÉÚ³ýÒ¨ÉvªÉä ºÉÉ¨ÉÉxªÉ{ÉhÉä {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä PÉ]õEò +ºÉiÉÉiÉ - 

१. ºÉåÊpùªÉ {ÉnùÉlÉÇ  

२. ¤ÉÉ¹{É 
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३. EòÉVÉ³ýÒ 

४. ¤ÉÖ®ú¶ÉÒSÉä ¤ÉÒVÉEòhÉ 

५. iÉÉÆ¤Éä, ±ÉÉäJÉÆb÷, ¨ÉÄMÉäxÉÒVÉ <.vÉÉiÉÚÆSÉÒ ºÉÆªÉÖMÉä. 

ªÉÉ´ªÉÊiÉÊ®úHò ½þ´Éä̈ ÉvÉÒ±É (1) ºÉ±¡ò®ú b÷ÉªÉ +ÉìCºÉÉ<b÷ - SO2 (2) ½þÉªÉbÅ÷ÉäVÉxÉ ºÉ±¡òÉ<b÷ - (H2S) (3) 

+É¨ÉÉäÊxÉªÉÉ - (NH3) (4) C±ÉÉäÊ®úxÉ - CI ½äþ |ÉnÚù¹ÉEò ´ÉÉªÉÚ iÉºÉäSÉ +xÉäEò Ê´É¹ÉÉ®úÒ ®úºÉÉªÉxÉä vÉÚ³ýÒ¨ÉvªÉä 

ºÉÉ¨ÉÉ´É±Éä±ÉÒ +ºÉhªÉÉSÉÒ ¶ÉCªÉiÉÉ +ºÉiÉä. 

 

 

३.१०.१.१. vÉÚ³ý +ÉÊhÉ |ÉnÚù¹ÉEòÉÆSÉä {ÉÊ®úhÉÉ¨É: 

१. ºÉ±¡ò®ú b÷ÉªÉ +ÉìCºÉÉ<b÷ ªÉÉ ´ÉÉªÉÚSÉÉ +ÉpÇùiÉä¶ÉÒ ºÉÆ{ÉEÇò ªÉä>ðxÉ ºÉ±}ªÉÖÊ®úEò +É¨±É 

(H2SO4)iÉªÉÉ®ú ½þÉäiÉä. ªÉÉ +É¨±ÉÉ¶ÉÒ    ±ÉÉäJÉÆb÷, iÉÉÆ¤Éä <. vÉÉiÉÚÆSÉÉ ºÉÆªÉÉäMÉ ½þÉäiÉÉä +ÉÊhÉ 

MÉÆVÉÉºÉÉ®úJÉÉ lÉ®ú iÉªÉÉ®ú ½þÉäiÉÉä. 

२. ºÉ±}ªÉÖÊ®úEò +É¨±ÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ{ÉEÇò +É±ªÉÉ¨ÉÖ³äý EòÉMÉnùÉSÉä ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò Ê´ÉPÉ]õxÉ ½þÉäiÉä. 

३. ½þÉªÉbÅ÷ÉäVÉxÉ ºÉ±¡òÉ<b÷ ªÉÉ ´ÉÉªÉÚSÉÉ½þÒ vÉÖ³ýÒiÉÒ±É vÉÉiÉÚÆ¶ÉÒ ºÉÆªÉÉäMÉ ½þÉä>ðxÉ IÉÉ®ú iÉªÉÉ®ú ½þÉäiÉÉiÉ 

+ÉÊhÉ EòÉMÉnùÉiÉÒ±É ºÉä±ªÉ±ÉÉäZÉSÉä ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò Ê´ÉPÉ]õxÉ ½þÉäiÉä. 

४. +É¨ÉÉäÊxÉªÉÉ ´ÉÉªÉÚ +ÉpÇùiÉÉ ¶ÉÉä¹ÉÚxÉ PÉä>ðxÉ iÉÒ ºÉÉ`ö´ÉÚxÉ ä̀ö´ÉiÉÉä. ªÉÉ ´ÉÉªÉÚSÉä ½þ´ÉäiÉÒ±É |É¨ÉÉhÉ 

+ÊvÉEò +ºÉ±ªÉÉºÉ ÊiÉªÉÉ Ê`öEòÉhÉÒ +ÉpÇùiÉäSÉä |É¨ÉÉhÉ ´ÉÉføiÉä iÉºÉäSÉ iªÉÉ¨ÉÖ³äý ½þ´ÉäSÉÒ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò 

ÊGòªÉÉ¶ÉÒ±ÉiÉÉ½þÒ ´ÉÉføiÉä. 

५. C±ÉÉäÊ®úxÉ ªÉÉ ´ÉÉªÉÚSÉÉ ½þ´ÉäiÉÒ±É +ÉpÇùiÉä¶ÉÒ ºÉÆªÉÉäMÉ ½þÉä>ðxÉ ½þÉªÉbÅ÷ÉäC±ÉÉäÊ®úEò +É¨±É (HCI)iÉªÉÉ®ú 

½þÉäiÉä. iÉä EòÉMÉnùÉSÉä Ê´ÉPÉ]õxÉ PÉb÷´ÉiÉä. 

६. ½þ´ÉäiÉÒ±É EòÉVÉ³ýÒ ½þÒ +É¨±É¶ÉÉä¹ÉEò +ºÉiÉä, iÉÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉ: ºÉ±}ªÉÖÊ®úEò +É¨±É ¶ÉÉä¹ÉÚxÉ PÉäiÉä  
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  +ÉÊhÉ ½þ´Éä̈ ÉvªÉä ºÉÉ`ö´ÉÚxÉ ä̀ö´ÉiÉä. 

 

 

३.१०.१.२..vÉÚ³ý +ÉÊhÉ ½þ´ÉäiÉÒ±É |ÉnÚù¹ÉEäò JÉÉ±ÉÒ±É ¨ÉÉMÉÉÈxÉÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆ{ÉªÉÈiÉ 

{ÉÉä½þÉäSÉiÉÉiÉ: 

१. nùÉ®úÉÊJÉb÷CªÉÉÆiÉÚxÉ ªÉähÉÉ-ªÉÉ ´ÉÉ-ªÉÉ¤É®úÉä¤É®ú. 

२. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þÉ±ÉÉ ¦Éä]õ näùhÉÉ-ªÉÉ iÉºÉäSÉ iÉälÉä EòÉ¨É Eò®úhÉÉ-ªÉÉ ´ªÉHòÓSÉä Eò{Ébä÷, {ÉÉnùjÉÉhÉä 

iÉºÉäSÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä  ½þÉiÉÉ³ýhÉÉ-ªÉÉ ´ªÉHòÓSªÉÉ ½þÉiÉÉÆ¤É®úÉä¤É®ú. 

३. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þÉiÉ xÉ´ªÉÉxÉä ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ ½þÉähÉÉ-ªÉÉ ºÉÆOÉ½þÉºÉÉä¤ÉiÉ. 

 

३.१०.१.३. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä vÉÚ³ýÒ{ÉÉºÉÚxÉ ºÉÆ®úIÉhÉ ½þÉähªÉEòÊ®úiÉÉ {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä   

        ={ÉÉªÉªÉÉäVÉxÉÉ Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É: 

१. VÉälÉä ºÉiÉ vÉÚ³ý ªÉäiÉä +¶ÉÉ VÉÉMÉäiÉÚxÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÉ ºÉÆOÉ½þ ½þ±É´ÉhÉä. Ê´É¶Éä¹ÉiÉ: ¨É½þk´ÉÉSªÉÉ 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÉ ºÉÆOÉ½þ vÉÖ³ýÒ{ÉÉºÉÚxÉ ¨ÉÖHò +¶ÉÉ VÉÉMÉÒ, +ÉiÉ±ªÉÉ ¤ÉÉVÉÚ±ÉÉ ä̀ö´ÉhÉä. 

२. <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ ¦ÉÉä́ ÉiÉÒSÉÒ VÉÉMÉÉ vÉÖ³ýÒ{ÉÉºÉÚxÉ ¨ÉÖHò ®úÉ½þÒ±É ªÉÉEòbä÷ ±ÉIÉ näùhÉ ä. +É´É¶ªÉEò iÉälÉä  

   ¡ò®ú¶ÉÒ PÉÉ±ÉhÉä. 

३. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þÉSÉÒ nùÉ®äú +ÉÊhÉ ÊJÉb÷CªÉÉ Ê´ÉxÉÉEòÉ®úhÉ =PÉb÷¬É xÉ `äö´ÉhÉä. VªÉÉ Ênù¶ÉäEòbÚ÷xÉ 

´ÉÉ®úÉ ªÉäiÉÉä ´ÉÉ VªÉÉ Ênù¶Éä±ÉÉ ´ÉÉ½þiÉÚEòÒSÉÉ ®úºiÉÉ +É½äþ +¶ÉÉ ¤ÉÉVÉÚSªÉÉ nùÉ®äúÊJÉb÷CªÉÉÆ¤ÉÉ¤ÉiÉ ½þÒ 

EòÉ³ýVÉÒ Ê´É¶Éä¹Éi´ÉÉxÉä PÉähÉä. 

४. ÊJÉb÷CªÉÉÆºÉ¨ÉÉä®ú EòÉ½þÒ +ÆiÉ®úÉ´É®ú {ÉºÉ®ú]õ {ÉÉxÉÉÆSÉÒ ZÉÉbä÷ ±ÉÉ´ÉhÉä. 



 
 

77 
 

५. nùÉ®äú +ÉÊhÉ ÊJÉb÷CªÉÉÆxÉÉ {Éb÷näù ±ÉÉ´ÉhÉä, iÉºÉäSÉ nùÉ®úÉVÉ´É³ý EòÉlªÉÉSÉä VÉÉb÷ {ÉÉªÉ{ÉÖºÉhÉä ä̀ö´ÉhÉä 

+ÉÊhÉ iÉä ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ º´ÉSUô Eò®úhÉä. 

६. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ¶ÉCªÉ ÊiÉiÉCªÉÉ ¤ÉÆÊnùºiÉ ÎºlÉÊiÉiÉ ä̀ö´ÉhÉä. 

७. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ä̀ö´É±Éä±ÉÒ JÉÉä±ÉÒ iÉºÉäSÉ Eò{ÉÉ]õ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ZÉÉb÷hÉä +ÉÊhÉ {ÉÖºÉhÉä. 

८. Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ, +¦ªÉÉºÉEò, {ÉÉ½ÖþhÉä <iªÉÉnùÓxÉÉ {ÉÉnùjÉÉhÉä PÉÉ±ÉÚxÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSªÉÉ ºÉÆOÉ½þÉ¨ÉvªÉä ªÉähªÉÉºÉ 

|ÉÊiÉ¤ÉÆvÉ Eò®úhÉä, iÉºÉäSÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ä +ÉÊhÉ |ÉäIÉEò ªÉÉÆSªÉÉ¨ÉvªÉä ªÉÉäMªÉ +ÆiÉ®ú ®úÉJÉhÉä. 

 

३.१०.२. |ÉEòÉ¶É: 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ´ÉÉSÉxÉ Eò®úhªÉÉºÉ +ÉÊhÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ EòÉ¨ÉÉºÉÉ`öÒ |ÉEòÉ¶É +É´É¶ªÉEò +ºÉ±ÉÉ iÉ®úÒ 

|ÉJÉ®ú |ÉEòÉ¶É ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆºÉÉ`öÒ ½þÉÊxÉEòÉ®úEò +ºÉiÉÉä. iªÉÉºÉÉ`öÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSªÉÉ ºÉÆOÉ½þÉ¨ÉvªÉä |ÉEòÉ¶É 

ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ +ºÉhÉä ªÉÉäMªÉ +É½äþ. ºÉÚªÉ Ç +ÉÊhÉ Ênù´Éä (¤É±¤ºÉ +ÉÊhÉ ]õ¬Ú¤ºÉ) ½äþ |ÉEòÉ¶ÉÉSÉä nùÉäxÉ ¨ÉÖJªÉ »ÉÉäiÉ 

+É½äþiÉ. |ÉEòÉ¶ÉÉ¨ÉvªÉä +±¡òÉ, ¤ÉÒ]õÉ, MÉì̈ ÉÉ, +´É®úHò, +ÊiÉxÉÒ±É ½äþ ½þÉÊxÉEòÉ®úEò ÊEò®úhÉ +ºÉiÉÉiÉ. ¤É±¤É¨ÉvÉÚxÉ 

Ê¨É³ýhÉÉ-ªÉÉ Ê{É´É²ªÉÉ |ÉEòÉ¶ÉÉ¨ÉvªÉä |ÉÉ¨ÉÖJªÉÉxÉä +´É®úHò ÊEò®úhÉ iÉ®ú ]õ¬Ú¤É¨ÉvÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ-ªÉÉ {ÉÉÆfø-ªÉÉ 

|ÉEòÉ¶ÉÉ¨ÉvªÉä +ÊiÉxÉÒ±É ÊEò®úhÉ +ºÉiÉÉiÉ. ªÉÉ ÊEò®úhÉÉÆ̈ ÉÖ³äý ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆxÉÉ ½þÉxÉÒ {ÉÉä½þSÉiÉä. 

१. +´É®úHò +ÉÊhÉ +ÊiÉxÉÒ±É ÊEò®úhÉ =¹hÉ +ºÉiÉÉiÉ. iªÉÉÆSªÉÉ ºÉÆ{ÉEòÉÇ̈ ÉÖ³äý ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä EòÉä®úb÷Ò 

½þÉä>ðxÉ iªÉÉiÉÒ±É ºÉä±ªÉÖ±ÉÉäZÉSªÉÉ ºÉÉJÉ²ªÉÉ JÉÆÊb÷iÉ ½þÉäiÉÉiÉ +ÉÊhÉ iÉÒ ´ÉÉEòb÷Ò ½þÉäiÉÉiÉ, ¡òÉ]õiÉÉiÉ 

+lÉ´ÉÉ Ê´É®úiÉÉiÉ. 

२. ªÉÉ ÊEò®úhÉÉÆ̈ ÉÖ³äý ¶ÉÉ<Ç +ÉÊhÉ ®ÆúMÉ Ê¡òEò]õ ½þÉäiÉÉiÉ. 

३. ªÉÉ ÊEò®úhÉÉÆ¨ÉvÉÒ±É =¹hÉiÉä¨ÉÖ³äý ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉǼ É®ú+xÉäEò ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò ÊGòªÉÉ ºÉÖ°ü ½þÉä>ðxÉ iÉÒ 

JÉ®úÉ¤É ½þÉähªÉÉºÉ ºÉÖ°ü´ÉÉiÉ ½þÉäiÉä. 

ªÉÉºÉÉ`öÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä 40 ±ÉCºÉ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò |ÉEòÉ¶ÉÉiÉ ®úÉ½Úþ xÉªÉä.  
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३.१०.२.१. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉǼ É®ú |ÉEòÉ¶ÉÉSÉä ªÉÉäMªÉ |É¨ÉÉhÉ +ºÉÉ´Éä ªÉÉoù¹]õÒxÉä EòÉ½þÒ 

={ÉÉªÉªÉÉäVÉxÉÉ  Eò®úhÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ: 

१. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ä̀ö´ÉhªÉÉSÉÒ VÉÉMÉÉ +ÉÊhÉ |É¶ÉÉºÉEòÒªÉ EòÉ¨ÉÉSÉÒ VÉÉMÉÉ, ´ÉÉSÉxÉEòIÉ ½äþ    

  BEò¨ÉäEòÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ ´ÉäMÉ³äý +ºÉÉ´Éä. 

२. nùÉ®äúÊJÉb÷CªÉÉÆxÉÉ {Éb÷näù ±ÉÉ´ÉÚxÉ +ÉiÉ ªÉähÉÉ®úÉ +ÊiÉÊ®úHò |ÉEòÉ¶É ®úÉäJÉhÉä. 

३. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä nùÉ® äúÊJÉb÷CªÉÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ ±ÉÉÆ¤É´É®ú, Eò{ÉÉ]õÉÆ̈ ÉvªÉä ¤ÉÆnù ä̀ö´ÉhÉä.  

४. ´É®úÒ±É ={ÉÉªÉ ¶ÉCªÉ xÉºÉ±ªÉÉºÉ iÉälÉä lÉä]õ |ÉEòÉ¶É xÉ ªÉä>ð näùiÉÉ +É®ú¶ªÉÉÆSÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ Eò°üxÉ   

   {É®úÉ´ÉÌiÉiÉ |ÉEòÉ¶É ´ÉÉ{É®úhÉä. 

५. +´É®úHò +ÉÊhÉ +ÊiÉxÉÒ±É ÊEò®úhÉ ¶ÉÉä¹ÉhÉÉ®äú ®úÉävÉEò (filters) ´ÉÉ{É®úhÉä. 

६. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ Eò{ÉÉ]äõ +ÉÊhÉ |ÉnùÌ¶ÉEòÉ (showcase) ªÉÉÆiÉ Ênù´Éä ±ÉÉ´ÉÚ xÉªÉä. 

७. Ênù´Éä +É´É¶ªÉEò iÉä́ ÉføÉSÉ ´Éä³ý SÉÉ±ÉÚ ä̀ö´ÉhÉä, |ÉnùÌ¶ÉEòÉǼ É®ú EòÉ{Éb÷ +ÆlÉ®úhÉä. 

 

 

३.१०.३. iÉÉ{É¨ÉÉxÉ +ÉÊhÉ ºÉÉ{ÉäIÉ +ÉpÇùiÉÉ: 

• iÉÉ{É¨ÉÉxÉÉiÉÒ±É ´ÉÉføÒSÉä +lÉ´ÉÉ PÉ]õÒSÉä ´ÉäMÉ´ÉäMÉ³äý nÖù¹{ÉÊ®úhÉÉ¨É ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉǼ É®ú ½þÉä>ð ¶ÉEòiÉÉiÉ. 

Ê´É¶Éä¹ÉiÉ: ½þÒ ´ÉÉfø ´ÉÉ PÉ]õ  +ÊiÉ¶ÉªÉ ´ÉäMÉÉiÉ +ÉÊhÉ ´ÉÉ®Æú´ÉÉ®ú ½þÉäiÉ +ºÉ±ªÉÉºÉ ½äþ {ÉÊ®úhÉÉ¨É +ÊvÉEò 

|É¨ÉÉhÉÉiÉ ½þÉäiÉÉiÉ. 

• ´ÉÉføhÉÉ-ªÉÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉÉ¤É®úÉä¤É®ú ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä, ½þ´ÉÉ, ¡òÌxÉSÉ®ú <iªÉÉnùÒ PÉ]õEò ºÉÚI¨É |É¨ÉÉhÉÉiÉ |ÉºÉ®úhÉ 

{ÉÉ´ÉiÉÉiÉ iÉ®ú PÉ]õhÉÉ-ªÉÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉÉ¤É®úÉä¤É®ú iªÉÉÆSÉä +ÉEÖÆòSÉxÉ ½þÉäiÉä. 

• +ÊvÉEò iÉÉ{É¨ÉÉxÉÉ¨ÉvªÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆiÉÒ±É +ÉpÇùiÉÉ Eò¨ÉÒ ½þÉä>ðxÉ iÉÒ Ê`öºÉÚ³ý ¤ÉxÉiÉÉiÉ. iÉÉ{É¨ÉÉxÉ Eò¨ÉÒ 

+ºÉiÉÉxÉÉ +ÉpÇùiÉÉ Eò¨ÉÒ +ºÉ±ÉÒ iÉ®úÒ½þÒ ½þÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨É PÉbÚ÷ ¶ÉEòiÉÉä. 

• iÉÉ{É¨ÉÉxÉ ´ÉÉfø±Éä EòÒ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò |ÉÊGòªÉÉÆxÉÉ >ðVÉÉÇ Ê¨É³ÚýxÉ iªÉÉÆSÉÉ ´ÉäMÉ ´ÉÉføiÉÉä. 

• =¤ÉnùÉ®ú ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉÉiÉ EòÒ]õEò +ÉÊhÉ ¤ÉÖ®ú¶ÉÒ ªÉÉÆSÉÒ ´ÉÉfø VÉ±Énù MÉiÉÒxÉä ½þÉäiÉä. 
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ºÉÖ̈ ÉÉ®äú २० iÉä २५ +Æ¶É ºÉäÎ±ºÉªÉºÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ ½äþ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSªÉÉ ºÉÆ®úIÉhÉÉºÉÉ`öÒ +Énù¶ÉÇ ¨ÉÉxÉ±Éä 

VÉÉiÉä. ªÉÉ¨ÉvªÉä ºÉÉ´ÉEòÉ¶É{ÉhÉä ½þÉähÉÉ®úÒ ´ÉÉfø +lÉ´ÉÉ PÉ]õ ¡òÉ®ú¶ÉÒ ½þÉÊxÉEòÉ®úEò xÉºÉiÉä, ¨ÉÉjÉ +SÉÉxÉEò{ÉhÉä 

½þÉähÉÉ®äú ¤Énù±É ]õÉ³ýhÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ. +ÊvÉEò +ÉpÇùiÉä¨ÉÖ³äý EòÒ]õEò +ÉÊhÉ ¤ÉÖ®ú¶ÉÒ ªÉÉÆSÉÒ ´ÉÉfø ½þÉähªÉÉºÉ 

¨ÉnùiÉ ½þÉäiÉä. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉǼ É®ú {ÉÉhªÉÉSÉä b÷ÉMÉ½þÒ {Éb÷iÉÉiÉ; iÉºÉäSÉ Ê´ÉÊ´ÉvÉ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò ÊGòªÉÉÆxÉÉ +xÉÖEÚò±É 

´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ½þÉäiÉä. +ÉpÇùiÉÉ Eò¨ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä EòÉä®úb÷Ò ½þÉä>ðxÉ iÉÒ Ê`öºÉÚ³ý ¤ÉxÉiÉÉiÉ +ÉÊhÉ 

¡òÉ]õiÉÉiÉ. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆEòÊ®úiÉÉ ½þ´ÉäiÉÒ±É ºÉÉ{ÉäIÉ +ÉpÇùiÉäSÉä |É¨ÉÉhÉ ४५ iÉä ५५ % +ºÉhÉä +Énù¶ÉÇ `ö®úiÉä.  

 

३.१०.३.१. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þÉiÉÒ±É iÉÉ{É¨ÉÉxÉ +ÉÊhÉ +ÉpÇùiÉÉ ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ 

`äö´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ JÉÉ±ÉÒ±É ={ÉÉªÉ Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É: 
 

 १. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þÉSªÉÉ nùÉ®äúÊJÉb÷CªÉÉÆºÉ¨ÉÉä®ú {ÉºÉ®ú]õ {ÉÉxÉÉÆSÉÒ ZÉÉbä÷ ±ÉÉ´ÉhÉä. 

 २. nùÉ®äú +ÉÊhÉ ÊJÉb÷CªÉÉ ªÉÉäMªÉ |É¨ÉÉhÉÉiÉSÉ =PÉb÷¬É ä̀ö´ÉhÉä, iªÉÉÆxÉÉ {Éb÷näù ±ÉÉ´ÉhÉä. 

 ३. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ä̀ö´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ¶ÉCªÉiÉÉä ±ÉÉEòb÷Ò Eò{ÉÉ]äõ ´ÉÉ{É®úhÉä; +ÉÊhÉ iÉä ¶ÉCªÉ xÉºÉ±ªÉÉºÉ     

           ´ÉÉ{É®ú±ªÉÉ VÉÉhÉÉ-ªÉÉ Eò{ÉÉ]õÉÆSªÉÉ +ÉiÉ VÉÉb÷ ½þÉiÉEòÉMÉnùÉSÉÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úhÉä. 

 ४. {ÉÆJÉä, EÚò±É®ú <iªÉÉnùÒ Ê´ÉtÖiÉ ={ÉEò®úhÉÉÆSÉÉ ªÉÉäMªÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úhÉä. 

 ५.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSªÉÉ ºÉÆ®úIÉhÉÉEòÊ®úiÉÉ ´ÉÉiÉÉxÉÖEÚò±ÉxÉÉSÉÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úhÉä. ¨ÉÉjÉ ½þÒ ªÉÆjÉhÉÉ  

          ºÉiÉiÉ SÉÉ±ÉÚ +ºÉÉ´ÉªÉÉºÉ ½þ´ÉÒ. 

६. +ÉpÇùiÉäEòÊ®úiÉÉ ¤ÉÉVÉÉ®úÉiÉ ÊºÉÊ±ÉEòÉ VÉä±É ªÉÉ +ÉpÇùiÉÉ ¶ÉÉä¹ÉÚxÉ PÉähÉÉ-ªÉÉ ®úºÉÉªÉxÉÉSÉä JÉbä÷ EòÉ{Éb÷Ò 

{ÉÖb÷¬ÉÆ̈ ÉvªÉä ¤ÉÉÆvÉ±Éä±ªÉÉ º´É°ü{ÉÉiÉ Ê¨É³ýiÉÉiÉ. ÊºÉÊ±ÉEòÉ VÉä±ÉSÉÉ ®ÆúMÉ {ÉÉÆfø®úÉ +ºÉiÉÉä. +ÉpÇùiÉÉ ¶ÉÉä¹É±ÉÒ 

VÉÉiÉ +ºÉiÉÉxÉÉ iÉÉä ®ÆúMÉ ½þ³Úý½þ³Úý ÊxÉ³ýºÉ®ú ½þÉäiÉ VÉÉiÉÉä. ½äþ ÊxÉ³äý ZÉÉ±Éä±Éä ÊºÉÊ±ÉEòÉ VÉä±É +ÉpÇùiÉÉ 

¶ÉÉä¹ÉÚxÉ PÉäiÉ xÉÉ½þÒ ¨ÉÉjÉ =x½þÉiÉ ´ÉÉ³ý´É±ªÉÉxÉÆiÉ®ú iÉä {ÉÖx½þÉ {ÉÉÆfø®äú ½þÉäiÉä. iªÉÉxÉÆiÉ®ú iÉä {ÉÖx½þÉ ´ÉÉ{É®úiÉÉ 

ªÉäiÉä. 



 
 

80 
 

 

३.१०.४. EòÒ]õEò: 

३.१०.४.१..½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆxÉÉ ½þÉxÉÒEòÉ®úEò `ö®úhÉÉ®äú EòÉ½þÒ EòÒ]õEò {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä- 

 १. EòºÉ®ú: SÉÆnäù®úÒ ®ÆúMÉÉSÉÉ ½þÉ EòÒ]õEò EòÉMÉnùÉSÉä ´É®úSÉä {ÉÉ{ÉÖpäù JÉÉiÉÉä. iªÉÉ¨ÉÖ³äý EòÉMÉnùÉ´É®úÒ±É 

¨ÉVÉEÚò®ú ÊxÉPÉÚxÉ VÉÉiÉÉä. 

 २. ´ÉÉ³ý´ÉÒ: {ÉÉÆfø-ªÉÉ ®ÆúMÉÉSÉä ½äþ EòÒ]õEò ¨ÉÉiÉÒSÉä ¤ÉÉäMÉnäù ¤ÉÉÆvÉÚxÉ iªÉÉÆiÉÚxÉ |É´ÉÉºÉ Eò®úiÉÉiÉ.ªÉÉÆxÉÉ 

¨ÉÉäEò³ýÒ ½þ´ÉÉ, ºÉÚªÉÇ|ÉEòÉ¶É ªÉÉÆSÉä ´ÉÉ´Ébä÷ +ºÉiÉä. ½äþ EòÒ]õEò ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ {ÉÉxÉä, ±ÉÉEÚòb÷ JÉÉiÉÉiÉ. 

 ३. ¦ÉÖÆMÉä®äú: EòÉMÉnù MÉÖ³ýMÉÖ³ýÒiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ VÉÒ pù´ªÉä ´ÉÉ{É®úiÉÉiÉ iÉÒ pù´ªÉä ½äþ EòÒ]õEò JÉÉiÉÉiÉ. 

 ४. ZÉÖ®ú³äý: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ¤ÉÉÆvÉ±Éä±ªÉÉ EòÉ{Éb÷É±ÉÉ ±ÉÉ´É±Éä±ÉÒ JÉ³ý, {ÉÖºiÉEòÉÆSªÉÉ ¤ÉÉÆvÉhÉÒ±ÉÉ 

´ÉÉ{É®ú±Éä±ÉÉ Ëb÷Eò ËEò´ÉÉ ºÉ®úºÉ ½äþ {ÉnùÉlÉÇ ZÉÖ®ú³äý JÉÉiÉÉiÉ iÉºÉäSÉ ½äþ Eò®úiÉÉxÉÉ {ÉÖºiÉEòÉÆSÉÒ ¤ÉÉÆvÉhÉÒ ¡òÉb÷iÉÉiÉ 

ËEò´ÉÉ JÉ®úÉ¤É Eò®úiÉÉiÉ. 

EòÒ]õEòÉÆxÉÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +lÉ´ÉÉ iªÉÉÆSÉÒ +É´É®úhÉä JÉÉ>ðxÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ½þÉxÉÒ¤É®úÉä¤É®úSÉ iªÉÉÆSÉÒ Ê´É¹`öÉ, +Æb÷Ò, 

iªÉÉÆSªÉÉ +ÆMÉÉiÉÚxÉ ºjÉ´ÉhÉÉ®äú Ê´ÉÊ´ÉvÉ {ÉnùÉlÉÇ ªÉÉÆSªÉÉ¨ÉÖ³äý½þÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ ½þÉxÉÒ ½þÉäiÉä. iªÉÉSÉ¤É®úÉä¤É®ú 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þÉ¨ÉvªÉä +ºÉhÉÉ®äú ÊEòbä÷ JÉÉhªÉÉºÉÉ`öÒ <iÉ®ú |ÉÉhÉÒ½þÒ iÉälÉä ªÉähªÉÉSÉÒ ¶ÉCªÉiÉÉ +ºÉiÉä.  

 

३.१०.४.२. EòÒ]õEòÉÆxÉÉ |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉ Eò®úhªÉÉºÉ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ={ÉÉªÉ Eò®úiÉÉ ªÉäiÉÉiÉ: 

१. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þÉ¨ÉvªÉä +zÉ{ÉnùÉlÉÉÈSÉä ºÉä́ ÉxÉ Eäò±Éä VÉÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ ªÉÉSÉÒ nùIÉiÉÉ PÉähÉä. 

२. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ iÉºÉäSÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þÉiÉÒ±É <iÉ®ú ºÉÉ¨ÉÉxÉÉSÉÒ ´Éä³ýÉä´Éä³ýÒ º´ÉSUôiÉÉ                  

Eò®úhÉä. 

३. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þ Ë¦ÉiÉÒ{ÉÉºÉÚxÉ ±ÉÉÆ¤É ä̀ö´ÉhÉä. 

४. nùÉ®äú +ÉÊhÉ ÊJÉb÷CªÉÉ ªÉÉäMªÉ |É¨ÉÉhÉÉiÉSÉ =PÉb÷¬É ä̀ö´ÉhÉä. 

५. xÉ´ÉÒxÉ ªÉähÉÉ®úÉ ºÉÆOÉ½þ iÉ{ÉÉºÉÚxÉ ¨ÉMÉSÉ º´ÉÒEòÉ®úhÉä, iÉ{ÉÉºÉhÉÒ ½þÉä<Ç{ÉªÉÈiÉ ½þÉ ºÉÆOÉ½þ <iÉ®ú  
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   ºÉÆOÉ½þÉÆ̈ ÉvªÉä xÉ Ê¨ÉºÉ³ýhÉä. 

६. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆxÉÉ ¤ÉÉÆvÉ±ªÉÉ VÉÉhÉÉ-ªÉÉ EòÉ{Éb÷É¨ÉvÉÒ±É JÉ³ý EòÉ{Éb÷ vÉÖ́ ÉÚxÉ {ÉÚhÉÇ{ÉhÉä EòÉfÚøxÉ ]õÉEòhÉä. 

७. EòÒ]õEò®úÉävÉEò pù´ªÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSªÉÉ Eò{ÉÉ]õÉÆiÉ ä̀ö´ÉhÉä. ªÉÉ pù´ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä ´ÉäJÉÆb÷, EòbÖ÷Ë±É¤ÉÉSÉÉ {ÉÉ±ÉÉ, EòÉ{ÉÚ®ú 

<iªÉÉnùÒ {ÉnùÉlÉÇ {É®Æú{É®äúxÉä ´ÉÉ{É®ú±Éä VÉÉiÉÉiÉ. ªÉÉÆ{ÉèEòÒ EòÉ{ÉÚ®ú =bÚ÷xÉ VÉÉiÉÉä iÉ®ú <iÉ®úÉÆSÉÒ IÉ¨ÉiÉÉ EòÉ³ýÉxÉÖºÉÉ®ú 

Eò¨ÉÒ ½þÉäiÉ VÉÉiÉä. iªÉÉ¨ÉÖ³äý ½äþ {ÉnùÉlÉÇ EòÉ½þÒ EòÉ³ýÉxÉÆiÉ®ú ¤Énù±ÉÉ´Éä ±ÉÉMÉiÉÉiÉ. ªÉÉÊ¶É´ÉÉªÉ b÷ÉÆ¤É®úÉSªÉÉ MÉÉä²ªÉÉ 

(Naphthalene balls) +ÉÊhÉ {Éì®úÉ-b÷ÉªÉC±ÉÉä®úÉä-¤ÉåZÉÒxÉ (Para-dichloro-benzene) ½äþ 

®úÉºÉÉªÉÊxÉEò {ÉnùÉlÉÇ½þÒ ´ÉÉ{É®ú±Éä VÉÉiÉÉiÉ. {Éì®úÉ-b÷ÉªÉC±ÉÉä®úÉä-¤ÉåZÉÒxÉ  +Éäb÷ÉäÊxÉ±É ªÉÉ xÉÉ´ÉÉxÉä½þÒ +Éä³ýJÉ±Éä 

VÉÉiÉä. ªÉÉ {ÉnùÉlÉÉÈSªÉÉ ´ÉÉ¡òÉ ½þ´Éä{ÉäIÉÉ VÉb÷ +ºÉÚxÉ JÉÉ±ÉSªÉÉ Ênù¶Éä±ÉÉ  VÉÉiÉÉiÉ. iªÉÉ¨ÉÖ³äý ½þÉ {ÉnùÉlÉÇ 

Eò{ÉÉ]õÉiÉÒ±É ºÉ´ÉÉÇiÉ ´É®úSªÉÉ Eò{{ªÉÉiÉ ä̀ö´ÉhÉä ªÉÉäMªÉ `ö®úiÉä. 

८. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉä |ÉiªÉäEò {ÉÉxÉ ¨É>ð ¥É¶ÉxÉä º´ÉSUô Eò®úhÉä iªÉÉ±ÉÉ EòÒb÷ ±ÉÉMÉ±ÉÒ +ºÉ±ªÉÉºÉ iªÉÉiÉÒ±É EòÒb÷  

{ÉÚhÉÇ{ÉhÉä EòÉfÚøxÉ ]õÉEòhÉä. 

९. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆxÉÉ EòÒ]õEòxÉÉ¶ÉEò {ÉnùÉlÉÉÈSÉÒ vÉÚ®úÒ näùhÉä. ½þÒ vÉÚ®úÒ näùhªÉÉºÉÉ`öÒ ¤ÉÆÊnùºiÉ Eò{ÉÉ]õ 

(fumigation chamber) ´ÉÉ{É®ú±Éä VÉÉiÉä. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉǼ É®ú EòÒ]õEòxÉÉ¶ÉEäò ¡ò´ÉÉ®úiÉÉxÉÉ iªÉÉÆSÉÉ 

|ÉiªÉIÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆ¶ÉÒ lÉä]õ ºÉÆ{ÉEÇò ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ ªÉÉSÉÒ nùIÉiÉÉ PÉähÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ. 

 

३.१०.५. ¤ÉÖ®ú¶ÉÒ:  
BJÉÉtÉ Ê`öEòÉhÉÒ EòÉ½þÒ EòÉ³ý{ÉªÉÈiÉ +ÉpÇùiÉÉ ®úÉÊ½þ±ÉÒ EòÒ iªÉÉ Ê`öEòÉhÉÒ ¤ÉÖ®ú¶ÉÒ ±ÉÉMÉiÉä. ¤ÉÖ®ú¶ÉÒSÉÒ 

´ÉÉfø +ÆvÉÉ®úÉiÉ iÉºÉäSÉ EÖò¤É]õ ½þ´Éä̈ ÉvªÉä +ÊvÉEò |É¨ÉÉhÉÉiÉ ½þÉäiÉä. ¤ÉÖ®ú¶ÉÒ +Éä±ÉºÉ®ú VÉÉMÉäiÉÒ±É ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉǼ É®ú 

´ÉÉføiÉä +ÉÊhÉ iªÉÉÆiÉÚxÉ º´ÉiÉ:±ÉÉ ±ÉÉMÉhÉÉ®úÉ +zÉ®úºÉ ¶ÉÉä¹ÉÚxÉ PÉäiÉä. ¶ÉÉä¹ÉhÉÉSªÉÉ ªÉÉ ÊGòªÉä̈ ÉÖ³äý ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÉ 

EòÉMÉnù Ê`öºÉÚ³ý ¤ÉxÉiÉÉä. iªÉÉSÉ¤É®úÉä¤É®ú ¤ÉÖ®ú¶ÉÒEòbÚ÷xÉ ¤ÉÉ½äþ®ú ]õÉEò±Éä VÉÉhÉÉ®äú {ÉnùÉlÉÇ ¨ÉÖJªÉiÉ: +É¨±É MÉÖhÉvÉ¨ÉÉÇSÉä 

+ºÉiÉÉiÉ. ªÉÉ {ÉnùÉlÉÉÈ̈ ÉÖ³äý +xÉäEò ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò ÊGòªÉÉÆxÉÉ SÉÉ±ÉxÉÉ Ê¨É³ýiÉä. 
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३.१०.५.१. ¤ÉÖ®ú¶ÉÒSªÉÉ |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉÉSÉä ={ÉÉªÉ: 

१. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þÉ¨ÉvªÉä ½þ´ÉÉ JÉä³ýiÉÒ ®úÉ½þhÉä iÉºÉäSÉ ªÉÉäMªÉ iÉä́ ÉføÉ =VÉäb÷ +ºÉhÉä ªÉÉSÉÒ EòÉ³ýVÉÒ 

PÉähÉä. 

२. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ iÉºÉäSÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þÉiÉÒ±É <iÉ®ú ºÉÉ¨ÉÉxÉÉSÉÒ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ º´ÉSUôiÉÉ Eò®úhÉä. 

 ३. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þ Ë¦ÉiÉÒ{ÉÉºÉÚxÉ ±ÉÉÆ¤É ä̀ö´ÉhÉä. 

 ४. nùÉ®äú +ÉÊhÉ ÊJÉb÷CªÉÉ ªÉÉäMªÉ |É¨ÉÉhÉÉiÉSÉ =PÉb÷¬É ä̀ö´ÉhÉä. 

५. xÉ´ÉÒxÉ ªÉähÉÉ®úÉ ºÉÆOÉ½þ iÉ{ÉÉºÉÚxÉ ¨ÉMÉSÉ º´ÉÒEòÉ®úhÉä, iÉ{ÉÉºÉhÉÒ ½þÉä<Ç{ÉªÉÈiÉ ½þÉ ºÉÆOÉ½þ <iÉ®ú ºÉÆOÉ½þÉÆ¨ÉvªÉä 

xÉ Ê¨ÉºÉ³ýhÉä. 

 ६. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉä |ÉiªÉäEò {ÉÉxÉ ¨É>ð ¥É¶ÉxÉä º´ÉSUô Eò®úhÉä.  

७. lÉÉªÉ¨ÉÉì±É (thymol) ªÉÉ ®úºÉÉªÉxÉÉSÉä JÉbä÷ ¤ÉÉVÉÉ®úÉiÉ Ê¨É³ýiÉÉiÉ. lÉÉªÉ¨ÉÉì±ÉSªÉÉ ´ÉÉ¡òÉ ½þ´Éä{ÉäIÉÉ 

½þ±ÉCªÉÉ +ºÉÚxÉ iªÉÉ JÉÉ±ÉSªÉÉ Ênù¶Éä±ÉÉ VÉÉiÉÉiÉ. ¤ÉÆÊnùºiÉ Eò{ÉÉ]õÉ¨ÉvªÉä (fumigation chamber) 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä `äö´ÉÚxÉ lÉÉªÉ¨ÉÉì±É JÉÉ±ÉSªÉÉ Eò{{ªÉÉiÉ ä̀ö´É±Éä +ºÉiÉÉ ¤ÉÖ®ú¶ÉÒ xÉÉÊ½þ¶ÉÒ Eò®úhªÉÉºÉ iªÉÉSÉÉ 

={ÉªÉÉäMÉ ½þÉäiÉÉä.  
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       -  

,           . 

           

           , 

   जतन   -      . 

          . 
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 ४:  जतन    
  -     व 

  -     
 

 

४.१.     जतन  

   -  ¦ÉÉ®úiÉÉiÉÒ±É   : 

१.National Archives of India (NAI):  

      National Archives of India (NAI) 

 .  जतन    NAI    . 

NAI १९५७       (National Register of Private 

records)    .   NAI    NGO, , , मठ 

  ,        

    करत .       . 

NAI  National Register of Private records  १९      

३४०००  .   , , , , , , 

, ,  , , , , , ,  , , 

        .  NAI   

  - 

१. /    ,      

  . 
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२.     जतन     .   

     , , ,  , , मठ 

   -    .    एक  

  तर      -     

०.२     . 

 

२. Indian National Trust for Art and Cultural Heritage (INTACH) 

इ.स.२००१   जतन  Indian National Trust for Art 

and Cultural Heritage एक  .    

  , जतन     .     

        .  

   , ,   , ,  

, . .  , , . .  ऑफ़ , , 

       इ.     .  

 INTACH        

     एक   . INTACH  

    ४७०००     एक   

 . 
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३. Indira Gandhi National Centre for the Arts (IGNCA) 

      जतन , , 

    ,  सहज    गरज 

  १९८९  IGNCA       . 

        :   

   -        

   . IGNCA  २.५    

 . ण २०६००    १७०८७     

 . Bibliotheque Natiionale (Paris), Cambridge University Library 

(Cambridge, UK), Staatsbibliothek (Berlin), INION (Russia), Wellcome 

Institute for the History of Medicine (London) and India Office Library & 

Records (London)          

   .    IGNCA  / 

  . 

 

४. National Mission for Manuscripts, IGNCA, (   ): 

   ,     २००३  National 

Mission for Manuscripts    .  , , मठ,  

       ,    , 

 जतन ,         . 
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. National Mission for Manuscripts  : 

 १.       . 

२.    -       . 

३.         . 

         . 

४.  , ,   (critical edition),  

         ,  

  –  . 

५.         

    . 

६.       

    . 

७. , ,   इतर    

ओळख  ,    . 

 ८. Indira Gandhi National Centre for the Arts (IGNCA)    

   . 

NMM           

 . NMM  ४६ Manuscripts Resource Centres (MRC-s), ३३ Manuscript 

Conservation Centres (MCC-s), ४२ Manuscript Partner Centres (MPC-s)  

३०० Manuscript Conservation Partner Centres (MCPC-s) .   
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         NMM  . NMM  ‘ ’  

   एक     .    

  . NMM       . 

२००४  NMM    एक Pilot project . 

२००६     .      

   .  NMM     

२६०००      . 

 

4.2. {ÉÖhÉä ¶É½þ®úÉ¨ÉvÉÒ±É ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÉ ºÉÆOÉ½þ +ºÉhÉÉ-ªÉÉ EòÉ½þÒ |É¨ÉÖJÉ 

ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÊhÉ ¶ÉèIÉÊhÉEò ºÉÆºlÉÉ: 

४.२.१.bä÷CEòxÉ EòÉì±ÉäVÉ- 

bä÷CEòxÉ EòÉì±ÉäVÉ, {ÉÖhÉä ½þÒ näù¶ÉÉiÉÒ±É ÊiÉºÉ®úÒ VÉÖxÉÒ ¶ÉèIÉÊhÉEò ºÉÆºlÉÉ +É½äþ. ºÉÖ°ü´ÉÉiÉÒ±ÉÉ ªÉÉ ºÉÆºlÉäSÉä 

xÉÉ´É Ë½þnÚù EòÉì±ÉäVÉ +ºÉä ½þÉäiÉä. xÉÆiÉ®ú ªÉÉ ºÉÆºlÉäSÉä {ÉÚxÉÉ EòÉì±ÉäVÉ +ºÉä xÉÉ¨ÉEò®úhÉ ZÉÉ±Éä. ½äþ EòÉì±ÉäVÉ 

ºÉÖ°ü´ÉÉiÉÒ±ÉÉ Ê´É¸ÉÉ¨É¤ÉÉMÉ´ÉÉb÷É xÉÆiÉ®ú ´ÉÉxÉÉä́ É®úÒ ªÉälÉä ½þÉäiÉä. xÉÆiÉ®ú ½þÒ ºÉÆºlÉÉ ªÉä®ú´Éb÷É ªÉälÉä ºlÉ±ÉÉÆiÉÊ®úiÉ ZÉÉ±ÉÒ. 

¤ÉÉì̈ ¤Éä MÉ´½þxÉÇ̈ Éå]õxÉä ªÉÉ ºÉÆºlÉäºÉ ªÉä®ú´Éb÷É ªÉälÉÒ±É VÉ¨ÉÒxÉ nùÉxÉ Ênù±ÉÒ +ÉÊhÉ १५ +ÉìC]õÉä¤É®ú १८६४ ®úÉäVÉÒ ªÉÉ 

ºÉÆºlÉäSªÉÉ ¨ÉÖJªÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSÉÉ {ÉÉªÉÉ ¦É®ú±ÉÉ MÉä±ÉÉ. ªÉÉ ºÉÆºlÉäSÉä bä÷CEòxÉ EòÉì±ÉäVÉ +ºÉä xÉÉ¨ÉEò®úhÉ ZÉÉ±Éä. <.ºÉ. 

१९३४ ¨ÉvªÉä Ê¥ÉÊ]õ¶É ºÉ®úEòÉ®úxÉä ½äþ EòÉì±ÉäVÉ ¤ÉÆnù {ÉÉb÷±Éä. {É®ÆúiÉÖ EòÉì±ÉäVÉSÉä Ê´ÉtÉlÉÔ +ÉÊhÉ EòÉ½þÒ xÉÉMÉÊ®úEò 

ªÉÉÆSªÉÉ |ÉªÉixÉÉ¨ÉÖ³äý १७ +ÉìMÉº]õ १९३९ ¨ÉvªÉä ¨ÉÖÆ¤É<Ç =SSÉ ´ªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉSªÉÉ +Énäù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ½äþ EòÉì±ÉäVÉ {ÉÖx½þÉ 

ºÉÖ°ü ZÉÉ±Éä. ªÉälÉä |ÉÉSÉÒxÉ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ <ÊiÉ½þÉºÉ, {ÉÖ®úÉiÉk´É¶ÉÉºjÉ, ¦ÉÉ¹ÉÉ¶ÉÉºjÉ, ºÉÆºEÞòiÉ ªÉÉÊ´É¹ÉªÉÉǼ É®ú +vªÉªÉxÉ 

Eäò±Éä VÉÉiÉä. H.R.D. +ÉÊhÉ Ministry Government of India xÉä ५ ¨ÉÉSÉÇ १९९० ¨ÉvªÉä ªÉÉ 

ºÉÆºlÉä±ÉÉ +Ê¦É¨ÉiÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö ¨½þhÉÚxÉ nùVÉÉÇ Ênù±ÉÉ +ÉÊhÉ १ VÉÚxÉ १९९४ ±ÉÉ ½þÒ ºÉÆºlÉÉ +Ê¦É¨ÉiÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö 

¨½þhÉÚxÉ EòÉªÉÇ Eò°ü ±ÉÉMÉ±ÉÒ. Deccan College Post Graduate & Research Institute SÉä 
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OÉÆlÉÉ±ÉªÉ ½äþ ªÉÉ ºÉÆºlÉäSÉÉ +Ê´É¦ÉÉVªÉ PÉ]õEò +É½äþ. ªÉÉ OÉÆlÉÉ±ÉªÉÉiÉ +ÉÊ¶ÉªÉÉªÉÒ ¦ÉÉ®úiÉÉSÉÉ <ÊiÉ½þÉºÉ, |ÉÉSÉÒxÉ 

¦ÉÉ®úiÉÉSÉÉ <ÊiÉ½þÉºÉ, ¨ÉvªÉªÉÖMÉÒxÉ ¦ÉÉ®úiÉÉSÉÉ <ÊiÉ½þÉºÉ, ¦ÉÉ¹ÉÉÊ´ÉYÉÉxÉ, iÉk´ÉYÉÉxÉ, ºÉÆºEÞòiÉ, vÉ¨ÉÇ, {ÉÖ®úÉ´ÉÉºiÉÖ¶ÉÉºjÉ 

ªÉÉ Ê´ÉÊ´ÉvÉ Ê´É¹ÉªÉÉǼ É®úÒ±É, OÉÆlÉ, Ê´ÉÊ´ÉvÉ ¶É¤nùEòÉä¶É, YÉÉxÉEòÉä¶É, MÉìVÉä]ÂõºÉ, +]õ±ÉÉºÉ, ºÉäxºÉäºÉ, Ê®ú{ÉÉä]Çõ, 

ÊxÉnæù¶ÉEò +É½äþiÉ. ªÉÉ OÉÆlÉÉ±ÉªÉÉiÉ १००००० ½ÚþxÉ +ÊvÉEò OÉÆlÉ, ३४०६५ ÊxÉªÉiÉEòÉÊ±ÉEòÉÆSÉä ¤ÉÉÆvÉhÉÒ 

+ÆEò, ६८७ Ph.D.|É¤ÉÆvÉ, २२५ B¨ÉÂ.B. B¨ÉÂ.Ê¡ò±É |É¤ÉÆvÉ, २९६ ¨ÉÉªÉGòÉäÊ¡ò±¨ÉºÉÂ, ७६१ 

¨ÉÉªÉGòÉäEòÉbÇ÷ºÉÂ, १८९८ ¨ÉÉªÉGòÉäÊ¡ò¶É, ६० }±ÉÉì{ÉÒVÉÂ, २३२ ºÉÒ.b÷Ò.®úÉä̈ É Êb÷ºEò, २७ Î´½þÊb÷+Éä 

EìòºÉä]ÂõºÉ, २७ +ÉìÊb÷+Éä EìòºÉä]ÂõºÉ +ÉÊhÉ १२००० ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +É½äþiÉ. ªÉÉiÉÒ±É EòÉ½þÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä 

EòÉMÉnùÉSÉÒ+É½äþiÉ iÉ®ú EòÉ½þÒ iÉÉb÷{ÉjÉÉSÉÒ +É½äþiÉ. bä÷CEòxÉ EòÉì±ÉäVÉxÉä iÉÒxÉ ´ÉhÉÇxÉÉi¨ÉEò iÉÉÊ±ÉEòÉ |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ 

Eäò±ªÉÉ +É½äþiÉ.  

१.१. bä÷CEòxÉ EòÉì±ÉäVÉSªÉÉ OÉÆlÉÉ±ÉªÉÉ¨ÉvªÉä EòÉMÉnùÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä, ¦ÉÚVÉÇ{ÉjÉä, iÉÉb÷{ÉjÉä, ºÉÊSÉjÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä 

+¶ÉÒ ºÉÖ̈ ÉÉ®äú १२००० ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +É½äþiÉ.  

१.२.¦ÉÉ¹ÉÉ: ½þÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ´Éänù, ´ÉänùÉxiÉ, ´ÉètEò, +±ÉÆEòÉ®ú, ªÉÉäMÉ, VªÉÉäÊiÉ¹É, iÉÆjÉ, iÉk´ÉYÉÉxÉ, 

½þºiÉ¨ÉÖÊpùiÉ¶ÉÉºjÉ ªÉÉ Ê´É¹ÉªÉÉǼ É®úÒ±É +ºÉÚxÉ iÉÒ ºÉÆºEÞòiÉ - 83% , ¨É®úÉ`öÒ- 15%, {ÉÌ¶ÉªÉxÉ-1% ,=nÚÇù-

1% <. ¦ÉÉ¹ÉÉÆiÉÒ±É +É½äþiÉ.  

१.३. Ê±É{ÉÒ: ½þÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä näù´ÉxÉÉMÉ®úÒ, =nÚÇù ªÉÉ Ê±É{ÉÓ¨ÉvÉÒ±É +É½äþiÉ. 

१.४.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ ¨ÉÉÆb÷hÉÒ: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ä̀ö´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ±ÉÉäJÉÆb÷Ò Eò{ÉÉ]äõ +É½äþiÉ. Eò{{ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä iªÉÉÆSªÉÉ °Æünù Eòb÷ÉÆ´É®ú =¦ÉÒ Eò°üxÉ BEò¨ÉäEòÉÆ¶ÉäVÉÉ®úÒ ä̀ö´É±ÉÒ +É½äþiÉ. iªÉÉ¨ÉÖ³äý ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆ̈ ÉvªÉä 

½þ´ÉÉ +ÊvÉEò SÉÉÆMÉ±ÉÒ JÉä³ýiÉÒ ®úÉ½þiÉä. EòÉähÉiÉä½þÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ <iÉ®ú ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆxÉÉ vÉCEòÉ xÉ ±ÉÉ´ÉiÉÉ 

EòÉføiÉÉ +ÉÊhÉ ä̀ö´ÉiÉÉ ªÉäiÉä. 

१.५. ´ÉMÉÔEò®úhÉ: ªÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä Ê´ÉÊ¶É¹]õ|ÉEòÉ®äú ´ÉMÉÔEò®úhÉ Eäò±Éä±Éä xÉÉ½þÒ. Eò{ÉÉ]õÉÆ̈ ÉvªÉä iªÉÉÆSÉÒ ¨ÉÉÆb÷hÉÒ 

nùÉJÉ±ÉÉÆEòÉxÉÖºÉÉ®ú Eäò±Éä±ÉÒ +É½äþ. 

१.६ iÉÉÊ±ÉEòÒEò®úhÉ: ºÉ´ÉÇ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ UôÉ{ÉÒ±É {ÉjÉ°ü{É iÉÉÊ±ÉEòÉ Eäò±Éä±ÉÒ +ºÉÚxÉ Eäò±Éä±ÉÒ +ºÉÚxÉ 

iªÉÉ¨ÉvªÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉÆEò, ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉä ¶ÉÒ¹ÉÇEò, OÉÆlÉEòÉ®ú/ ±ÉäJÉEò, ¦ÉÉ¹ÉÉ, Ê±É{ÉÒ, {ÉhÉÇºÉÆJªÉÉ, 
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{ÉÉxÉÉ´É®úÒ±É +Éä³ýÓÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ, +IÉ®úºÉÆJªÉÉ, Ê´É¹ÉªÉ, ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÉ +ÉEòÉ®ú <. ¨ÉÉÊ½þiÉÒ xÉÉånù´É±Éä±ÉÒ +É½äþ. 

½þÒ iÉÉÊ±ÉEòÉ ¶ÉÒ¹ÉÇEò iÉÉÊ±ÉEòÉ (Title Catalogue) +É½äþ. iÉºÉäSÉ ºÉÆºEÞòiÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ ´ÉhÉÇxÉÉi¨ÉEò 

iÉÉÊ±ÉEòÉ |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ Eäò±ÉÒ +ºÉÚxÉ iÉÒ iÉÒxÉ JÉÆb÷ÉÆ̈ ÉvªÉä (´Éänù, EòÉ´ªÉ, vÉ¨ÉÇ¶ÉÉºjÉ) +É½äþ. ªÉÉ ´ÉhÉÇxÉÉi¨ÉEò 

iÉÉÊ±ÉEäò¨ÉvªÉä +xÉÖGò¨ÉÉÆEò, ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉÆEò, ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉä ¶ÉÒ¹ÉÇEò, OÉÆlÉEòÉ®ú/ ±ÉäJÉEò, 

]õÒEòÉEòÉ®ú, ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉä ºÉÉvÉxÉ, Ê±É{ÉÒ, ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÉ +ÉEòÉ®ú, {ÉhÉÇºÉÆJªÉÉ, +Éä³ýÓSÉÒ ºÉÆJªÉÉ, 

{ÉÚhÉÇ/+{ÉÚhÉÇ, ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÒ ÎºlÉiÉÒ, ¶Éä®úÉ(<iÉ®ú ¨ÉÉÊ½þiÉÒ) ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÊ´É¹ÉªÉÒ <. ¨ÉÉÊ½þiÉÒ Ênù±Éä±ÉÒ +É½äþ. 

१.७ nùÉJÉ±ÉÉÆEò´É½þÒ: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ º´ÉiÉÆjÉ nùÉJÉ±ÉÉÆEò´É½þÒ +ºÉÚxÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä +xÉÖGò¨ÉÉÆEò, ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉä 

¶ÉÒ¹ÉÇEò, OÉÆlÉEòÉ®ú/ ±ÉäJÉEò, Ê´É¹ÉªÉ, ¶ÉiÉEò, ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÉ +ÉEòÉ®ú, {ÉÚhÉÇ/+{ÉÚhÉÇ,{ÉhÉÇºÉÆJªÉÉ, +Éä³ýÓSÉÒ 

ºÉÆJªÉÉ, ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÒ ÎºlÉiÉÒ, ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉähÉÒEòbÚ÷xÉ Ê¨É³ýÉ±Éä iªÉÉ ´ªÉHòÒSÉ xÉÉ´É <.¨ÉÉÊ½þiÉÒ +É½äþ.  

१.८.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ +´ÉºlÉÉ: 60% ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä SÉÉÆMÉ±ªÉÉ +´ÉºlÉä̈ ÉvªÉä +ºÉÚxÉ 40% ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä 

VÉÒhÉÇ +ÉÊhÉ ´ÉÉ³ý´ÉÒ ±ÉÉMÉ±Éä±ÉÒ +É½äþiÉ. 

१.९.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þEòIÉ: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆºÉÉ`öÒ º´ÉiÉÆjÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉºÉÆOÉ½þEòIÉ xÉÉ½þÒ. OÉÆlÉÉ±ÉªÉÉSªÉÉ BEòÉ 

EòIÉä̈ ÉvªÉäSÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉå `äö´É±Éä±ÉÒ +É½äþiÉ. ªÉÉ EòIÉä¨ÉvªÉä JÉä³ýiÉÒ ½þ´ÉÉ, {ÉÖ®äúºÉÉ =VÉäb÷ ´É |ÉEòÉ¶É +É½äþ. 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä `äö´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ±ÉÉäJÉÆb÷Ò ¤ÉÆnù Eò{ÉÉ]äõ +É½äþiÉ. VÉÊ¨ÉxÉ +ÉÊhÉ Eò{ÉÉ]õ ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä 1 ¡Úò]õ +ÆiÉ®ú +É½äþ. 

१.१०. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ºÉÆ®úIÉhÉ: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +ÉÊhÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä `äö´É±Éä±ªÉÉ Eò{ÉÉ]õÉÆSÉÒ, ºÉÆOÉ½þ EòIÉÉSÉÒ 

ºÉiÉiÉ º´ÉSUôiÉÉ Eäò±ÉÒ VÉÉiÉä. {É®Æú{É®äúxÉÖºÉÉ®ú ±ÉÉ±É ®ÆúMÉÉSªÉÉ ¶ÉÖrù ºÉÖiÉÒ (Cotton) EòÉ{Éb÷É¨ÉvªÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä 

¤ÉÉÆvÉ±Éä±ÉÒ +É½äþiÉ. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSªÉÉ JÉÉ±ÉÒ +ÉÊhÉ ´É®ú {ÉÖ̀ Âö`äö ä̀ö´ÉÚxÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ±ÉÉ±É ®ÆúMÉÉSªÉÉ EòÉ{Éb÷É¨ÉvªÉä 

¤ÉÉÆvÉ±Éä VÉÉiÉä. +ÉEòÉ®úÉxÉÖºÉÉ®ú EòÉ{Éb÷ EòÉ{ÉÚxÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ¤ÉÉÆvÉ±Éä VÉÉiÉä. ¦ÉÚVÉÇ{ÉjÉä +ÉÊhÉ iÉÉb÷{ÉjÉä 

±ÉÉEòb÷ÉSªÉÉ {Éä]õÒ¨ÉvªÉä ä̀ö´É±ÉÒ +É½äþiÉ. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ®úIÉhÉÉºÉÉ`öÒ ´ÉäJÉÆb÷, EòbÚ÷ËxÉ¤ÉÉSÉÒ {ÉÉxÉä ªÉÉ {ÉÉ®Æú{ÉÉÊ®úEò 

{ÉnùÉlÉÉÈSÉÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eäò±ÉÉ VÉÉiÉÉä. ´É¹ÉÉÇiÉÚxÉ nùÉäxÉnùÉ ½þ¤ÉÇ±É {ÉrùiÉÒxÉä {Éäº]õ EÆò]ÅõÉä±É Eäò±Éä VÉÉiÉä. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆxÉÉ 

´ÉÉ¡ò näùhªÉÉºÉÉ`öÒ fumigation chamber +É½äþ. 

१.११.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä +ÆEòÒEò®úhÉ: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä Eäò´É³ý ºEÄòËxÉMÉ ZÉÉ±Éä +É½äþ.  
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१.१२. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ näù´ÉPÉä́ É: +¦ªÉÉºÉEòÉÆSªÉÉ ¨ÉÉMÉhÉÒxÉÖºÉÉ®ú ¨ÉÚ³ý ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ½þÒ {É½þÉhªÉÉºÉÉ`öÒ Ênù±Éä VÉÉiÉä. 

EòÉähÉiÉä½þÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þEòIÉÉ¤ÉÉ½äþ®ú Ênù±Éä VÉÉiÉ xÉÉ½þÒ. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ {É½þÉhªÉÉºÉ ¶ÉÖ±Eò 

+ÉEòÉ®ú±Éä VÉÉiÉä. 

१.१३. <iÉ®ú ºÉä́ ÉÉ: +¦ªÉÉºÉEòÉSÉÒ ¨ÉÉMÉhÉÒ +ºÉ±ªÉÉºÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ZÉä®úÉìCºÉ ºÉä́ ÉÉ +ÉÊhÉ ¡òÉä]õÉä EòÉì{ÉÒ 

ºÉä́ ÉÉ Ênù±ÉÒ VÉÉiÉä ¨ÉÉjÉ iªÉÉºÉÉ`öÒ ¶ÉÖ±Eò +ÉEòÉ®ú±Éä VÉÉiÉä.  

१.१४.¨ÉxÉÖ¹ªÉ¤É³ý: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þEòIÉÉ¨ÉvªÉä º´ÉiÉÆjÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ xÉÉ½þÒiÉ.  

१.१५. +ÉÌlÉEò iÉ®úiÉÚnù: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ®úIÉhÉ +ÉÊhÉ VÉiÉxÉ ªÉÉºÉÉ`öÒ ºÉÆºlÉäEòbÚ÷xÉ +ÉÌlÉEò iÉ®úiÉÚnù Eäò±ÉÒ 

VÉÉiÉä. ºÉ®úEòÉ®úEòbÚ÷xÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆºÉÉ`öÒ º´ÉiÉÆjÉ ÊxÉvÉÒ Ê¨É³ýiÉ xÉÉ½þÒ. {ÉÖºiÉEäò, ÊxÉªÉiÉEòÉÊ±ÉEòÉÆºÉÉ`öÒ 

OÉÆlÉÉ±ÉªÉÉºÉÉ`öÒ VÉÉä ÊxÉvÉÒ Ê¨É³ýiÉÉä iªÉÉiÉÒ±É EòÉ½þÒ ®úCEò¨É ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆºÉÉ`öÒ ={ÉªÉÉäMÉÉiÉ +ÉhÉ±ÉÒ VÉÉiÉä. 

१.१६. ºÉ¨ÉºªÉÉ: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ®úIÉhÉ +ÉÊhÉ VÉiÉxÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ºÉÆºlÉä±ÉÉ +ÉÌlÉEò iÉ®úiÉÚnù +ÉÊhÉ 

|ÉÊ¶ÉÊIÉiÉ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ¤É³ý ªÉÉÆSÉÒ Eò¨ÉiÉ®úiÉÉ +É½äþ. 

 

४.२.२.¦ÉÉÆb÷É®úEò®ú |ÉÉSªÉÊ´ÉtÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ Eåòpù:  

ºÉÆºEÞòiÉ +ÉÊhÉ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉÊ´ÉtäSÉä ¨É½þ¹ÉÔ  b÷Éì. ®úÉ¨ÉEÞò¹hÉ MÉÉä{ÉÉ³ý ¦ÉÉÆb÷É®úEò®ú ªÉÉÆSªÉÉ +Énù®úÉlÉÇ iªÉÉÆSÉä 

Ê¶É¹ªÉ +ÉÊhÉ Ê¨ÉjÉ ªÉÉÆxÉÒ 6 VÉÖ±Éè 1917 ªÉÉ Ênù´É¶ÉÒ ªÉÉ ºÉÆºlÉäSÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ Eäò±ÉÒ. ºÉÖ̈ ÉÉ®äú 100 ´É¹ÉÉÈ{ÉÚ́ ÉÔ 

¦ÉÉ®úiÉÉiÉÒ±É +ÊiÉ¶ÉªÉ nÖùÌ¨É³ý +ÉÊhÉ ¨É½þk´É{ÉÚhÉÇ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ºÉ´ÉæIÉhÉ Eò°üxÉ iÉÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä BEòÊjÉiÉ 

ºÉÆOÉÊ½þiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ Ê¥É]õÒ¶É ºÉ®úEòÉ®úxÉä ºÉÆºEÞòiÉ {ÉÆÊb÷iÉÉÆxÉÉ |ÉÉäiºÉÉÊ½þiÉ Eäò±Éä. iªÉÉ|É¨ÉÉhÉä b÷Éì. ¦ÉÉÆb÷É®úEò®ú, 

|ÉÉä.¤ÉÖ±É®ú, b÷Éì. ´½þÒ.BºÉÂ.PÉÉ]äõ, |ÉÉä.EòÉlÉ´É]äõ ªÉÉÆºÉÉ®úJªÉÉ Ê´ÉuùÉxÉÉÆxÉÒ +xÉäEò Ê`öEòÉhÉÒ Ê¡ò°üxÉ +ÊiÉ¶ÉªÉ 

{ÉÊ®ú¸É¨É{ÉÚ́ ÉÇEò 20000 ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ |ÉiÉÒ MÉÉä³ýÉ Eäò±ªÉÉ. ªÉÉ Ê´ÉuùÉxÉÉÆSªÉÉ |ÉªÉixÉÉ¨ÉÖ³äýSÉ ½þVÉÉ®úÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä 

ºÉÆºlÉäSªÉÉ OÉÆlÉÉ±ÉªÉÉiÉ ={É±É¤vÉ ZÉÉ±Éä +É½äþiÉ |ÉlÉ¨ÉiÉ: ½þÒ ºÉ´ÉÇ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ¨ÉÖÆ¤É<Ç ªÉälÉä `äö´ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ 

½þÉäiÉÒ. ¨ÉÖÆ¤É<ÇiÉÒ±É =¹hÉ ´É nù¨É]õ ½þ´ÉÉ¨ÉÉxÉÉ¨ÉÖ³äý ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉǼ É®ú {ÉÊ®úhÉÉ¨É ½þÉä>ð ±ÉÉMÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý ½þÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä 

{ÉÖhÉä ªÉälÉÒ±É bä÷CEòxÉ EòÉì±ÉäVÉ¨ÉvªÉä ºlÉ±ÉÉÆiÉ®úÒiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ.  
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       {Éä¶É´ªÉÉÆSªÉÉ PÉ®úÉhªÉÉiÉ½þÒ +ºÉÉ BEò ¤É®úÉSÉ ¨ÉÉä`öÉ OÉÆlÉºÉÆOÉ½þ ºÉÉ{Éb÷±ÉÉ. iªÉÉ ºÉÆOÉ½þÉiÉÒ±É ºÉÖ̈ ÉÉ®äú 1000 

iÉä 1200 ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä {ÉÖhÉä ªÉälÉÒ±É ¦ÉÉÆb÷É®úEò®ú ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ¨ÉÆÊnù®úÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ºÉÆOÉ½þÉiÉ +ºÉÚxÉ 

iªÉÉ ºÉÆOÉ½þÉ±ÉÉ Ê´É¸ÉÉ¨É¤ÉÉMÉ ºÉÆOÉ½þ +ºÉä xÉÉ´É Ênù±Éä±Éä +É½äþ. 

      ¦ÉÉÆb÷É®úEò®úÉÆxÉÒ +É{É±Éä OÉÆlÉ +ÉÊhÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ {ÉÌjÉEòÉ ªÉÉ ºÉÆºlÉäºÉ ¦Éä]õ ¨½þhÉÚxÉ Ênù±ªÉÉ. iÉºÉäSÉ BEòÉ 

´É¹ÉÉÇxÉÆiÉ®ú ¨ÉÖÆ¤É<Ç ºÉ®úEòÉ®úxÉä +É{É±ªÉÉ VÉ´É³ýÒ±É ºÉÆºEÞòiÉ +ÉÊhÉ |ÉÉEÞòiÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +ÉÊhÉ OÉÆlÉ¨ÉÉ±ÉÉ ªÉÉ 

ºÉÆºlÉäºÉ Ênù±ªÉÉ.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ºÉÆOÉ½þÉSÉÒ VÉ{ÉhÉÚEò +ÉÊhÉ näù´ÉPÉä́ É, ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ OÉÆlÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ +ÉÊhÉ ¨É½þÉ¦ÉÉ®úiÉ 

Ê´É¦ÉÉMÉÉSÉÒ EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒ ½þÒ ªÉÉ ºÉÆºlÉäSÉÒ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉæ +É½äþiÉ. 

        ºÉ®úEòÉ®úEòbÚ÷xÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±ªÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆ̈ ÉvªÉä ºÉÆºlÉäSÉÒ º´ÉiÉ:SÉÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä, JÉÉVÉMÉÒ ºÉÆºlÉÉ 

+ÉÊhÉ ´ªÉHòÒ ªÉÉÆxÉÒ nùÉxÉ Ênù±Éä±ÉÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +¶ÉÒ ¦É®ú {ÉbÚ÷xÉ +ÉVÉ ªÉÉ ºÉÆºlÉä̈ ÉvªÉä VÉ´É³ý{ÉÉºÉ 24000 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÉ ºÉÆOÉ½þ +É½äþ. ½þÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ¦ÉÚVÉÇ{ÉjÉ, iÉÉb÷{ÉjÉ, ´ÉÆ¶É{ÉjÉ, VÉÖxÉÉ EòÉMÉnù ªÉÉÆ´É®ú Ê±ÉÊ½þ±Éä±ÉÒ 

+É½äþiÉ. ½þÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä |ÉÉ¨ÉÖJªÉÉxÉä ºÉÆºEÞòiÉ ¦ÉÉ¹ÉäiÉ +É½äþiÉ {É®ÆúiÉÖ +®ú¤ÉÒ, ¡òÉºÉÔ, |ÉÉEÞòiÉ, Ë½þnùÒ, +vÉÇ¨ÉÉMÉvÉÒ, 

¨É®úÉ`öÒ ªÉÉ ¦ÉÉ¹ÉÉÆ¨ÉvÉÒ±É näùJÉÒ±É ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +É½äþiÉ. ªÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ºÉÆOÉ½þÉ¨ÉvªÉä VÉèxÉ ºÉÉÊ½þiªÉÉ´É®úÒ±É½þÒ 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +É½äþiÉ. ªÉÉ ºÉÆOÉ½þÉSÉÒ ´ÉhÉÇxÉÉi¨ÉEò ºÉÚSÉÒ Eäò±Éä±ÉÒ +É½äþ. 

२.१. ºÉÆºlÉäSªÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þÉ±ÉªÉÉ¨ÉvªÉä ºÉÖ¨ÉÉ®äú २८००० ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +É½äþiÉ. iªÉÉÆ{ÉèEòÒ 

२०००० ½ÚþxÉ +ÊvÉEò EòÉMÉnùÒ +ºÉÚxÉ ४०० SªÉÉ +ÉºÉ{ÉÉºÉ palm leaf iÉ®ú १५० SªÉÉ +ÉºÉ{ÉÉºÉ 

¦ÉÚVÉÇ{ÉjÉä +É½äþiÉ.  

२.२.¦ÉÉ¹ÉÉ: २५००० ½ÚþxÉ +ÊvÉEò ºÉÆºEÞòiÉ ¦ÉÉ¹ÉäiÉÒ±É, २५ ½ÚþxÉ +ÊvÉEò ¨É®úÉ`öÒ ¦ÉÉ¹ÉäiÉÒ±É iÉ®ú २५० 
{ÉÌ¶ÉªÉxÉ, +®äúÊ¤ÉEò, =nÚÇù <. ¦ÉÉ¹ÉÉÆiÉÒ±É ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +É½äþiÉ.  

२.३. Ê±É{ÉÒ: ½þÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä näù´ÉxÉÉMÉ®úÒ, ¶ÉÉ®únùÉ, =Êb÷ªÉÉ, ¤ÉÉÆM±ÉÉ, =nÚÇù ªÉÉ Ê±É{ÉÓ¨ÉvÉÒ±É +É½äþiÉ. 

२.४.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ ¨ÉÉÆb÷hÉÒ: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä `äö´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ±ÉÉEòb÷Ò Eò{ÉÉ]äõ +É½äþiÉ. Eò{{ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ´É¹ÉÉÇxÉÖºÉÉ®ú (yearwise) +xÉÖGò¨ÉÉhÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSªÉÉ ¯Æûnù Eòb÷ÉǼ É®ú =¦ÉÒ Eò°üxÉ 

BEò¨ÉäEòÉÆ¶ÉäVÉÉ®úÒ ä̀ö´É±ÉÒ +É½äþiÉ. iªÉÉ¨ÉÖ³äý ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆ̈ ÉvªÉä ½þ´ÉÉ +ÊvÉEò SÉÉÆMÉ±ÉÒ JÉä³ýiÉÒ ®úÉ½þiÉä. EòÉähÉiÉä½þÒ 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ <iÉ®ú ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆxÉÉ vÉCEòÉ xÉ ±ÉÉ´ÉiÉÉ EòÉføiÉÉ +ÉÊhÉ ä̀ö´ÉiÉÉ ªÉäiÉä. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆ̈ ÉvªÉä EòÒ]õEò 

+ÉÊhÉ <iÉ®ú |ÉÉhÉÒ ºÉ½þVÉ{ÉhÉä ®úÉ½Úþ ¶ÉEòiÉ xÉÉ½þÒiÉ.  
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२.५.´ÉMÉÔEò®úhÉ: ªÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ´É¹ÉÇ +ÉÊhÉ iªÉÉiÉ½þÒ Ê´É¹ÉªÉÉxÉÖºÉÉ®ú ´ÉMÉÔEò®úhÉ Eäò±Éä +É½äþ. 

२.६.iÉÉÊ±ÉEòÒEò®úhÉ: ºÉÖ̈ ÉÉ®äú २०००० ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ {ÉjÉ°ü{É iÉÉÊ±ÉEòÉ Eäò±ÉÒ +É½äþ. १३000 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ ´ÉhÉÇxÉÉi¨ÉEò iÉÉÊ±ÉEòÉ Eäò±ÉÒ +ºÉÚxÉ ½þÒ iÉÉÊ±ÉEòÉ १३ JÉÆb÷ÉÆ̈ ÉvªÉä |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ Eäò±ÉÒ +É½äþ iÉ®ú 

ºÉ´ÉÇ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ ½þºiÉªÉÉnùÒ (handlist) Eäò±ÉÒ +É½äþ. 

२.७.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ +´ÉºlÉÉ: ºÉ´ÉÇ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä SÉÉÆMÉ±ªÉÉ ÎºlÉiÉÒiÉÒ±É +É½äþiÉ. 

२.८.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þEòIÉ: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þEòIÉ ½þÉ ¤ÉÉÆvÉiÉÉxÉÉSÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þÉºÉ +xÉÖ°ü{É ¤ÉÉÆvÉ±ÉÉ 

+É½äþ. ªÉälÉÒ±É UôiÉ =ÆSÉ +ºÉÚxÉ xÉèºÉÌMÉEò®úÒiªÉÉSÉ =kÉ¨É iÉÉ{É¨ÉÉxÉ, JÉä³ýiÉÒ ½þ´ÉÉ, {ÉÖ®äúºÉÉ =VÉäb÷ ´É |ÉEòÉ¶É 

+É½äþ. ºÉiÉiÉ º´ÉSUôiÉÉ ä̀ö´É±ÉÒ VÉÉiÉ +ºÉ±ªÉÉxÉä vÉ Ú³ý, EòÒ]õEò ªÉÉÆSÉÉ |ÉÉnÚù¦ÉÉḈ É xÉÉ½þÒ. Eò{ÉÉ]äõ VÉÖxÉÒ, ±ÉÉEòb÷Ò 

+ºÉÚxÉ ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉ +É½äþiÉ. Eò{ÉÉ]äõ Ê´É]õÉǼ É®ú ä̀ö´É±ÉÒ +É½äþiÉ.  

२.९.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ºÉÆ®úIÉhÉ: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +ÉÊhÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ä̀ö´É±Éä±ªÉÉ Eò{ÉÉ]õÉÆSÉÒ, ºÉÆOÉ½þ EòIÉÉSÉÒ 

ºÉiÉiÉ º´ÉSUôiÉÉ Eäò±ÉÒ VÉÉiÉä. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ´É®ú vÉÚ³ý +Éfø³ý±ªÉÉºÉ iÉÒ vÉÚ³ý º´ÉSUô Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ¨É>ð EäòºÉ 

+ºÉhÉÉ-ªÉÉ ¥É¶ÉSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eäò±ÉÉ VÉÉiÉÉä. {É®Æú{É®äúxÉÖºÉÉ®ú ±ÉÉ±É ®ÆúMÉÉSªÉÉ ¶ÉÖrù ºÉÖiÉÒ (Cotton) EòÉ{Éb÷É¨ÉvªÉä 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ¤ÉÉÆvÉ±Éä±ÉÒ +É½äþiÉ. {É®ÆúiÉÖ EòÉ{Éb÷ ´ÉÉ{É®úhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ iÉä ¨ÉÒ`öÉSªÉÉ {ÉÉhªÉÉiÉ º´ÉSUô vÉÖ́ ÉÚxÉ iªÉÉSÉÒ 

ºÉÆ{ÉÚhÉÇiÉ: JÉ³ý EòÉfø±ÉÒ VÉÉiÉä. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSªÉÉ +ÉEòÉ®úÉxÉÖºÉÉ®ú EòÉ{Éb÷ EòÉ{ÉÚxÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ¤ÉÉÆvÉ±Éä 

VÉÉiÉä. ¦ÉÚVÉÇ{ÉjÉä +ÉÊhÉ iÉÉb÷{ÉjÉä {ÉÖ̀ Âö`ö¬ÉSªÉÉ box ¨ÉvªÉä ä̀ö´É±ÉÒ +É½äþiÉ. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ box ¨ÉvªÉä 

ä̀ö´ÉhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ iªÉÉ±ÉÉ ®äúÎCZÉxÉ Eäò±Éä VÉÉiÉä +ÉÊhÉ +ÉiÉ ±ÉÉ±É ®ÆúMÉÉSÉä EòÉ{Éb÷ +ºÉiÉä. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ®úIÉhÉÉºÉÉ`öÒ 

(conservation) º´ÉiÉÆjÉ ±Éì¤É +É½äþ. ªÉälÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉǼ É®úÒ±É vÉÚ³ý ºÉÉ¡ò Eò®úhÉä. EòÒb÷ ±ÉÉMÉ±ÉÒ 

+ºÉ±ªÉÉºÉ iÉÒ xÉÉÊ½þ¶ÉÒ Eò®úhÉä, ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÒ {ÉÉxÉä BEò¨ÉäEòÉÆxÉÉ ÊSÉEò]õ±ÉÒ +ºÉ±ªÉÉºÉ iÉÒ º´ÉiÉÆjÉ Eò®úhÉä, 

VÉÒhÉÇ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆxÉÉ VÉì{ÉxÉÒVÉ Ê]õ¶ªÉÚ {Éä{É®úxÉä full line Eò®úhÉä <iªÉÉnùÒ EòÉ¨Éä Eäò±ÉÒ VÉÉiÉÉiÉ. 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆxÉÉ EòÒb÷, ´ÉÉ³ý´ÉÒ ±ÉÉMÉÚ xÉªÉä ªÉÉºÉÉ`öÒ Para-dichloro-benzene SÉä cakes ´ÉÉ{É®ú±Éä 

VÉÉiÉÉiÉ. ºÉÆOÉ½þÉ¨ÉvªÉä xÉ´ÉÒxÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É Eò®úiÉÉxÉÉ xÉ´ÉÒxÉ +É±Éä±ªÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ 

EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eäò±ÉÒ VÉÉiÉä iÉÒ º´ÉSUô Eäò±ÉÒ VÉÉiÉÉiÉ.  
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२.१०.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä +ÆEòÒEò®úhÉ: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSªÉÉ +ÆEòÒEò®úhÉÉSÉä EòÉ¨É SÉÉ±ÉÚ +ºÉÚxÉ iÉä National 

Manuscript Mission uùÉ®äú Eäò±Éä VÉÉiÉ +É½äþ. +ÆEòÒEò®úhÉÉSªÉÉ |ÉÊGòªÉä̈ ÉvÉÒ±É ºEÄòËxÉMÉ ªÉÉ |ÉÊGòªÉäSÉä 

EòÉ¨É ºÉvªÉÉ ºÉÖ°ü +É½äþ. 60% ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ºEÄòËxÉMÉ ZÉÉ±Éä +É½äþ.  

२.११.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ näù´ÉPÉä́ É: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä +ÆEòÒEò®úhÉ Eò®úiÉ +ºÉ±Éä iÉ®úÒ +¦ªÉÉºÉEòÉÆSªÉÉ ¨ÉÉMÉhÉÒxÉÖºÉÉ®ú 

¨ÉÚ³ý ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ½þÒ {É½þÉhªÉÉºÉÉ`öÒ Ênù±Éä VÉÉiÉä. EòÉähÉiÉä½þÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þEòIÉÉ¤ÉÉ½äþ®ú Ênù±Éä 

VÉÉiÉ xÉÉ½þÒ. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ {É½þÉhªÉÉºÉ ¶ÉÖ±Eò xÉÉ½þÒ. 

२.१२. <iÉ®ú ºÉä́ ÉÉ: +¦ªÉÉºÉEòÉSÉÒ ¨ÉÉMÉhÉÒ +ºÉ±ªÉÉºÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ZÉä®úÉìCºÉ ºÉä́ ÉÉ Ênù±ÉÒ VÉÉiÉä ¨ÉÉjÉ 

iªÉÉºÉÉ`öÒ ¶ÉÖ±Eò +ÉEòÉ®ú±Éä VÉÉiÉä. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ªÉÉ +¨ÉÚ±ªÉ ä̀ö´ªÉÉSÉÒ ±ÉÉäEòÉÆxÉÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ´½þÉ´ÉÒ, iªÉÉSÉä ¨É½þk´É 

VÉÉhÉ±Éä VÉÉ´Éä ªÉÉºÉÉ`öÒ १ ¡äò¥ÉÖ́ É®úÒ iÉä ७ ¡äò¥ÉÖ́ É®úÒ ªÉÉ nù®ú¨ªÉÉxÉ |Énù¶ÉÇxÉ ¦É®ú´É±Éä VÉÉiÉä.  

२.१३.¨ÉxÉÖ¹ªÉ¤É³ý: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þEòIÉÉ¨ÉvªÉä iÉÒxÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ +É½äþiÉ. iÉä Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ |ÉÊ¶ÉÊIÉiÉ  

iªÉÉÆxÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ®úIÉhÉ +ÉÊhÉ VÉiÉxÉ ªÉÉ Ê´É¹ÉªÉÉ´É®ú EòÉªÉÇ¶ÉÉ³ýÉ +lÉ´ÉÉ SÉSÉÉÇºÉjÉä +ºÉ±ªÉÉºÉ iÉälÉä 

{ÉÉ`ö´É±Éä VÉÉiÉä. 

२.१४. +ÉÌlÉEò iÉ®úiÉÚnù: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ®úIÉhÉ +ÉÊ¨É VÉiÉxÉ ªÉÉºÉÉ`öÒ ºÉÆºlÉäEòbÚ÷xÉ +ÉÌlÉEò iÉ®úiÉÚnù Eäò±ÉÒ 

VÉÉiÉä. iÉºÉäSÉ NMM EòbÚ÷xÉ ´É¹ÉÉÇ±ÉÉ ºÉÉbä÷SÉÉ®ú ±ÉÉJÉ °ü{ÉªÉä grant Ê¨É³ýiÉä. ½þÒ grant ¦ÉÉÆb÷É®úEò®ú iÉºÉäSÉ 

<iÉ®ú ºÉÆºlÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSªÉÉ ºÉÆ®úIÉhÉÉºÉÉ`öÒSÉ ´ÉÉ{É®ú±ÉÒ VÉÉiÉä. 

 

४.२.३. +ÉxÉÆnùÉ¸É¨É:  

¨ÉÖÆ¤É<ÇSÉä Ê´ÉJªÉÉiÉ ´ÉEòÒ±É ¸ÉÒ.¨É½þÉnäù´É ÊSÉ¨ÉÉhÉVÉÒ +É{]äõ ªÉÉÆxÉÒ <.ºÉ.१९८८ ¨ÉvªÉä {ÉÖhÉä ªÉälÉä 

+ÉxÉÆnùÉ¸É¨É ªÉÉ ºÉÆºlÉäSÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ Eäò±ÉÒ. {ÉÖhªÉÉ¨ÉvªÉä ¨ÉvªÉ´ÉiÉÔ +ºÉhÉÉ-ªÉÉ ªÉÉ ºÉÆºlÉäSÉÒ ¨ÉÖJªÉ iÉÒxÉ EòÉªÉæ 

+É½äþiÉ. 
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 १.ºÉÆºEÞòiÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÉ ºÉÆOÉ½þ +ÉÊhÉ VÉiÉxÉ Eò®úhÉä +ÉÊhÉ ºÉÆºEÞòiÉSªÉÉ +¦ªÉÉºÉÉÊ´É¹ÉªÉÒ OÉÆlÉ 

|ÉÊºÉrù Eò®úhÉä. 

 २. ºÉÆºlÉäSªÉÉ ºÉÆºlÉÉ{ÉEòÉÆxÉÒ +ÉxÉÆnùÉ¸É¨É {ÉÊ®úºÉ®úÉiÉ ¤ÉÉÆvÉ±Éä±ªÉÉ ºÉÎSSÉnùÉxÉxnù Ê¶É´ÉÉSªÉÉ ¨ÉÆÊnù®úÉ¨ÉvªÉä 

vÉÉÌ¨ÉEò EòÉªÉÇGò¨ÉÉÆSÉä  +ÉªÉÉäVÉxÉ Eò®úhÉä. 

 ३. ¨ÉvªÉ¨É´ÉMÉÔªÉ ¶ÉÉ±ÉäªÉ +ÉÊhÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÒxÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÈºÉÉ`öÒ ´ÉºÉiÉÒMÉÞ½þÉSÉÒ ¨½þhÉÚxÉ ºÉÉäªÉ Eò®úhÉä. 

ºÉÆºEÞòiÉ +ÉÊhÉ {ÉÖ®úÉiÉk´É¶ÉÉºjÉÉSªÉÉ +¦ªÉÉºÉEòÉÆxÉÉ Ê´Éuù´ÉÉxÉÂ ¤ÉxÉ´ÉhÉÉ®úÒ ºÉÆºlÉÉ ¨½þhÉÚxÉ +Éä³ýJÉ±ªÉÉ 

VÉÉhÉÉ-ªÉÉ ªÉÉ ºÉÆºlÉäxÉä १५० ½ÚþxÉ +ÊvÉEò OÉÆlÉ |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ Eäò±Éä +É½äþiÉ. ªÉÉ ºÉÆºlÉäSªÉÉ 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þÉ±ÉªÉÉ¨ÉvªÉä १४००० ½ÚþxÉ +ÊvÉEò ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +É½äþiÉ. +¨ÉÚ±ªÉ +¶ÉÉ ªÉÉ ä̀ö´ªÉÉSÉä ºÉÆOÉ½þ 

+ÉÊhÉ VÉiÉxÉ Eò®úhÉÉ®úÒ ½þÒ ºÉÆºlÉÉ Eåòpù¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ ®úÉÎ¹]ÅõªÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ºÉÆ®úIÉhÉ +Ê¦ÉªÉÉxÉÉSªÉÉ ={ÉEåòpùÉSÉä 

ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ½þÒ Eò®úiÉ +É½äþ. 

ºÉÆºlÉäSªÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þÉ±ÉªÉÉ¨ÉvªÉä ºÉÖ̈ ÉÉ®äú १४६५० ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +É½äþiÉ. iªÉÉÆ{ÉèEòÒ 

१४३५२ EòÉMÉnùÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +ºÉÚxÉ १४५ iÉÉb÷{ÉjÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +É½äþiÉ ªÉÉÊ¶É´ÉÉªÉ १५० +ÉxÉÆnùÉ¸É¨É 

½þºiÉ|ÉiÉÒ +É½äþiÉ. ªÉÉ´ªÉÊiÉÊ®úHò ºÉÖ̈ ÉÉ®äú 200 ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ ¦É®ú ºÉÆOÉ½þÉ±ÉªÉÉ¨ÉvªÉä {Éb÷±ÉÒ +É½äþ. ¸ÉÒ. 

MÉÉä{ÉÉ³ý xÉÉ®úÉªÉhÉ iÉÒlÉÇ³ýÒ ªÉÉÆxÉÒ 195 ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä iÉ®ú ¸ÉÒ. ®úÉ½þÒ®úEò®ú ªÉÉÆxÉÒ 5 ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä näùhÉMÉÒ ¨½þhÉÚxÉ 

Ênù±ÉÒ +É½äþiÉ. 

३.१.¦ÉÉ¹ÉÉ: EòÉMÉnùÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆ{ÉèEòÒ १३६३२ ºÉÆºEÞòiÉ, ५१० ¨É®úÉ`öÒ, ¨ÉÉäb÷ÒÊ±É{ÉÒiÉÒ±É १ , 

¤ÉÆMÉÉ±ÉÒ १iÉÊ¨É³ý iÉä±ÉMÉÚ १५८, MÉÖVÉ®úÉlÉÒ ६, VÉèxÉ ७  Ë½þnùÒ ३७ ªÉÉ ¦ÉÉ¹ÉÉÆiÉÒ±É ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +ºÉÚxÉ 

iÉÉb÷{ÉjÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä iÉÊ¨É³ý ¦ÉÉ¹ÉäiÉÒ±É, +É½äþiÉ.  

३.२.Ê±É{ÉÒ: ½þÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä näù´ÉxÉÉMÉ®úÒ, iÉÊ¨É³ý iÉä±ÉMÉÚ, ¤ÉÆMÉÉ±ÉÒ, ¨ÉÉäb÷Ò ªÉÉ Ê±É{ÉÓ¨ÉvÉÒ±É +É½äþiÉ. 
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३.३.Ê´É¹ÉªÉ: ½þÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +±ÉÆEòÉ®ú, ={ÉÊxÉ¹ÉnÂù, EòÉ¨É¶ÉÉºjÉ, EòÉ´ªÉ, UÆônù, VªÉÉäÊiÉ¹É, vÉ¨ÉÇ¶ÉÉºjÉ, 

xÉÒÊiÉ¶ÉÉºjÉ, xªÉÉªÉ¶ÉÉºjÉ, ®úÉ¨ÉÉªÉhÉ, ¨É½þÉ¦ÉÉ®úiÉ, {ÉÖ®úÉhÉ, ¨ÉÆjÉ¶ÉÉºjÉ, ¨ÉÒ¨ÉÉÆºÉÉ, ªÉÉäMÉ¶ÉÉºjÉ, ´ªÉÉEò®úhÉ, 

´ÉètEò¶ÉÉºjÉ, ºÉÆMÉÒiÉ, ºÉÉÆJªÉ¶ÉÉºjÉ <. Ê´É¹ÉªÉÉǼ É®úÒ±É +É½äþiÉ. 

३.४.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ ¨ÉÉÆb÷hÉÒ: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ä̀ö´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ±ÉÉäJÉÆb÷Ò Eò{ÉÉ]äõ +É½äþiÉ. Eò{{ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä nù{iÉ®úÉ¨ÉvªÉä ¦ÉÉ¹ÉÉ- Ê´É¹ÉªÉ- ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ Gò¨ÉÉÆEò (+xÉÖ́ ÉhÉÉÇxÉÖºÉÉ®ú) ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSªÉÉ iªÉÉÆSªÉÉ 

°Æünù Eòb÷ÉǼ É®ú =¦ÉÒ Eò°üxÉ BEò¨ÉäEòÉÆ¶É äVÉÉ®úÒ `äö´É±ÉÒ +É½äþiÉ. iªÉÉ¨É³äý ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆ̈ ÉvªÉä EòÒ]õEò +ÉÊhÉ <iÉ®ú 

|ÉÉhÉÒ ºÉ½þVÉ{ÉhÉä ®úÉ½Úþ ¶ÉEòiÉ xÉÉ½þÒiÉ.  

३.५.´ÉMÉÔEò®úhÉ: ªÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä Ê´É¹ÉªÉÉxÉÖºÉÉ®ú ´ÉMÉÔEò®úhÉ Eäò±Éä +É½äþ. 

३.६.iÉÉÊ±ÉEòÒEò®úhÉ: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÉ one line catalouge iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±ÉÉ +ºÉÚxÉ  iªÉÉ¨ÉvªÉä 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉÒ  ¶ÉÒ¹ÉÇEò, OÉÆlÉEòÉ®ú/ ±ÉäJÉEò/ ]õÒEòÉEòÉ®ú, ¡òÉäÊ±É+Éä, ±ÉÉÆ¤ÉÒ x °ÆünùÒ, ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ±ÉÉ Ênù±Éä±ÉÉ 

Gò¨ÉÉÆEò, <iÉ®ú ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ½þÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ xÉÉånù´É±Éä±ÉÒ +É½äþ. +|ÉEòÉÊ¶ÉiÉ +ºÉ±Éä±ÉÒ ½þÒ iÉÉÊ±ÉEòÉ |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ 

½þÉähªÉÉSªÉÉ ¨ÉÉMÉÉḈ É®ú +É½äþ. 

३.७.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ +´ÉºlÉÉ: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆ{ÉèEòÒ ८०% ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä SÉÉÆMÉ±ªÉÉ +´ÉºlÉä̈ ÉvÉÒ±É +ºÉÚxÉ 

२०% ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä C´ÉÊSÉiÉ ´ÉÉ³ý´ÉÒ ±ÉÉMÉ±Éä±Éä, Eòb÷É ¡òÉ]õ±Éä±ªÉÉ, {ÉÉxÉä ÊSÉEò]õ±Éä±ÉÒ ªÉÉ +´ÉºlÉäiÉÒ±É 

+É½äþiÉ. 

३.८.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þEòIÉ: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆºÉÉ`öÒ º´ÉiÉÆjÉ EòIÉ +ºÉÚxÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þEòIÉ ½þÉ 

¤ÉÉÆvÉiÉÉxÉÉSÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þ Eò®úhªÉÉSªÉÉoù¹]õÒxÉä ¤ÉÉÆvÉ±ÉÉ +É½äþ. ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É ºÉÆ{ÉÚhÉÇ nùMÉb÷Ò +ºÉÚxÉ nù®ú´ÉÉVÉä, 

ÊJÉb÷CªÉÉ ªÉÉÆºÉÉ`öÒ ±ÉÉäJÉÆb÷ÉSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eäò±Éä±ÉÉ +É½äþ. ÊJÉb÷CªÉÉ ºÉ¨ÉÉä®úÉºÉ¨ÉÉä®ú +ºÉÚxÉ iªÉÉÆxÉÉ UôÉä]õ¬É ÊUôpùÉÆSªÉÉ 

VÉÉ³ýªÉÉ ¤ÉºÉ´É±ªÉÉ +É½äþiÉ. xÉèºÉÌMÉEò®úÒiªÉÉSÉ =kÉ¨É iÉÉ{É¨ÉÉxÉ, JÉä³ýiÉÒ ½þ´ÉÉ, {ÉÖ®äúºÉÉ =VÉäb÷ ´É |ÉEòÉ¶É +É½äþ. 

ºÉiÉiÉ º´ÉSUôiÉÉ ä̀ö´É±ÉÒ VÉÉiÉ +ºÉ±ªÉÉxÉä vÉÚ³ý, EòÒ]õEò ªÉÉÆSÉÉ |ÉÉnÚù¦ÉÉḈ É xÉÉ½þÒ. Eò{ÉÉ]äõ ±ÉÉäJÉÆb÷ÉSÉÒ +ºÉÚxÉ iÉÒ 

VÉÊ¨ÉxÉÒ{ÉÉºÉÚxÉ +vÉÉÇ iÉä {ÉÉ>ðhÉ ¡Úò]õ =ÆSÉ +É½äþiÉ. 
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३.९.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ºÉÆ®úIÉhÉ: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +ÉÊhÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ä̀ö´É±Éä±ªÉÉ Eò{ÉÉ]õÉÆSÉÒ, ºÉÆOÉ½þ EòIÉÉSÉÒ 

ºÉiÉiÉ º´ÉSUôiÉÉ Eäò±ÉÒ VÉÉiÉä. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉ´É®ú vÉÚ³ý +Éfø³ý±ªÉÉºÉ iÉÒ vÉÚ³ý º´ÉSUô Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ¨É>ð EäòºÉ 

+ºÉhÉÉ-ªÉÉ ¥É¶ÉSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eäò±ÉÉ VÉÉiÉÉä. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ¤ÉÉÆvÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ½þºiÉÊxÉÌ¨ÉiÉ (handmade) EòÉMÉnù 

+ÉÊhÉ ±ÉÉ±É ®ÆúMÉÉSªÉÉ ¶ÉÖrù ºÉÖiÉÒ (Cotton) EòÉ{Éb÷ÉSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eäò±ÉÉ VÉÉiÉÉä. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSªÉÉ 

+ÉEòÉ®úÉxÉÖºÉÉ®ú ½þºiÉÊxÉÌ¨ÉiÉ EòÉMÉnù EòÉ{ÉÚxÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ´ªÉ´ÉÎºlÉiÉ MÉÖÆb÷É³ÚýÚxÉ ºÉÖiÉÒ (cotton) 

SÉ{É]õ¬É nùÉä-ªÉÉxÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSªÉÉ ´É®úSªÉÉ ¤ÉÉVÉÚ±ÉÉ ½þ±ÉCªÉÉ ½þÉiÉÉxÉä MÉÉ`öÒ ¨ÉÉ®úiÉÉiÉ. iÉÉb÷{ÉjÉä½þÒ ªÉÉSÉ{ÉrùiÉÒxÉä 

¤ÉÉÆvÉ±ÉÒ VÉÉiÉÉiÉ {É®ÆúiÉÚ iÉÒ Eòb÷Eò ½þÉä́ ÉÚ xÉªÉäiÉ ¨½þhÉÚxÉ |ÉiªÉäEò {ÉÉxÉÉ±ÉÉ ÊºÉx]ÅõÉäxÉä±ÉÉ iÉä±É ±ÉÉ´ÉiÉÉiÉ. 

½þºþiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +ÉÊhÉ Eò{ÉÉ]äõ ªÉÉÆSÉÒ सतत  ä̀ö´É±ÉÒ VÉÉiÉä. ºÉiÉiÉ iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eäò±ÉÒ VÉÉiÉä. 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆxÉÉ EòÒb÷, ´ÉÉ³ý´ÉÒ ±ÉÉMÉÚ xÉªÉä ªÉÉºÉÉ`öÒ EòÉ{É®úÉSÉÒ ´ÉÒ]õ, +ÉÊhÉ ´ÉäJÉÆb÷ {ÉÚb÷, EòbÚ÷ÊVÉ®äú {ÉÚb÷, ±É´ÉÆMÉ, 

Ê¨É®äú{ÉÚb÷ ªÉÉÆSÉÒ ´ÉºjÉjÉMÉÉ³ý {ÉÚb÷ ´ÉÉ{É®úiÉÉiÉ. ¨ÉÉjÉ ½þÒ {ÉÚb÷ |ÉiªÉIÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆ̈ ÉvªÉä xÉ ä̀ö´ÉiÉÉ Eò{ÉÉ]õÉÆSªÉÉ 

Eò{{ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä {ÉÉÆfø®úÉ EòÉMÉnù Ầö´ÉÚxÉ iªÉÉ EòÉMÉnùÉJÉÉ±ÉÒ {ÉÚb÷ ä̀ö´É±ÉÒ VÉÉiÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆ¶ÉÒ ¤ÉÉÁ{ÉnùÉlÉÉÈSÉÉ |ÉiªÉIÉ 

º{É¶ÉÇ ½þÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ ªÉÉSÉÒ EòÉ³ýVÉÒ PÉäiÉ±ÉÒ VÉÉiÉä. Eò{ÉÉ]õÉÆxÉÉ vÉÚ®úÒ näùiÉÉxÉÉ Eò{ÉÉ]õÉÆiÉÚxÉ ºÉ´ÉÇ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ¤ÉÉ½äþ®ú 

EòÉfø±ÉÒ VÉÉiÉÉiÉ.ºÉÆOÉ½þÉ¨ÉvªÉä xÉ´ÉÒxÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É Eò®úiÉÉxÉÉ xÉ´ÉÒxÉ +É±Éä±ªÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ 

EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eäò±ÉÒ VÉÉiÉä iÉÒ º´ÉSUô Eäò±ÉÒ VÉÉiÉÉiÉ.  

३.१०.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä +ÆEòÒEò®úhÉ: National Manuscript Mission uùÉ®äú ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä 

ºEÄòËxÉMÉ ZÉÉ±Éä±Éä +É½äþ +ÉÊhÉ iÉÉä bä÷]õÉ C.D. +ÉÊhÉ hardisk ¨ÉvªÉä save Eäò±Éä±ÉÉ +É½äþ. 

३.११.½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ näù´ÉPÉä́ É: +¦ªÉÉºÉEòÉÆSªÉÉ ¨ÉÉMÉhÉÒxÉÖºÉÉ®ú ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ {É½þÉhªÉÉºÉÉ`öÒ Ênù±Éä VÉÉiÉä. 

EòÉähÉiÉä½þÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þEòIÉÉ¤ÉÉ½äþ®ú Ênù±Éä VÉÉiÉ xÉÉ½þÒ. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ {É½þÉhªÉÉºÉ ¶ÉÖ±Eò 

+ÉEòÉ®ú±Éä VÉÉiÉä.  

३.१२.<iÉ®ú ºÉä́ ÉÉ: +¦ªÉÉºÉEòÉSÉÒ ¨ÉÉMÉhÉÒ +ºÉ±ªÉÉºÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ZÉä®úÉìCºÉ +ÉÊhÉ ¡òÉä]õÉäEòÉì{ÉÒ ºÉä́ ÉÉ 

Ênù±ÉÒ VÉÉiÉä ¨ÉÉjÉ iªÉÉºÉÉ`öÒ ¶ÉÖ±Eò +ÉEòÉ®ú±Éä VÉÉiÉä. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ZÉä®úÉìCºÉ +ÉÊhÉ ¡òÉä]õÉäEòÉì{ÉÒºÉÉ`öÒ 

{ÉÚ́ ÉÇ{É®ú´ÉÉxÉMÉÒ PªÉÉ´ÉÒ ±ÉÉMÉiÉä. 
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३.१३.¨ÉxÉÖ¹ªÉ¤É³ý: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉºÉÆOÉ½þEòIÉÉ¨ÉvªÉä iÉÒxÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ +É½äþiÉ. iÉä Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ |ÉÊ¶ÉÊIÉiÉ +ºÉÚxÉ 

iªÉÉÆxÉÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉ ®úIÉhÉ +ÉÊhÉ VÉiÉxÉ ªÉÉ Ê´É¹ÉªÉÉ´É®ú EòÉªÉÇ¶ÉÉ³ýÉ +lÉ´ÉÉ SÉSÉÉÇºÉjÉä +ºÉ±ªÉÉºÉ iÉälÉä 

{ÉÉ`ö´É±Éä VÉÉiÉä. 

३.१४.+ÉÌlÉEò iÉ®úiÉÚnù: ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ®úIÉhÉ +ÉÊhÉ VÉiÉxÉ ªÉÉºÉÉ`öÒ ºÉÆºlÉäEòbÚ÷xÉ +ÉÌlÉEò iÉ®úiÉÚnù Eäò±ÉÒ 

VÉÉiÉä. iÉºÉäSÉ näùhÉMÉÒnùÉ®úÉÆxÉÒ näùhÉMÉÒnùÉJÉ±É Ênù±Éä±ªÉÉ ®úCEò¨ÉäSÉÉ½þÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ®úIÉhÉ +ÉÊhÉ VÉiÉxÉÉºÉÉ`öÒ 

={ÉªÉÉäMÉ Eäò±ÉÉ VÉÉiÉÉä. {É®ÆúiÉÚ +ÉxÉÆnùÉ¸É¨É ½þÒ JÉÉVÉMÉÒ ºÉÆºlÉÉ +ºÉ±ªÉÉxÉä, iÉºÉäSÉ näùhÉMÉÒnùÉ®úÉÆEòbÚ÷xÉ Ê¨É³ýhÉÉ®úÒ 

®úCEò¨É iÉÖ±ÉxÉäxÉä Eò¨ÉÒ +ºÉ±ªÉÉxÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ®úIÉhÉ +ÉÊhÉ VÉiÉxÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ {ÉÖ®äú¶ÉÉ ÊxÉvÉÒSÉÒ 

Eò¨ÉiÉ®úiÉÉ VÉÉhÉ´ÉiÉä. 

 

४.२.४.   :  

<.ºÉ. 1921 iÉä 1930 ªÉÉ EòÉ³ýÉiÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ¦ÉÉ®úiÉÉiÉ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ Ê¶ÉIÉhÉÉSÉÒ SÉ³ý´É³ý |ÉºiÉÞiÉ ½þÉä>ðxÉ 

¶ÉèIÉÊhÉEò, ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò ´É ®úÉVÉEòÒªÉ Ê¶ÉIÉhÉ näùhÉÉ-ªÉÉ +xÉäEò ºÉÆºlÉÉ ªÉÉ EòÉ³ýÉiÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ZÉÉ±ªÉÉ.  

,  .       १  १९२८  

¦ÉÉ®úiÉÉSÉÉªÉÇ ËSÉiÉÉ¨ÉhÉ®úÉ´É ´Éèt, EòÉ³ýEòiÉæ Ê¶É.¨É.{É®úÉÆVÉ{Éä, ºÉÉÊ½þiªÉºÉ©ÉÉ]õ xÉ.ÊSÉ.Eäò³ýEò®ú, <ÊiÉ½þÉºÉÉSÉÉªÉÇ 

®úÉVÉ´ÉÉbä÷ <. ºÉ¨ÉÉVÉºÉÖvÉÉ®úEòÉÆSªÉÉ |ÉªÉixÉÉÆxÉÒ       .  

          

         . 1939 ®úÉäVÉÒ ½þÒ ºÉÆºlÉÉ ºÉÉäºÉÉªÉ]õÒVÉÂ 

®úÊVÉº]Åäõ¶ÉxÉ +ÄC]õJÉÉ±ÉÒ xÉÉånù´ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÒ. ®úÉ¹]ÅõÒªÉ Ê¶ÉIÉhÉÉSªÉÉ ¤Éè̀ öEòÒ¨ÉÖ³äý Ê¥É]õÒ¶É ¶ÉÉºÉxÉ +ºÉiÉÉxÉÉ 

¨ÉÆb÷³ýÉxÉä iÉiEòÉ±ÉÒxÉ ¶ÉÉºÉxÉÉEòbÚ÷xÉ EòÉ½þÒ½þÒ +xÉÖnùÉxÉ PÉäiÉ±Éä xÉÉ½þÒ. º´ÉÉiÉÆjªÉÉäkÉ®ú EòÉ³ýÉiÉ ¨ÉÆb÷³ýÉxÉä ¶ÉÉºÉEòÒªÉ 

+xÉÖnùÉxÉ PÉähªÉÉºÉ |ÉÉ®Æú¦É Eäò±ÉÉ. 1961 ºÉÉ±ÉÒ ¨ÉÆb÷³ýÉSªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉSªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ + ¸ÉähÉÒSªÉÉ ¨ÉÉxÉÚxÉ ¦ÉÉ®úiÉ 

¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ{ÉhÉä +Æ¶ÉÉi¨ÉEò +xÉÖnùÉxÉ ºÉÖ°ü Eäò±Éä. इ.स.१९८३      

       . ¨ÉpùÉºÉ ¶ÉÉºÉxÉÉEòbÚ÷xÉ½þÒ ¨ÉÆb÷³ýÉºÉ +Æ¶ÉÉi¨ÉEò 
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+xÉÖnùÉxÉ Ê¨É³ýiÉä.     आ       

भरवत . 

    १५७००  .  

४.१. :       . 

४.२.  :   :     २०-२५ 

  . 

४.३.  : , , , :, , , , , 

     . 

४.४. :          

. 

4.5.¨ÉÉÆb÷hÉÒ :- ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉÒ xÉÉånù nùÉJÉ±ÉxÉÉånù ´É½þÒiÉ Eäò±Éä±ÉÒ +É½äþ ´É VÉÉä  iªÉÉ 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉǼ É®ú Ênù±Éä±ÉÉ +É½äþ. iªÉÉ |É¨ÉÉhÉäSÉ iªÉÉSÉÒ ¨ÉÉÆb÷hÉÒ Eò{ÉÉ]õÉiÉ Eäò±Éä±ÉÒ +É½äþ iªÉÉ¨ÉÖ³äý 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä {ÉÉ½þhÉä ´É EòÉføhÉä ºÉÉä{Éä VÉÉiÉä 

४.६. :      . 

४.७. :      .  

        .   

    .   , , , , / 

, ,  , ,  - ,  , 

  ,  , / , इतर  इ.   

.   ९    . 
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४.८.  :      .   

  , , ,  ,  , 

  ( , , , , , ,)     . 

४.९.  :    ६०-७०%   

  ३०%    . 

४.१०.   :      :च  

,   आ .      ,   . 

     एक   .    

   .     . 

४.११.  ÊxÉMÉÉ:- nùºiÉÉBä́ ÉVÉ JÉÉ±ÉÒ ´É®ú {ÉÖ̀ Âö`ö¬ÉÆ ¨ÉvªÉä PÉÉ±ÉÚxÉ ±ÉÉ±É EòÉ{Éb÷ÉÆiÉ ¤ÉÉÆvÉÚxÉ 

iÉÒ ¤ÉÆnù Eò{ÉÉ]õÉiÉ =¦ªÉÉ +´ÉºlÉäiÉ ¨ÉÉÆb÷±Éä±ÉÒ +É½äþiÉ iªÉÉ¨ÉÖ³äý ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSªÉÉ {ÉÉxÉÉÆSªÉÉ Eòb÷É ¡òÉ]õ±ªÉÉ 

VÉÉiÉ xÉÉ½þÒiÉ. ±ÉÉ±É ®ÆúMÉ ÊEò]õEòxÉÉ¶ÉEò ¨ÉÉxÉ±ÉÉ VÉÉiÉ +ºÉ±ªÉÉxÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆxÉÉ EòÒb÷ ±ÉÉMÉiÉ xÉÉ½þÒ. ¤ÉÆnù 

Eò{ÉÉ]õÉiÉ ä̀ö´É±ªÉÉxÉä iªÉÉÆSÉä vÉÖ³ýÒ {ÉÉºÉÚxÉ ºÉ®ÆúIÉhÉ ½þÉäiÉä ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä VÉ{ÉhªÉÉSªÉÉ où¹]õÒxÉä iªÉÉ´É®ú +Éè¹ÉvÉ 

¡ò´ÉÉ®úhÉÒ Eäò±ÉÒ VÉÉiÉä. 

४.१२.  :  IGNCA - Indira Gandhi National Centre For Arts 

SªÉÉ |ÉEò±{ÉÉÆiÉMÉÇiÉ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä Microfilming 1990-1995 ºÉÉ±ÉÒ {ÉÚhÉÇ ZÉÉ±Éä iªÉÉSÉÒ ºÉÚSÉÒ½þÒ iÉªÉÉ®ú 

Eäò±ÉÒ +É½äþ.    ५०%        

 hard disk वर save  .      . 

४.१३.  :      

 .     .  
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     .    . 

+É´É¶ªÉEòiÉäxÉÖºÉÉ®ú ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSªÉÉ UôÉªÉÉ|ÉiÉÒ Eò¯ûxÉ Ênù±ªÉÉ VÉÉiÉÉiÉ. 

 

४.१४. :  जतन      एकच   

 .  

     ,    -

     .       

    एक   . 
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 ५ :    ,                                                                                  

  
 

५.१.      : 

           

        . “    

     ”    . . . .,  

२२७०     १७२८   तर ५४२    

 .         २००  ३००  

 १६  १७   .     ख-    

  .  ८९    .  

५.२.   : २२७०         

  . तर ८९     . 

५.३. :    (५८), -  (२४७),  (३७), 

 (१४७),  (२५),  (१३६),  (६९),  (१००),  (२),  

(११७),  (३),  (१),  (१४),  (२५०),  (६४),  (१८),  

(७),  (१८),  (२८),  (२९),  (२८),  (४),  (९), 

 (३९),  (६),  (३०),  (१३),  (४१) ,  (१६), : 

(७६),  (११४),  (९३),  (१४१),  (३),  (५८),  

(२०), इतर  (२१५)   .      

      समजत .  
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५.४.  :   :    

  x  २२ x १० . .  .    ३३ x १६ .  

तर    x  ९ x ५ . . .   ६५ x 

१२ . ., ६० x १२ . , ३३ x . , ५४ x ८ .    x  . 

५.५.  :     . 

    .      

     .  जवळ    , 

    . 

५.६.  :      

,         .  

         . 

 -        .   

ल     .    

  .      न    एक   

.  

५.७.  :   ९०%   

ल  १०%    ,  ,  , 

 .      . 

५.८. :  १२४५     oneline 

descriptive catalogue      .     
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   .    ,   x , 

     ,    इ.  . 

 

५.९.   ,    -   

  : 

       .    

   .      , 

  .    ,    

  .     जतन,    

 ,        .  

    . 

     -   

  .  इ.स.१९९८   -   

 (descriptive one line catalouge)       . 

   Government of India, National 

Archives of India    . 

      . अ. .   

 .      -  . . .  

      .    

  . . .    . 
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 २००      १२४५   

   .       १  

     २  Index, Errata, Notes   

.    .       

    .       

 .    ,  , / 

, ,   , ,   x , 

 ,    ,    , / 

,      .     .  

 बचत     वरच     .  

       - 

१.   

२.   

३.   

४.  

५.  

६.    

७.  

८.   x ,  ,    ,  

   

९. /  
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१०.     

११.   

 

•       . 

          

१.       २    ३८ 

  

२.      ८    ३ 

३.      ८    ६ 

४.      ८    १९ 

५.       १०    ३ 

६.      १२    १ 

७.      १२    १३ 

८.      १४    ६७ 

९.       २२    ५१ 

१०.       २८    २३ 

११.      ३०    ९ 

१२.        ३२    ८४ 

१३. :     ४२    ५१ 

१४.      ५०    १६ 

१५.      ५२    २० 
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१६.इतर      ५४    १२० 

१७.      ६८    ११६ 

१८. -     ८४    ६४ 

१९.      ९४    ११० 

२०.      १०८    १ 

२१.      १०८    २ 

२२.      १०८    ५१ 

२३.      ११६    ७ 

२४.       ११६    ३८ 

२५.      १२२    ९६  

२६.      १३४    १६ 

२७.      १३६    १८ 

२८.      १४०    ३२ 

२९.       १४४    ५ 

३०.      १४४    १३ 

३१.      १४६    ७२ 

३२.      १५६    ६ 

३३.      १५८    ६३ 

३४.      १६६    ३ 

३५.      १६६    ८ 
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•   २-    

          

 index (Title Index  Index to Authora and Commentators)   

.  index      . 

 Errata  Notes      . 

  -     -    

,   -     -  

    . 

५.१०. :   -      

        

 .           

  .   न -      . 

५.११.  :       

.         . 

   वर        . 

        .   

   न      

     .       

. तर         . 
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५.१२. .म. .  -      

         . 

 घटक  

 /  
 

 
 

 
 (कसर, , ) 

  
 
  

  
    

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

  ५.१.     घटक 

५.१३.       

  . 

    
 

 
/   

  
   

   
   

   
     

ए. ./  
    

 . 
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५.१४.  : OÉÆlÉÉ±ÉªÉÉxÉä २२७० ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆ{ÉèEòÒ ºÉÖ̈ ÉÉ®äú १३४५ 

½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ºEìòËxÉMÉ Eäò±Éä±Éä +É½äþ. ºEìòxÉ Eäò±Éä±ÉÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä ½þÉbÇ÷Êb÷ºEò ¨ÉvªÉä ºÉÉ`ö´É±ÉÒ 
+ºÉÚxÉ +¦ªÉÉºÉEòÉÆºÉÉ`öÒ ºÉÒ.b÷Ò. º´É°ü{ÉÉiÉ½þÒ ½þÒ ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉä +É½äþiÉ. ½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉÆSÉä ºEìòËxÉMÉ 
{ÉÉiÉÆVÉ±ÉÒ ªÉÉäMÉ{ÉÒ`öÉxÉä Eäò±Éä +É½äþ. 

५.१५.  :      

.     .      

. 

५.१६. इतर :        , 

   .   

५.१७. :  ,  जतन     

  

 

५.१८.   ,    

   (Pilot Study) 

५.१८.१.    त    
          

  जतन          
. 

  ,      

  .        एक 

  .        तर 

     .        

           

       .    
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 ,   -     

       . 

  ,  २२७०     

 : १५०  २५०   त.    

    .  

५.१८.२.   : 

      –  ,   , 
  .  

 

२.१.  : 

         .  

    -H.P.Scan jet, Drum scanner, Slide scanner, 

Microfiliming scanner. 

  ,         

.     ,       

 .       : 

•   :  

•  :  

•       : ३००  

•         : २४ 

•     : २ 
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  ,        

 File formate     ३   image capture 

  image            

 अ .   image capture   File formate   

   तर      . / image 

capture  image     image  bit depth वर  .  

bit depth   image   . image capture   TIFF  

File format  . 

 

२.२. : 

       .   

         

 ओ      . 

२.३. :   

       .  

          .  

         

     ,    

   .  

• Institution ( ) 

• Address ( ) 
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• Manuscript No. (  ) 

• Title (  ) 

• Author ( ) 

• Commentary ( ) 

• Commentator ( ) 

• Language ( ) 

• Language ( ) 

• Script ( ) 

• .Date of manuscript (  ) 

• Scribe ( ) 

• Subject ( ) 

• Right Holder 

• No. of folios (  ) 

• Missing portion (   ) 

• Status (complete/incomplete) ( / ) 

• Lines per page (   ) 

• Beginning Line (  ) 

• Ending Line (  ओळ) 

• .Material (  ) 

• Size of manuscript (   x ) 

• Illustration ( ) 

• Condition (  ) 

• Remark ( ) 

      .    

        तर    

   : 
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1.ID No.      Manuscript No. 

2.Contributer      Author 

3.Contributer      Commentator 

4.Format      Script 

5.Created Date     Date of Manuscript 

6.Description                No. of Folios 

 

 तर Rights  Right Holder     . 

 

२.४.    :      

    .      

            

 .          

गरज .  , , , , - , , 

,       .    

        . 
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“Institutional Repository of TMV”   community  .  community 

     . 
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    .       

     .        

.  

 

 

  ,         

.   JPG file  save  .    JPG file 

 एकच   .  
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  ,     
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 Screenshots         

  . 
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 ६: कन,    

      ,   

        .   , जतन 

     . 

६.१ : 

“   ,     , 

जतन  ”        , 

जतन          , 

१.   ,   २२७०   १७२८ 

  तर ५४२        १६  १७  

 .      .  ८९  

  .       . 

२.   ,   ३५  .   

         . 

    . 

३.  १२४५      one line 

descriptive catalogue    . 

४.     .     

  न    एक   . 
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५.          . 

     वर    .  

    .      

   .      .    

, ,  ,  ,      

   . 

६.           

. 

७.    १३४५        वर 

 .     CD ROM     . 

८.       . 

   EòÉì±ÉäVÉ,    ,   

,          , 

१.वर        .   

२.   ,       . 

         . तर 

 EòÉì±ÉäVÉ        . 

३.           

   . तर    EòÉì±ÉäVÉ   

   . 
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४.   ,         
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